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Introducción La asistencia humanitaria en el futuro afrontará una serie de desafíos, tales como el cambio climático, la urbanización y la amenaza de pandemias. Estos problemas exacerbarán la pobreza y la desigualdad existentes y ocasionarán una mayor frecuencia, complejidad y gravedad de los desastres. La vulnerabilidad a los desastres naturales y causados por el hombre está determinada por un conjunto complejo de factores físicos, económicos, sociales, ambientales y políticos. Los desastres amenazan el nivel de desarrollo alcanzado. Del mismo modo, las acciones de desarrollo por las que optan individuos, familias, comunidades o estados pueden incrementar o reducir el riesgo de desastres. Para actuar con eficacia en este contexto cada vez más complejo, la Federación Internacional de Sociedades de la Cruz Roja y de la Media Luna Roja (Federación Internacional) adopta el enfoque de gestión de desastres que se expone a continuación. Mediante este enfoque se procura fomentar y fortalecer la capacidad local, de las comunidades y de las Sociedades Nacionales a fin de:  Mejorar la resiliencia de los hogares, las comunidades y los países, reduciendo el riesgo de desastres  Asegurar que la preparación para desastres y la respuesta en casos de desastre sean eficaces y eficientes  Asegurar que la recuperación sea durable y sostenible velando por que esté vinculada al desarrollo. Una gestión de desastre coherente con un enfoque integrado de este tipo podrá maximizar los efectos para las poblaciones en riesgo o afectadas por desastres.
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Ámbito de aplicación La presente política articula la labor de la Federación Internacional en la gestión de desastres y contribuye a los Objetivos de Desarrollo del Milenio y al Marco de Acción de Hyogo.1 Tiene por finalidad facilitar una mejor comprensión de cómo están vinculadas entre sí las diferentes políticas de la Federación Internacional en materia de desastres. Sirve de base para vincular o integrar estos diferentes ámbitos de políticas y se aplica a las actividades en el plano local, nacional, regional e internacional. Por consiguiente, reemplaza a la Política sobre "Integración del socorro, la rehabilitación y el desarrollo".



Responsabilidades Las Sociedades Nacionales y la Federación Internacional tienen la responsabilidad de velar por que todas sus políticas, actividades y programas se lleven a cabo de conformidad con la presente política, el personal y los voluntarios estén al tanto de su fundamento y contenido, y todos los organismos gubernamentales, intergubernamentales y no gubernamentales pertinentes estén debidamente informados al respecto.



1



/ http://www.unisdr.org/eng/hfa/hfa.htm (consultado en Agosto 2008) El Marco de Acción de Hyogo para 2005-2015 es un instrumento intergubernamental que ha sido respaldado por la Junta de Gobierno de la Federación. Consta de cinco componentes principales:  Velar por que la reducción de los riesgos de desastre constituya una prioridad nacional y local dotada de una sólida base institucional de aplicación.  Identificar, evaluar y vigilar los riesgos de desastre y promover la alerta temprana.  Utilizar los conocimientos, las innovaciones y la educación para crear una cultura de seguridad y de resiliencia a todo nivel.  Reducir los factores de riesgo subyacentes.  Fortalecer la preparación para casos de desastre a fin de asegurar una respuesta eficaz a todo nivel.
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CAPITULO I: Informativo 1. Sistema de Respuesta Unidad Regional de Logística, URL (Panamá). 1.1 Declaración: Cada Sociedad Nacional y la Federación Internacional deberán:  Prevenir y aliviar el sufrimiento humano: Considerando que ofrecer y recibir asistencia humanitaria es un derecho fundamental de todas las personas. Por lo tanto, tienen el deber fundamental de abogar por las personas afectadas, de desastres naturales y causados por el hombre, prestarles todo el apoyo necesario y llevar a cabo las acciones requeridas para salvar vidas, satisfacer las necesidades prioritarias o básicas de todas ellas, y reducir la vulnerabilidad de las personas, frente a futuras catástrofes, reconociendo las capacidades existentes y la resiliencia de las comunidades.  Reconocer que la prevención de los desastres naturales y causados por el hombre, la asistencia a las poblaciones afectadas y la recuperación incumben, en primer término, a los poderes públicos: La Federación Internacional de Sociedades de la Cruz Roja y de la Media Luna Roja prestará activamente asistencia a las personas afectadas por desastres a través de las Sociedades Nacionales, como auxiliares de los poderes públicos, en un espíritu de cooperación con ellos y complementando su labor. Esto incluirá prestar apoyo a las autoridades locales en el planeamiento del desarrollo  Reducir el riesgo de desastres: Aumentando la resiliencia de los hogares, las comunidades y los países a los peligros y desastres potenciales durante la preparación, la respuesta y la recuperación.  Prepararse para los desastres: De manera continua, mediante evaluaciones de la vulnerabilidad y de la capacidad, la planificación de la preparación, acciones de mitigación y prevención, sistemas comunitarios de alerta temprana, como inversión esencial para proteger los bienes y medios de subsistencia y reducir la mortalidad y la morbilidad.  Responder a los desastres: Sobre la base de evaluaciones de las necesidades y normas acordadas en el plano internacional, a fin de salvar vidas, reducir la mortalidad y la morbilidad, proteger y promover los medios de subsistencia. La respuesta también debería servir para reducir los riesgos, de manera que las comunidades se vuelvan más resilientes y más capaces de hacer frente a desastres en el futuro. En toda operación, las actividades de recuperación deberían iniciarse en la fase de respuesta.  Velar por que en la fase de recuperación se promuevan enfoques comunitarios de desarrollo a largo plazo: Por lo tanto, para las comunidades afectadas, la recuperación debería ser el punto de partida de un desarrollo sostenible en el plano socioeconómico y ambiental.
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 Velar por que las políticas, planes y programas de preparación para desastres, respuesta en casos de desastre y recuperación: Se implementen de manera integrada apoyando un enfoque holístico de gestión de desastres.  Coordinar y gestionar la información y promover el apoyo mutuo: Entre las Sociedades Nacionales, el CICR y la Federación Internacional, así como con organizaciones externas tales como Gobiernos, otras agencias humanitarias a nivel local, nacional, regional e internacional como actividades esenciales para mejorar la eficacia, la eficiencia y la rendición de cuentas de la acción de la Federación Internacional hacia las comunidades objeto de la asistencia y donantes.  Reconocer: Que es necesario que tanto las personas afectadas o expuestas a riesgos en las comunidades como otros organismos proveedores de servicios y facilitadores, participen y sean consultados en la evaluación de las necesidades, la planificación, la ejecución, el seguimiento y la evaluación de las actividades y servicios de gestión de desastres y que se sientan identificados con ellos.  Reconocer que los desastres repercuten de manera diferente en hombres, mujeres y niños, así como en personas y grupos de personas específicos, según sus diferencias sociales, culturales y étnicas: Las evaluaciones, actividades y programas de gestión de desastres deberían planearse y ejecutarse teniendo en cuenta aspectos relacionados con la diversidad, la edad y el género. La protección y el respeto de la dignidad y los derechos humanos fundamentales y la protección eficaz de las personas vulnerables frente a la explotación y abusos sexuales y otras formas de abuso y explotación, constituyen la premisa fundamental sobre la cual se deberá llevar a cabo la gestión de desastres.  Promover y facilitar, a través de sus actividades de gestión de desastres, la incorporación de voluntarios: De las comunidades locales y particularmente de los grupos de población afectados.  Velar por que ninguna acción o programa agrave inadvertidamente la tensión dentro de las comunidades o entre comunidades: En situaciones inestables y posteriores a conflictos, es necesario diseñar programas locales que contribuyan a la cooperación y la reconciliación, sustentándose en las necesidades y convicciones comunes.  Establecer indicadores mensurables y recopilar datos básicos para permitir la rendición de cuentas: Y supervisar la calidad y el rendimiento, previendo, además, un mecanismo para informar al respecto a las personas afectadas.
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1.2 Referencia La presente política reemplaza la política de "Integración del socorro, la rehabilitación y el desarrollo", y completa y engloba todas las políticas de la Federación Internacional relacionadas con los desastres y las políticas sectoriales. Otros textos de referencia son: - Principios y Normas para el Socorro en Casos de Desastre2 - El Acuerdo de Sevilla y las Medidas complementarias - Código de Conducta relativo al socorro en casos de desastre para el Movimiento Internacional de la Cruz Roja y de la Media Luna Roja y las organizaciones no gubernamentales (ONG) - Proyecto Esfera: Carta Humanitaria y Normas mínimas de respuesta humanitaria en casos de desastre - Política de Preparación para Desastres - La política de Intervención en Situaciones de Emergencia - La política de recuperación (proyecto) - Política de Desarrollo: Política de Género - Punto de vista: Abusos de poder en la labor humanitaria - Eliminación de la Explotación Sexual y el Abuso por personal de las Naciones Unidas y otras Organizaciones - Iniciativa ―Mejor Diseño de Programas‖ Sistema global de respuesta de la federación Internacional de la Cruz Roja y la Media Luna Roja. Unidad panamericana de respuesta a desastres, PADRU. (Unidad Regional de Logística) - Preparando la misión - Activación y Desactivación de los ENI - Activación - Registro - Asignación - Operación - Desmovilización - Acciones básicas de desmovilización. - El mensaje de alerta. - Autorización de la sociedad nacional. - Entrenamiento, entrega de equipo y contratación. - Requerimientos de ingreso al sitio de la misión. - El traslado. - Los reportes - Cierre de misión. 2



/ http://www.unisdr.org/eng/library/lib-terminology-eng%20home.htm (consultado en agosto 2008)
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2. Funciones de los ENI´s de Logística.



2.1 Preparando la misión: Los equipos nacionales de intervención, deben de conocer los planes de contingencia de cada localidad y en coordinación con su jefatura superior inmediata, aplicar el procedimiento correspondiente. Deberán de mantener equipo dispuesto para la respuesta inmediata que dé sostenibilidad por quince días de operación. 2.2 Activación y Desactivación de los ENI: El responsable de la activación en cada Sociedad Nacional es la Dirección Nacional de Socorros o Desastres, la cual alertará a los ENI, con los procedimientos aprobados de activación y desactivación. 2.3 Activación: Recibida la notificación en forma oficial conforme a los procedimientos institucionales establecidos, se deberá contar con la siguiente información básica: - Tipo de Incidente, nombre, lugar, dirección. - Ubicación del punto de registro. - Hora de presentación. - Instrucciones para el viaje. - Instrucciones sobre las comunicaciones, (canales y frecuencias) 2.4 Registro: Todos los recursos que intervienen en un incidente u operación requieren de alguna forma de registro. Los procedimientos para documentar sus actividades dependen de la organización y de la naturaleza del incidente. 2.5 Asignación: En el momento de ser registrado, el personal recibirá su asignación y los siguientes datos: - Lugar y hora de presentación - Persona a quien deben reportarse - Asignación o posición en el incidente - Responsabilidades especificas de su trabajo - Subordinados que deben reportarle - Tiempo aproximado que durará su incorporación - Mecanismo de comunicación con su superior inmediato - Cómo podrá su familia contactarlo en caso de necesidad - Es importante presentarse al lugar asignado lo antes posible. 2.6 Operación: Una vez en el lugar asignado hay que localizar al supervisor inmediato, tomar nota de la información que sea crítica para ejecutar su trabajo y transmitir la misma información a quien corresponda. Son importantes los datos siguientes: - Situación actual. - Quiénes conforman su equipo de trabajo Manual de Referencia Logística Versión 23/09/2008
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-



Ubicación del área de trabajo Herramientas y equipo necesario para realizar el trabajo. Lugar y procedimientos para obtener equipamiento y provisiones adicionales. Plan de comunicaciones o con quién necesita comunicarse si se necesita ayuda. Horario de trabajo Dónde comer. Dónde dormir. Necesidades fisiológicas.



2.7 Desmovilización: Es el momento de regreso de los recursos a sus bases respectivas, la cual deberá ser de forma económica, segura, ordenada y oportuna. En incidentes de gran magnitud donde se ha requerido movilizar gran cantidad de recursos, la sección de planificación, (o la unidad de desmovilización si la hubiese), deberá preparar un plan de desmovilización. 2.8 Acciones básicas de desmovilización: - Completar todas las actividades de acuerdo al Plan de Acción del Incidente. - Instruir sobre el procedimiento de desmovilización a todo el personal. - Recoger y ubicar todos los equipamientos, herramientas y materiales en los lugares respectivos. - Establecer puntos de partida y horario con anticipación. - Reabastecer a los equipamientos para que queden operativos.



3. Sistema de Respuesta de La Federación Internacional de La Cruz Roja y de La Media Luna Roja. Unidad Panamericana de Respuesta a Desastres. Unidad Regional de Logística. RIT´S E (Equipos Regionales de Intervención.) -



Una herramienta rápida de respuesta de la IFRC Basado en una red de recurso humano calificado Operan bajo los estándares de la Federación Trabajan o participan para las Sociedades Nacionales Son activados si alguna Sociedad Nacional lo demanda Los gastos son cubiertos por la IFRC Brindan apoyo a la Sociedad Nacional Pueden ser movilizados entre 12 a 24 horas por un periodo de 2 a 6 semanas. Compatible con el sistema del IFRC, UN/OCHA’s, UNDAC
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3.1 Sistema de Activación Equipos Regionales de Intervención. Herramientas del Sistema: - Oficinas de representación y Sociedades Nacionales. - Unidad Panamericana de Respuesta a Desastres. - Equipos Regionales de Intervención. RIT´s. Una herramienta Rápida de Respuesta de la Federación Internacional de la Cruz Roja y la Media Luna Roja. Basado en una red de recurso humano calificado porque.



-



Operan bajo los estándares de la federación. Trabajan o participan para las Sociedades Nacionales. Son activados si alguna Sociedad Nacional lo demanda. Los gastos son cubiertos por la IFRC. Brindan apoyo a la Sociedad Nacional. Pueden ser movilizados de 12 a 24 horas, por un periodo de dos a seis semanas. Compatible con el sistema de IFRC, UN/OCHA, UNDAC. Un RIT, puede ser especializado en Agua y Saneamiento; Salud, Apoyo Psicosocial; Logística; Administración; Telecomunicaciones; Socorro; Finanzas; Refugios; Búsqueda y Rescate; Gestión e Información y Reportes.



3.2 Funciones del Equipo RIT.          



Apoyar en respuesta inmediata durante una emergencia/desastre. Mejorar la capacidad de Respuesta Brindar apoyo durante la fase de impacto, evaluaciones de daño y necesidades. Ayudar en la transición hacia la post emergencia. Ser el punto focal. Asistir en la movilización de recursos. Implementar sistemas y estándares Asegurar una buena gestión de recursos. Apoyar y contribuir en los sistemas de evaluación. Fortalecer las capacidades de las Sociedades Nacionales.



3.3 Sistema de activación del Equipo Regional de Intervención Al momento de surgir una emergencia y recibir la solicitud de apoyo de una Sociedad Nacional, la Unidad Panamericana de Respuesta a Desastres, envía un mensaje de Alerta al recurso formado y que se encuentre en sus registros, indicando:



-



Tipo de alerta País de la misión
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-



Idioma Tiempo de duración Especialidad requerida



El interesado deberá conseguir el Aval de autoridades en su Sociedad Nacional, quienes envían nota al responsable de la alerta indicando quién está en disponibilidad, para que PADRU, de acuerdo al perfil requerido elija a la persona que enviará a la misión. Elegida esta persona, se le indica el procedimiento de llegada al país de la emergencia, generalmente si es primera misión se le convoca a la sede de Padru, en ciudad Panamá, donde recibe instrucciones y recursos necesarios para el buen desempeño. Es importante hacer mención que es responsabilidad de un RIT, contar con las vacunas requeridas en varios países, especialmente contra Fiebre Amarilla y Hepatitis. 4. El Plan de Acción y los elementos del manual para la elaboración de Planes de Respuesta y contingencia. 4.1 El Plan Operativo El plan operativo establece los procedimientos básicos que se deben implementar durante un desastre, obedece en líneas generales a los acuerdos previos que se han asegurado entre un departamento y los otros actores. Un plan funcional de contingencia debe contemplar las acciones que se deben emprender ANTES de que ocurra un desastre o emergencia, así como, las actividades que se deben contemplar DURANTE. El éxito de su aplicación dependerá de la capacidad que tenga el departamento para asumir responsabilidades y tomar decisiones. Esto es algo importante que hay que tomar en consideración a la hora de elaborar un plan. De nada sirve un plan, si en el momento de aplicarlo, depende de la buena voluntad de los otros o de la burocracia institucional en la toma de decisiones.
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Un plan funcional de contingencia en materia de logística, debe contemplar algunos aspectos fundamentales en su elaboración e implementación, estos aspectos son: ANTES Realista: No se construye en base a ideales y sueños Sencillo: Debe definir con claridad las acciones y acuerdos previos Flexible: En todo el proceso Participativo: En todo el proceso Concertado: Con todos los actores Comprendido: Por las principales autoridades de la institución y por los actores internos identificados Aprobado: Por todos los anteriormente mencionados



DURANTE Aplicable: Tanto en su elaboración como en su ejecución. Fácil: En su aplicación y en su interpretación Flexible: En todo el proceso Participativo: En todo el proceso Apertura: De todos los actores internos



Ejecutado:



Cuadro No 1. Funciones de contingencia en materia de logística



4.2 Responsabilidad en la toma de decisiones: El plan de contingencia ofrece a los responsables de un marco claro para la toma de decisiones en situaciones de emergencia, así como, define los niveles de responsabilidad de cada una de las personas que forma parte de un departamento de logística. 4.3 Planeación Realista: Los planes funcionales de contingencia para desastres tienen que ser elaborados con absoluto apego a la realidad y contexto de la organización de socorros, así como a la realidad del país. De nada sirve tener un documento muy bien presentado y producido en base a las recomendaciones de los ―expertos‖ en materia de desastres, si en la práctica, el documento final se aleja de la verdadera capacidad que tiene una organización y/o institución para enfrentar una catástrofe. De allí la importancia de que ANTES de un desastre, se tomen todas las medidas necesarias para enfrentar con eficiencia y en el menor tiempo posible la misión. Pasos a seguir para la construcción de un Plan Funcional de Contingencia para Desastres.



a) b) c) d) e) f) g) h)



Análisis del organigrama funcional de la organización y/o institución Definición de actores: Internos y externos Relación de la unidad con estos actores Análisis de capacidad / vulnerabilidad del área de logística Priorizar actores / definición de roles y responsabilidades Asignación de roles y funciones Identificación de necesidades básicas Mensajes clave
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i) Líneas de información j) Utilización del recurso humano k) Buscando soluciones prácticas 4.4. Descripción de aspectos principales: a) Análisis del organigrama funcional de la organización y/o institución Si usted quiere hacer un Plan funcional de contingencia sobre logística para desastres, deberá identificar claramente dónde y cómo se encuentra localizada la unidad de logística dentro de la organización y/o institución en la que usted trabaja. Hacer esto, a pesar que pueda aparecer como un trámite innecesario, es en realidad, una acción muy importante a desarrollar. La razón es simple, al visualizar el organigrama de la institución, le facilitará a su unidad de información para reconocer con mayor claridad los actores internos a quienes usted contemplará dentro de su plan. Evite hacer las cosas por memoria o intuición, el organigrama es la base de la construcción de su plan. Analice cada área, departamento o unidad del organigrama, frente a la relación que este tiene con la unidad de logística. Pregúntese: 1. ¿De qué manera ese departamento puede ayudar a la Unidad de Logística para que el trabajo sea más eficaz y eficiente en caso de un desastre? 2. ¿Qué requiero de ese departamento ahora, de tal manera que si hay una emergencia, no tenga que negociar durante? 3. ¿Cuáles son los actores ―clave‖ dentro de ese departamento para la toma de decisiones? 4. ¿Qué personas de ese departamento pueden contribuir a la labor y cómo? En este primer paso, esperaríamos un cuadro que quede así: Actor / Área / Departamento ¿De qué manera puede ayudar? ¿Qué requiero ahora?



¿Otros actores clave? ¿Quiénes pueden apoyar?



1. 2. 3. etc.… Cuadro No. 2 Ejemplo de Preguntas de un Plan Nacional de Contingencias
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b) Definición de actores: Internos y externos Defina con absoluta claridad las personas con quienes la Unidad de Logística, deberá mantener contacto ANTES y DURANTE un desastre. A nivel interno, usted deberá contemplar los factores políticos, económicos, administrativos, tecnológicos que forman parte en una operación de emergencia para que en la identificación de actores internos no descarte a ninguna persona. Así mismo a aquellas que por su nivel de influencia, no aparecen en la lista de las personas ―claves‖ de la empresa o institución, como por ejemplo, el conductor, la recepcionista, la persona de la limpieza, o el encargado del almacén, entre otros. Lo importante será que usted identifique a esos actores clave para el éxito de su trabajo, su misión será (durante la construcción de su plan), la de anotar los siguientes datos:



-



Nombre de la persona Posición Dirección de casa Teléfonos (casa, oficina, celular) Beepers Dirección de correo electrónico (si lo tiene) Teléfono de un familiar de referencia.



Los actores seleccionados pueden ser por ejemplo:



-



Presidente Director General / Gerente General Director Financiero / Responsable de Finanzas Director Administrativo Director de Personal Responsable de logística Responsable de adquisición y compras Director de operaciones de Socorro Director de Personal Recepcionista Guardia de seguridad Conductor Otros.



A nivel externo usted debe identificar los principales actores con los que usted deberá asegurar contacto ANTES y DURANTE. Así por ejemplo:



-



Agencias nacionales de ayuda humanitaria
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-



Agencias Internacionales Medios de Comunicación local / Nacional Organizaciones de socorro Organismos Gubernamentales Otros



En cada caso deberá anotarse los siguientes datos: Nombre de la persona con quien usted se contacta, dirección casa, teléfonos (casa, oficina, celular), beepers, correo electrónico. c) Relación de la unidad con estos actores Lo dicho, frente a cada actor que usted ha identificado, deberá definir el tipo de relación que usted tendrá con esas personas durante un desastre. Usted deberá contestarse tres preguntas: ¿Qué necesito de este actor o unidad, antes y durante? ¿Qué debo proveer a este actor o unidad, antes y durante? ¿Qué es lo que exactamente hace este actor o unidad regularmente? La respuesta ha estas tres preguntas formarán parte de la construcción de su plan funcional. Por lo tanto, con cada actor identificado, su labor será responder a estas preguntas de la manera más estricta posible. Su respuesta no podrá ser general, sino absolutamente específica, sin mayores detalles y directa al punto.



Por lo tanto, el ejemplo de su cuadro de actores deberá verse algo así: ANTES Actor 1



DURANTE Respuesta (s) pregunta 1. Antes-Durante



Igual



Respuesta (s) pregunta 2. Antes-Durante Respuesta (s) pregunta 3. Antes-Durante Actor 2



Respuesta (s) pregunta 1



Igual que uno



Actor 3



Respuesta (s) pregunta 1



Igual que uno



Etc.… Cuadro No. 3 Ejemplo de preguntas como parte del Plan de Contingencia



Un ejemplo típico de lo que no debería contemplar en sus respuestas, es mencionar por ejemplo: Del departamento financiero necesito dinero, caso contrario no puedo ejecutar mi plan.
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Si bien es cierto el dinero es necesario, lo ideal será que a más de dinero, usted pueda ser capaz de asegurar que el procedimiento para la adquisición de este, quede absolutamente claro y convenido, de tal manera que DURANTE un desastre no se corran sorpresas.



5. Centro de Operaciones de Emergencia (COE) Componente del sistema nacional para emergencias y desastres, responsable de promover, planear y mantener la coordinación y operación conjunta, entre diferentes niveles, jurisdicciones y funciones de instituciones involucradas en la respuesta a emergencias y desastres. La naturaleza del COE es contribuir a resolver problemas operativos y vincular los esfuerzos políticos y sectoriales, con las operaciones sobre el terreno. Para tal efecto es importante un monitoreo constante de la situación, a fin de mantener informados de manera confiable a los usuarios de la información.
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CAPITULO 2: Generalidades de la logística 2.1 La logística como componente de la acción humanitaria.



a) Informática y Telecomunicaciones Las comunicaciones colapsan o sufren congestiones cuando sucede una desastre, impidiendo a las personas comunicarse con sus seres queridos y a los organismos de socorro ofrecer una atención inmediata. Así como la comida, las medicinas y el agua son necesarias para salvar vidas, las comunicaciones son indispensables para dar una respuesta más rápida y eficaz a los esfuerzos de atención humanitaria. En una operación de socorro, informar lo que ocurre, los riesgos y las necesidades de las personas, contribuyen a una respuesta efectiva, que alivia el sufrimiento humano. Una buena comunicación puede salvar vidas. El intercambio rápido de información, tras la rehabilitación de los sistemas de comunicación, facilita que los organismos de socorro, como la Cruz Roja, conozcan con mayor claridad las zonas afectadas y sean capaces de movilizar los recursos adecuados y necesarios para dar una respuesta inmediata a las necesidades de las personas afectadas. Como parte del programa de fortalecimiento del sistema de telecomunicaciones de la Cruz Roja en la región, PADRU ha preposicionado y distribuido entre las Sociedades Nacionales de la Cruz Roja:    



1,740 Teléfonos celulares 10 Teléfonos Satelitales 45 Radios VHF y 4 HF 1 contenedor de telefonía celular GSM



El contenedor GSM posicionado en Panamá es la base para el funcionamiento de estos equipos, los cuales forman parte del acuerdo de colaboración entre Ericsson y la Federación Internacional a través del programa ―Ericsson Response TM‖. Bajo esta alianza se desarrolla la red de telecomunicaciones en el Caribe, entrelazando las Sociedades Nacionales y Filiales de Ultramar. Además, se ha desarrollado una capacidad de IT y Telecom dentro de PADRU, desde donde se define la estrategia de intervención para desastres en telecomunicaciones. PADRU mantiene preparados 17 módulos de equipos para el personal que se traslada al terreno. De éstos hay cinco módulos con equipo especializado en IT y Telecom, otros dos para finanzas y dos para información; otros 13 módulos con equipo de trabajo están
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equipados para los miembros del sistema RIT. Adicionalmente se han preposicionado 4 módulos en tres puntos estratégicos del Caribe3. b) Manejo de Desastres La Federación Internacional, a través del sistema de respuesta a desastres desarrolla sistemas logísticos, movilizando recursos internacionales y estructurando los preparativos para el manejo y las respuestas a desastres. En tiempos de desastre todo el sistema se activa. Las Sociedades Nacionales dirigen la operación de respuesta con el apoyo de las Oficinas de Representación y PADRU. Como punto focal de respuesta a desastres en América, PADRU activa y coordina el resto de las herramientas técnicas de respuesta a nivel global y regional, por ejemplo RIT, FACT, ERU y DREF. Durante las primeras 72 horas de ocurrido un desastre, voluntarios y voluntarias de la Cruz Roja junto con personal de socorro internacional, son movilizados al lugar para llevar a cabo las evaluaciones de daños y necesidades, planificar la operación de respuesta, establecer la logística y las telecomunicaciones, así como para coordinar la asistencia por medio de llamamientos de ayuda internacional. El Sistema de Respuesta a Desastres en América, con el apoyo directo e indirecto de la Federación Internacional a través PADRU, atendió más de 100 operaciones en más de 30 países y territorios de ultramar desde el año 2001 hasta diciembre de 2007, ayudando a más de 1,750,000.00 personas. Si incluyera la atención a desastres y asistencia humanitaria realizada directamente por la Cruz Roja en sus respectivos países sin necesidad de ayuda internacional, el número de operaciones y personas asistidas sería mucho más alto. El sistema ha desarrollado mecanismos de monitoreo y uso de sistemas de alerta temprana que le permiten anticiparse en la toma de decisiones para poder pre-posicionar recursos humanos y ayuda humanitaria antes de que suceda el desastre, por ejemplo, en el caso de los huracanes. La herramienta de Sistema de la Federación para Gestión de la Información en casos de Desastres (DMIS) facilita el intercambio de información entre todos los componentes de la Cruz Roja. En DMIS se han publicado a la fecha 973 reportes de toda América que corresponden a más de un centenar de distintos desastres y emergencias4. c) Salud pública en emergencias, agua y saneamiento La Federación Internacional mantiene en PADRU cuatro sistemas de tratamiento de agua, cada una con capacidad para atender a 10 mil personas. Tres de estos sistemas son de 3



Bibliografía: http://www.cruzroja.org/padru/informatica.html



4



Bibliografía: http://www.cruzroja.org/padru/manejo-de-desastres.html
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tratamiento masivo de agua y uno es utilizado para el tratamiento de agua especializada. Se cuenta también con tanques de distribución que, en su conjunto, dan capacidad para abastecer a otras 40 mil personas. Todos los equipos de tratamiento de agua han sido probados durante diferentes desastres como el terremoto en Pisco, Perú y el Huracán Stan en Guatemala, por mencionar algunos. Existen además, equipos de saneamiento para el manejo de desechos sólidos, consistentes en palas, picos, carretillas y bombas para fumigar5. d) Albergues Temporales en Situaciones de Desastre (Adaptación de Cruz Roja Ecuatoriana, Manual 3409) Uno de los problemas más agobiantes que se presentan luego de presentado un desastre, es la situación de desamparo en que quedan las personas afectadas, muchas de ellas lo que buscan es un lugar donde refugiarse, aunque sea por un corto período. El mejor y más práctico sistema de albergue temporal para las personas afectadas de una emergencia o desastre, es el alojamiento en el domicilio de personas parientes, amigas, o solidarias. El alojamiento colectivo genera problemas y debe utilizarse en casos de estricta necesidad. En caso de que sea inevitable, deben adoptarse disposiciones para mantener juntos a los grupos de la misma familia, en lo posible, pues ello elevará la moral de las personas afectadas y les permitirá soportar mejor la situación6. La Comisión de Albergues temporales: Para una mejor gestión de recursos que permitan dar albergue temporal a las personas afectadas de un desastre, es fundamental que exista una comisión encargada de programar actividades antes, durante y después de un desastre. La Comisión de Albergues Temporales tendrá las siguientes funciones: Funciones antes del desastre:



5



Estudiar los desastres ocurridos en la región y los problemas de alojamiento generados. Identificar, en coordinación con otras entidades, los edificios que podrían utilizarse como alojamientos colectivos y centros de alimentación. Gestionar acuerdos con entidades privadas y del gobierno para lograr la utilización de edificaciones como albergues temporales. Preparar, si se da el caso, un plan para organizar campamentos y la ubicación en sitios apropiados. Mantener un inventario y localización de carpas y equipos que puedan ser utilizados



Bibliografía: http://www.cruzroja.org/padru/manejo-de-desastres.html



6



/ Ver anexo No. 3 de Normas mínimas en materia de refugios, asentamientos y artículos no alimentarios.
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en los albergues temporales (solo para casos donde no exista otra posibilidad). Funciones durante el desastre:



-



-



Atender el llamado de alarma y hacerse presente en el punto de reunión establecido. Desplazarse al sitio o sitios de instalación de albergues para recibir, registrar y ubicar a las personas afectadas, respetando en lo posible la privacidad de la unidad familiar. Informar a las personas albergadas sobre el reglamento interno y vigilar su cumplimiento. Evaluar las necesidades de las personas albergadas. Solicitar, en caso de ser necesario, los recursos para garantizar el bienestar de las personas albergadas (alimentos, ropa, recreación, atención médica), coordinando con instituciones gubernamentales y no gubernamentales. Llevar los registros necesarios para tener una adecuada información7



Funciones después del desastre:



-



Avisar a las autoridades competentes del cierre o entrega de un albergue temporal. Evaluar las acciones realizadas.



2.2 Que es Logística: Actividades y Componentes. a) Componentes.



7



http://www.cruzroja.org/documentos/desastres.htm
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b) Actividades



-



Implementar / mantener los estándares de la Federación en las practicas y procedimientos logísticos Comprar productos y servicios Procesar importación y exportación de productos Producir reportes precisos de manera regular y a tiempo Organizar el transporte despacho de mercancía hasta el punto de distribución Organizar y mantener bodegas Manejo y optimización de flota de vehículos Proveer de asesoramiento técnico a la Delegación Entrenamiento, apoyo y desarrollo de personal local8



2.3 Proporcionar herramientas para la creación de un sistema de Logística RLU-PADRU



2.3.1 PADRU PADRU es uno de los elementos incluidos en el mecanismo de respuesta de la Cruz Roja en América. La unidad apoya a unas 35 Sociedades Nacionales y 16 filiales de ultramar en la región para cumplir tareas la evaluación, planificación, monitoreo, coordinación y apoyo durante la implementación de operaciones de respuesta. • Cuando ocurre un desastre, PADRU se encarga de coordinar la respuesta internacional de la Cruz Roja en América Latina y el Caribe, siempre buscando incrementar la eficiencia. • Cuando no está dando respuesta a desastres, PADRU contribuye a fortalecer la capacidad local y regional de respuesta a desastres de las Sociedades Nacionales. Enfrentando el reto y la necesidad de reducir los riesgos cuando los desastres ocurren, y basado en la capacidad de mapeo en preparación y respuesta presentado en la XVII Conferencia Inter-Americana en Chile de 2003, las 35 Sociedades Nacionales de Cruz Roja en América crearon un sistema de respuesta a desastres en las siguientes áreas: • Consolidación de un sistema de manejo de desastres de Cruz Roja. • Mecanismos de planificación y coordinación. • Desarrollo de sistemas y procedimientos de operación estándar. Estas áreas del sistema fueron discutidas e incluidas en la Declaración de Guayaquil, un resultado de la Conferencia Inter-Americana de junio de 2007. El sistema de respuesta a desastres en América está basado en tres niveles: 8



Bibliografía: CD, Manual de Rit Logístico 2007, Introducción
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a) Nivel nacional: las Sociedades Nacionales de Cruz Roja son las primeras en ser activadas y las responsables de responder en sus respectivos países. b) Nivel regional: herramientas regionales como PADRU y miembros de los Equipos Regionales de Intervención así como la solidaridad entre Sociedades Nacionales cercanas. c) Nivel internacional: herramientas globales de la red que incluyen: Unidades de Respuesta a Emergencia, Equipos de Evaluación y Coordinación en el Terreno, Fondo de Reserva para el Socorro en caso de Desastre, así como todas las Sociedades Nacionales y la Federación Internacional. La principal herramienta de coordinación del sistema es PADRU, en colaboración cercana con las oficinas de representación regional y otras oficinas de la Federación Internacional que garantizan un vínculo efectivo con otros sistemas internacionales, agencias y la colaboración de las Sociedades Nacionales Participantes. Este sistema integrado coordina las tareas coherentemente para poder fortalecer y desarrollar el concepto de redes de respuesta, estandarización, mejoras y mecanismos de integración, herramientas de evaluación de daños y optimización del proceso de información para desastres. Misión de PADRU: Prevenir y brindar alivio causado por desastres naturales o provocados por el hombre en América, siguiendo los Principios Fundamentales del Movimiento Internacional de La Cruz Roja y de La Media Luna Roja y las políticas de la Federación Internacional. Visión de PADRU: Punto focal en la preparación de respuesta a desastres, a través de incrementar la coherencia del movimiento en la región mediante una coordinación y planeación apropiada fortaleciendo las capacidades para enfrentar una crisis durante un desastre. Objetivos de PADRU: a) Mejorar la eficiencia y efectividad de La Federación. - Promoviendo el sistema de respuesta y el desarrollo de los instrumentos. - Implementación de áreas técnicas. - Consolidar a PADRU, como un instrumento viable y sostenible. - Mejorar la capacidad de respuesta. b) Fortalecer la integración de todos los componentes del movimiento. - Aumentar la colaboración, comunicación y coordinación con Delegaciones Regionales. - Aumentar la colaboración y coordinación con las Sociedades Nacionales en América. - Promover la coordinación con socios y otras organizaciones. - Ser un facilitador de procesos. Manual de Referencia Logística Versión 23/09/2008
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c) Aumentar el impacto de las acciones humanitarias durante desastres.



-



Aplicar los elementos de un plan de acción de manera adecuada Dispersar y aplicar los estándares de la ayuda humanitaria. Implementar programas de entrenamiento en preparación y respuesta. Asegurar transparencia para los donantes, socios y beneficiarios. Desarrollar herramientas de respuesta.



2.3.2 Unidad Regional de Logística La Unidad Regional de Logística forma parte de PADRU, apoya la gestión logística antes, durante y después del desastre, colaborando en el desarrollo, evaluación y definición de la estrategia logística en el terreno. Dos bodegas son administradas por la unidad de logística: una en la base de Howard, en la cuidad de Panamá (2,386 m2) y otra en la Zona Libre de Colón (360 m2). En ellas se almacena material de ayuda humanitaria para dar respuesta inmediata a 25 mil familias (125 mil personas). Estos insumos pueden ser movilizarlos en menos de 24 horas al lugar del desastre. PADRU presta servicios logísticos como almacenamiento, manejo de carga y transporte, gestión de compras y renta de vehículos a Sociedades Nacionales Cooperantes y a Organismos Internacionales9. 2.4 Los Sistemas Logísticos Entre los sistemas logísticos más importantes tenemos el Sistema de Información de Administración de Desastres (DMIS: Disaster Management Information System) y el Sistema de Logística Humanitario (HLS: Humanitarian Logistics System) El DMIS es una herramienta basada en la web, accesible a toda la gente de la Cruz Roja, quienes acceden con un código propio. Se especializa en la gerencia de desastres y en la preparación ante emergencias. Lo bueno que tiene es que toda la información está bajo un modelo estándar y todos tenemos acceso a la misma información para todo el Movimiento al mismo tiempo. El sistema logístico HLS esta completamente basado en la web. Cuenta con una base de datos central accesible globalmente. Tiene la habilidad para administrar múltiples operaciones internacionales desde varios puntos. Posee una base de datos de casi 300 proveedores registrados y utiliza lo último en herramientas de desarrollo.



9



Bibliografía: Sistema de Respuesta a Desastres en América, El papel de la Unidad Panamericana de Respuesta a Desastres, 2007, IFRC
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a) Herramientas Logísticas. Cuando se habla de herramientas logísticas se hace referencia a los formatos que se debe manejar en un proceso logístico en acciones humanitarias en caso de una emergencia o desastre y estos son10:    



Ficha de pila Nota de bienes recibidos Requisición Way bill



Ejemplo de Formatos. CÓDIGO DE PAÍS



Ficha de Pila



NÚMERO DE NOTA DE BIENES RECIBIDOS



INFORMACIÓN DE LA MERCANCÍA / Information article NÚMERO DE SEGUIMIENTO DEL PRODUCTO / DONANTE



UNIDAD



Fiche de pile



NOTA DE BIENES RECIBIDOS / Accusé de



pre-enumerado



PAN



N°: pre-enumerado



CÓDIGO DE LA MERCANCÍA / Code article



Réception DELEGACIÓN /CONSIGNATARIO (UBICACIÓN)



Date de réception



FERROVIARIO



   



Transportado por







AIRE TERRESTRE



MEDIO DE TRANSPORTE



MARÍTIMO



Moyen de transport



DESCR IPCIÓN Cod e article



Lieu de stockage Fecha de Exp.:



SI NO, FAVOR ESPECÍFICAR



AWB n°:



CANTIDAD EN UNIDAD DE MEDIDA



VUELO N°



FECHA



REGÍSTRO N°



Waybill n°/ CMR n°:



PROCEDENCIA / DESTI NO



FIRMA RESPONSABLE



Quantité en u nité de mesure



WB N°



ENTRADA (+)



BUQUE



B/L n°: Waybill No.:



BIENES RECIBIDOS Mar chandises reçues CÓDIGO DE ARTÍCUL O Descri ption g éné rale e t rem arqu es



DESCRIPCIÓN DE LA MERCANCÍA / Description article



UBICACIÓN DEL INVENTARIO



RECIBIDO DE / reçu de DOCUMENTOS BIEN RECIBIDOS:



FECHA DE LLEGADA



SALIDA (-)



Magasinier



BALANCE (=)



INI CI ALES



FIRMA



PARA AL IMENTOS INDIQUE EL PESO NETO



N ÚMERO DE SEGUIMIENTO DEL NB. DE UNIDAD ES PRODUCTO O DEL DONANTE n b. co lis



UNIDAD D E MEDIDA /PESO typ e d'u nité/po ids



PESO (kg)



RECIBIDO DE ACUERDO AL DOCUMENTO Y RECIBIDO EN BUENAS C ODICIONES



Total (kg )



R eçu sel on do cume nts e t en b onn e con dition



RECLAMO R écla mation



      COMENTARIOS / Observations



ENTREGADO POR



FECHA



FUNCIÓN



NOMBRE (EN MAYÚSCULA)



FIRMA



RECIBIDO POR



FECHA



FUNCIÓN



NOMBRE (EN MAYÚSCULA)



FIRMA / SELLO



PARA COTIZAR



REQUISICIÓN



PARA COMPRAR OTROS (despacho, ect)



q q q



Número



Código de País



CARTA DE PORTE/ WAY BILL



pre-enumerado



Delegación y Departamento / Demandeur et département



Códigos Contables



Bodega / Warehouse



Tipo



País



04/12/2003



RLU-PADRU



WB



PAN



Destino y Beneficiario / Destination & Beneficiary



Cuenta Proyecto Actividad Donante



Nombre & dirección completa de entrega / Adresse complète



Fecha / Date



Número / Numbe r



Datos de Transporte / Transport Data



Medios de Transporte



Comercial o Contracto de Transporte con la Federación / Commercial or IFRC Transport Contract



Presupuestado:



q



Sí



No



q



Mar



q



Carretera Tren



 



Límite de Presupuesto CHF



Vehículo



Fecha de entrega deseada: Nombre del Contacto:



No.



Tel/Fax:



Medios de Transporte:



Código de Artículo



Descripción del Artículo



Cantidad



Unidades



Code article



Description de l'article



Quantité



Unité



q



Aire



Tierra



q



Límite de Presupuesto Precio Unitario Precio Total Prix unitaire



TEL.:



Vehicle



Registro



Descripción del Artículo



Prix total



Nº de seguimie nto o Donante



o



N de Unidades



Tipo de Unidad



Peso en Kgs



Volumen (m3)



(2)



ETD



Aire



(2)



04/12/2003



Mar



No Requisición



 



Observación



Peso



****ULTIMA LINEA****



Para acción, cúmplase



Moneda



Valor total



Devise



Valeur totale



pour traitement



Comentarios / Comments



. Marcas de embalaje (ex: Commodity tracking n°, Red Cross Logo, ECHO logo)



Comentario s del Recib idor / Comments from Receiver



Total



EL EQUIPO SOLICITADO POR EL DIR. GENERAL DE LA CRUZ ROJA PANAMENA. Observaciones (agente aduanero, instruccones de empaque, etc) / Commentaires et justification (instructions d'emballage)



Datos de Embarque



Fecha / Date



Cargo / Positio n



Nombre / Name



Firma



Ubicación / site



Condición



Fecha / Date



Cargo / Positio n



Nombre / Name



Firma



Ubicación / site



Condición



Cargado por lo aded by Regístro de Aprobación Nombre



Solicitante Coordinador de Programa



Frima



Fecha



Transportado por transported by Datos de Recepción Recib ido por Received by



Favor Escriba en Letra Molde



10



Bibliografía: www.cruzroja.org/padru
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b) El Papel de la Logística en la fase de preparación y respuesta. La logística en las zonas de desastre es bastante nueva. Comenzó en el año 2000 cuando en la Cruz Roja hubo una reestructuración en el área. El movimiento se compone de 185 sociedades nacionales, las cuales son independientes pero todas ingresan en la Federación Internacional de Sociedades de Cruz Roja & Media Luna Creciente. (IFRC), la cual se encarga de los desastres naturales. En cada país existe una Sociedad Nacional de Cruz Roja o una Media Luna Creciente. (NS), que trabajan en conjunto con el Comité Internacional de Cruz Roja. (ICRC) cuya sede esta en Ginebra. Este comité se encarga principalmente de todo el área de conflictos. En los últimos 10 años el número de personas afectadas por desastres naturales ha aumentado en un 50%, mientras que las pérdidas económicas anuales relacionadas a desastres se han incrementado 10 veces. En los ’90 alcanzaban los 650 mil millones de dólares. Las pérdidas humanas son alrededor de unas 80 mil al año. El 97% de las muertes relacionadas a desastres naturales ocurren en países en desarrollo. Uno de los problemas que hay actualmente es que, con el incremento de desastres naturales que hay en el mundo, también aumentó el número de Organizaciones No Gubernamentales. Como no hay una coordinación entre todas ellas, a veces ocurre que hay predisposiciones y celos para ver quien atiende los problemas. Esto trae aparejado que los donantes, así como los accionistas, quieren saber con más precisión adonde va el dinero donado y solicitan informes de cómo se está utilizando y cuál es el rendimiento. Nosotros creemos que la logística es el factor diferenciador en esta época. El tsunami trajo como consecuencia dos cuestiones muy importantes. La primera fue que la gente se conmovió con las consecuencias que dejó este desastre y realizó una donación masiva de dinero como no lo ha habido en otras calamidades. Y segundo y sumamente importante es que quedó reflejado el rol que la logística tiene como forma de responder de manera eficiente ante desastres de esta magnitud. ¿Cuál es la respuesta logística ante un desastre? Primero se hace una evaluación de que es lo que se necesita, cuánto y cómo. Después se pasa a la parte operacional ya que hay 2 etapas, una es la de emergencia (dura meses) y la otra es la de rehabilitación (dura años). Las unidades de respuestas de logística y de comunicación ingresan juntas en las zonas de desastre como para minimizar los tiempos de respuesta. Dentro de la logística hay diversas áreas.
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Está el Fondo de Respuesta a Emergencias por Desastres (DREF); las FACT, las Unidades Logísticas Regionales (RLU) y la Unidad de Respuesta a Emergencias (ERU). Las FACT (Field Assessment Coordination Team) son un equipo de profesionales internacionales altamente entrenados en áreas específicas como logística, salud, comunicación y finanzas. Son los primeros en apoyar a los damnificados. Se despliegan entre 12 y 24 hrs por 2 a 4 semanas. El equipo consiste en 2 o más miembros. Dentro de las funciones logísticas realizan la evaluación, planeamiento, compras, expedición, estandarización, depósitos, despliegue de respuesta a emergencia, mapeo logístico, entrenamiento y diseminación de información e informes11. Contamos además con Unidades de Respuesta a Emergencias (ERU) cuyo objetivo es administrar efectivamente la compra, llegada, liberación, almacenamiento e información de los items de ayuda. Son un equipo de personal altamente especializado. Poseen un equipo de Logística + WatSan + Salud + Telecomunicaciones. Actualmente hay 32 ERU patrocinadas y las listas para despliegue se encuentran en el Reino Unido, Dinamarca, Bélgica, España y Francia12.



2.5 Diferencia entre Logística Comercial y Humanitaria. 2.5.1 Logística Comercial Aunque el término "logística" se refería en su origen a la técnica militar de transporte, avituallamiento y movimiento de tropas, hoy día tiene aplicaciones prácticas en la vida civil. En general se concibe como un sistema en el que la interrelación de sus partes facilita la obtención de un objetivo de manera más rápida y ordenada mediante la utilización optimizada de los recursos. Esto implica que el Éxito o la falla de uno de los segmentos repercuten en el resultado final13. La logística busca gerenciar estratégicamente la adquisición, el movimiento, el almacenamiento de productos y el control de inventarios, así como todo el flujo de información asociado, a través de los cuales la organización y su canal de distribución se encauzan de modo tal que la rentabilidad presente y futura de la empresa es maximizada en



11



12 http://www.webpicking.com/notas/efron.htm (consultado en Agosto 2008) 13



Bibliografía: Organización Panamericana de la Salud, Logística y gestión de suministros en el sector de la salud, Washington, D.C, OPS, 2001
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términos de costos y efectividad. Determina y coordina en forma óptima el producto correcto, el cliente correcto, el lugar correcto y el tiempo correcto. Si asumimos que el rol del mercadeo es estimular la demanda, el rol de la logística será precisamente satisfacerla. Solamente a través de un detallado análisis de la demanda en términos de nivel, locación y tiempo, es posible determinar el punto de partida para el logro del resultado final de la actividad logística, atender dicha demanda en términos de costos y efectividad. La logística no es por lo tanto una actividad funcional sino un modelo, un marco referencial; no es una función operacional, sino un mecanismo de planificación; es una manera de pensar que permitirá incluso reducir la incertidumbre en un futuro desconocido14.



2.5.2 Logística Humanitaria La Logística debe proveer los medios necesarios para contar con suministros, personal y medios de producción: a) En el lugar ADECUADO b) En el momento ADECUADO c) En la cantidad ADECUADA d) De calidad ADECUADA e) Al precio ADECUADO En las operaciones de emergencia la logística es requerida para apoyar la organización e implementación de las acciones de respuesta, para que estas sean no solo rápidas, sino también ágiles y efectivas. La movilización del personal, del equipo y del material necesario para el trabajo de las organizaciones que brindan asistencia y hasta las actividades relacionadas con la evacuación de heridos o la reubicación de poblaciones afectadas por el desastre, requieren de un sistema logístico para ser llevadas a cabo eficientemente15. 2.6 Aduanas. Una aduana es una oficina pública o institución fiscal establecida generalmente en costas y fronteras con el fin de registrar el tráfico internacional de mercancías que se importan o exportan en y desde un país concreto y cobrar los impuestos que adeudan. Sin embargo, la aduana no se limita al control de las mercancías, sino que en ella también se regula el tráfico



14



/ Bibliografía: www.logistpilot.com, www.monografias.com (consultado en Agosto 2008)



Bitter, Lester R., Ramsey, Jackson E. (1986). "Enciclopedia del MANAGEMENT. Tomo 3". Ediciones Centrum Técnicas y Científicas. 15



/ Organización Panamericana de la Salud, Logística y gestión de suministros en el sector de la salud, Washington, D.C, OPS, 2001
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de personas y, en menor medida, de capitales (la mayor parte de éstos circulan a través del sistema bancario). El derecho de aduana recibe el nombre de arancel aduanero. 2.6.1 Arancel de Aduanas Es un instrumento legal que comprende la nomenclatura para la clasificación oficial de las mercancías susceptibles de comercio; así como los gravámenes aplicables a las mismas y las restricciones u otros requisitos que deben ser cumplidos con motivo de la operación aduanera. Por ejemplo: En Venezuela el Arancel de Aduanas debe ser promulgado por el Presidente de la República, en Consejo de Ministros, según lo establece la Ley Orgánica de Aduanas y puede ser modificado por el Ministro de Finanzas.



2.6.2 Formas de pago utilizados en la importación Para la cancelación de los correspondientes pagos en la Aduana, se hará por medio de depósitos en bancos autorizados por el Ministerio de Finanzas, no se aceptarán créditos ni ninguna otra especie de pagos. Para ello se ha dispuesto estas instituciones para los pagos de tasas arancelarias, multas y demás recargos aduaneros.



2.6.3 Ubicación de la mercancía de importación primaria Cuando ingresan las mercancías estas se encuentran en la Zona Primaria, bajo la potestad aduanera, es decir, bajo la protección del Estado, mientras dichas mercancías estén en esta zona el Estado es dueño de ellas, hasta que se cumplan con las formalidades aduaneras para su respectiva nacionalización. Las mercancías objeto de operaciones aduaneras deberán ser declaradas a la aduana por quienes acrediten la cualidad jurídica de consignatario dentro de los cinco días hábiles a su ingreso a la zona de almacenamiento debidamente autorizadas, bajo los términos y condiciones que establezca el Reglamento.
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CAPITULO III: Logística Específica



3.1 Acuerdos de las IFRC con S/N, proveedor y donantes o modo informativo En encargado de proporcionar esta información es cada Sociedad Nacional, adjunto el documento que tiene toda la información de los productos que son estándares y que a su vez entran en los acuerdos marco para FICR Los suministros que se utilizarán para atender la emergencia, son adquiridos por las organizaciones o son donados o prestados por donantes. Cada una de estas modalidades tiene sus ventajas y desventajas, y no siempre estamos en posición de escoger entre ellas la más adecuada a la circunstancia. Sin embargo, siempre que sea posible, la decisión debe tomarse sobre la base de criterios técnicos y políticos. Este tipo de criterios deben aplicarse también cuando las organizaciones tienen que comprar directamente equipos o suministros, y tienen que decidir si comprar localmente o importar los materiales requeridos. A. Compra local: depende de criterio diverso, tal como la disponibilidad local de los productos requeridos, la calidad y cantidad de lo que se puede encontrar localmente, la urgencia con qué se necesitan dichos productos versus el tiempo para hacerlo llegar desde el extranjero. Pero en todo caso, se debe verificar la relación costo-calidad para lo cual es importante contar con asesoría técnica. B. Desde el punto de vista político: algunas veces la compra voluminosa de un producto específico podría significar un efecto negativo en el mercado local o en el acceso de la población a este producto. Por otra parte, comprar localmente favorece la recuperación económica de la región afectada. C. Importación: con frecuencia la disponibilidad local de artículos específicos representa una dificultad, o la calidad/cantidad de los artículos disponibles localmente no es lo suficientemente buena para llenar con eficiencia las necesidades. En estos casos, los pedidos internacionales son una opción. D. Préstamos o donaciones de personas, organizaciones o empresas privadas: ya sea de servicios, materiales o equipos, pueden ser identificados y arreglados mediante acuerdos anteriores en la fase de planificación, aunque muchos serán ofrecimientos y envíos espontáneos en el momento de la emergencia. Las donaciones, cuando se trata de artículos no solicitados o que no son útiles para la atención de la emergencia, resultan en una complicación logística, ya que requirirán igualmente espacio para su almacenamiento, medios de transporte y en general, atención por parte de los encargados de los suministros. Por eso es importante tener claro cuáles son las necesidades Manual de Referencia Logística Versión 23/09/2008
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más urgentes para así tratar de orientar a los donantes y reducir lo más pronto posible la llegada de material inutilizable y no deseado. 3.2 Formas de Abastecimiento 3.2.1 Manual de Manejo de Suministros SUMA (Textual)



-



Donaciones: Causan mayor gastos a la institución.



  



Costo asociado a la clasificación y reempaque Costo asociado al desecho de donaciones no útiles Utilizan espacio necesario para otro usos



Se debe: • Se debe recibir sólo lo que se necesita. NO RECIBIR cosas inútiles. • Hay que decir que NO • Hay que educar al donante (publico y empresas) • Campañas en los medios • Buscar alianzas estratégicas para manejo de donaciones. • Alimentos y medicinas, son donaciones difíciles de manejar. En la siguiente tabla se esbozan a manera de ejemplo, algunas de las ventajas y desventajas de las diferentes modalidades de adquisición de suministros. Pros y contras de los diferentes tipos de adquisición Adquisición



Ventajas  Pronta entrega  Costo de transporte es menor  Apoya economía local



Desventajas  No siempre está disponible la cantidad y la calidad requeridas  Puede generar competencia entre organizaciones por la compra de un producto  Puede causar desabastecimiento del mercado local



Importación



 Podría conseguirse mejor calidad, mayor cantidad  Se pueden ordenar especificaciones



 Incrementa tiempo de entrega  Incrementa costos por transporte



Donación



 Gratis o a bajo costo (ojo, toda donación tiene un costo…)  Fomenta la solidaridad nacional e internacional



Compra local



Préstamo  A veces se trata de equipo o material difícil o innecesario de comprar  Alivia los costos de operación



 Frecuentemente llega sin ser solicitada  No siempre es lo que se necesita  Si no son utilizables, harán perder tiempo y recursos  Difícil de rechazar si no son útiles  Dependencia del tiempo de disponibilidad de lo prestado  Responsabilidad sobre el cuido y mantenimiento de lo prestado  Difícil exigir responsabilidad, calidad o cumplimiento



Cuadro No. 4 Tomado del manual SUMA
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3.2.2 Bodegas Espacio físico donde se depositan las mercancías. Puede ser tanto un almacén de depósito como un almacén de distribución16. ¿Para que necesitamos las bodegas? • • • • • • • • • • • •



Por las imperfecciones de la cadena de suministros Como un punto de transito Para combinar artículos en diferentes paquetes (kits) Para proteger la mercancía Almacenar mercancías esperando a ser transportadas. Para aumentar las posibilidades de ahorrar con compras a escala (mayores cantidades = menores precios) Para dividir entregas al por mayor Para combinar /consolidar diferentes artículos provenientes de distintas fuentes Para preparar las mercancías de la forma requerida para la distribución a los usuarios (beneficiarios) Para proveer respuesta mas rápida Para almacenar la mercancía a ser utilizada durante la respuesta a emergencias Para cubrir fluctuaciones de oferta y demanda



¿Para qué NO son las bodegas? • • •



Guardar la basura. Para guardar cosas inútiles. Para guardar artículos sin rotación.



3.2.3 Equipos básicos y materiales usados en bodega.



a) Almacén de Selección.



Son edificios diseñados específicamente para el almacenamiento y estas pueden ser centrales, regionales y puntos de distribución, pueden ser almacenes comerciales de alquiler o prestados por la Sociedad Nacional receptora, el gobierno o los socios operativos (por ejemplo, las agencias de la ONU, las organizaciones no gubernamentales, etc.) En caso de que no existen instalaciones adecuadas, la construcción temporal o 16



www.publidirecta.com/dicc/diccionario-publicidad_w.php



Manual de Referencia Logística Versión 23/09/2008



35



 Federación Internacional de la Cruz Roja y Media Luna Roja



permanente de depósitos debería tenerse en cuenta de manera inmediata y provisional, las necesidades pueden ser satisfechas mediante el uso de almacén especialmente diseñando tiendas de campaña u otras instalaciones de almacenamiento temporal. Se debe siempre que sea posible, evitar compartir un almacén con otra agencia y, especialmente con las empresas comerciales. Cuando esto es inevitable, se debe marcar el área de la Federación con sus existencias. Adicionalmente cuando se deba compartir un almacén perteneciente a otro organismo, existe un modelo de Memorando de Entendimiento (MOU) que debe firmarse. Esto asegura una clara comprensión de las condiciones de almacenamiento, y elimina la ambigüedad como el cambio de personal. También debe incluir un mínimo período de notificación en caso de que se requiera retirarse de la instalación. Cuando son comerciales o almacenes privados se alquilan con un contrato que especifique los términos y condiciones que debe ser firmado. El contrato debe basarse en el estándar de la Federación contratante, adaptado a las leyes locales y examinado por el asesor jurídico de la representación en el país. Los contratistas deben presentar un comprobante de propiedad o el derecho de alquilar las instalaciones y propiedades. Algunas consideraciones al elegir un almacén incluyen: el tamaño del almacén (posibilidad de ampliar o reducir el área de almacenamiento preferiblemente) un espacio separado de oficinas, el espacio adecuado para el personal, (cambiarse, lavar y comer), un acceso adecuado para camiones de distintos tamaños, adecuadas instalaciones de carga y descarga con suficientes plazas de aparcamiento para camiones en el edificio que se esté alquilando o rentando (tipo de construcción, ventilación adecuada, la capacidad de almacenamiento y la protección contra la humedad, temperaturas extremas y las fluctuaciones de las condiciones climáticas locales / riesgo) empresas de servicios públicos básicos (agua, electricidad, instalaciones sanitarias y de acceso telefónico) de la seguridad y medio ambiente en general (tipo de barrio, aisladas, condición de acceso por carretera, etc.) la seguridad de la construcción de instalaciones y compuestos (vallas, puertas de seguridad, con cerradura de puertas y ventanas, iluminación exterior) la propiedad del almacén b)



Condiciones necesarias de almacenamiento.



Algunos artículos de socorro requieren atención especial en función del tipo y la seguridad de la zona de almacenamiento. Por ejemplo:
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Suministros médicos y cargamentos de drogas que puede contener en gran número o en pequeños números muy elevados y a menudo sujetos a restricciones, muchas de ellas con una limitada vida útil. Por lo tanto se requiere una zona segura, así como la cuidadosa atención a las fechas de expiración. Las sustancias controladas requieren separación, y que se cree un área específica de almacenamiento. Los antibióticos y las vacunas requieren una temperatura controlada de almacenamiento en frío, con capacidad suficiente y fiable, así como una respectiva copia que autentique su seguridad y fuente de origen. Una atención específica es necesaria para el almacenamiento y la manipulación de estos suministros. Inventario de técnicas de gestión que deben aplicarse para evitar el despilfarro y los excedentes y así garantizar una adecuada rotación de las existencias, con ello se evitan costosas pérdidas debidas al vencimiento de las mercancías. Los procedimientos para control, la preservación y la liberación de suministros médicos y los medicamentos deben establecerse en consulta con el médico coordinador de programas y la Unidad Regional de Logística (RLU). Para las mercancías peligrosas como combustibles, gases comprimidos, insecticidas y otras sustancias inflamables, tóxicas o corrosivas que son peligrosas existen reglamentos internacionales que requieren especiales marcas para identificar los peligros inherentes a estos productos. 3.2.5



Manual de Manejo de Bodegas de la FICR



a) Reglas para la administración de bodegas.



- Hacer rotar los inventarios FIFO/FEFO - Planificar con anticipación lo que se necesita: Medios de transporte, personal, -



espacio. Disponer/colocar los bienes en manera que sean accesibles y fáciles de localizar Estibar en forma segura Comunicación efectiva Mantener los buenas medidas de seguridad Mantener la bodega limpia: calendario de limpieza diaria / semanal / mensual Descartar correctamente y rápidamente los productos dañados Realizar inventarios físicos regularmente Registrar todos los movimientos o pérdidas en los formularios adecuados Archivar todos los formularios de inmediato
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b) Preparación, organización y almacenamiento.



Antes de que un almacén sea utilizado, los pisos, techos, puertas y marcos, se deben revisar, limpiar y reparar. En el exterior los compuestos deben estar liquidados de maleza y basura para evitar la atracción de roedores e insectos. En caso necesario, las paredes y los pisos pueden ser tratados y deben estar internacionalmente aprobados. (En cuanto a alimentos, seguros, insecticida) Los almacenes deben limpiarse con regularidad y se debe contar con un programa de limpieza y el registro de las ellas debe publicarse y actualizarse periódicamente. De la siguiente manera: - Diariamente se debe barrer y eliminar todo lo sucio que se genere. - Semanalmente se debe eliminar lo sucio de las paredes y lavar los depósitos de agua. - Mensualmente se debe limpiar todo almacén/bodega hasta el fondo El diseño del almacén debe ser discutido y planeado, antes de que lleguen las mercancías. Además debe ser dividido y debidamente rotulado de forma clara e identificable de acuerdo a las zonas y a la situación de los bienes que se le mantengan: los bienes al ser inspeccionados, las mercancías en almacén, mercancías que se han enviado, etc. El método más simple es para marcar la ubicación de cada línea es marcar con tiza en el suelo. Además de múltiples zonas de almacenamiento de mercancías apiladas, otras zonas de almacén esenciales incluyen: - Un área de recepción donde se reciben los bienes controlados antes de ser entrados en el almacén. - Un área de cuarentena para las mercancías en espera de inspección o tratamiento de una preparación y reenvasado - Una zona de un despacho y un espacio de oficina y el personal de ella, donde no existen instalaciones separadas. c) Almacen de Preparación



Preparar los almacenes y trazar las zonas de almacenamiento, de antemano nunca almacene combustible, productos químicos, fertilizantes, plaguicidas o de cemento en las mismas instalaciones que los productos alimenticios. Mantenga separados los alimentos de todos los demás artículos no alimentarios almacenados en el mismo espacio.
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d) Estivar



Siempre que sea posible, establecer la pila de mercancías (o su equivalente), no directamente en el suelo, para evitar el contacto entre los productos y el agua o el suelo a nivel de humedad. Cuando el número de paletas / filas es insuficiente, se debe dar prioridad al lugar de las bolsas de productos alimenticios enlatados o embotellados, ya que son menos susceptibles a la humedad. En caso de que no se dispone de paletas / filas, se puede de manera temporal una pila / fila de bolsas de plástico. Para evitar la humedad y garantizar la accesibilidad, no coloque la pila / fila de bienes directamente contra las paredes, pilares o particiones. Deje un corredor de aproximadamente 1,2 metros (también llamado corredor de un incendio) entre las pilas y las paredes, y entre las diferentes pilas de almacenamiento. La mayoría de las pilas se construirán utilizando el método estándar de apilamiento se ilustra a continuación, en la que las sucesivas capas de una pila contiene un número igual de paquetes ya sean cajas o bolsas. Tenga en cuenta que las mercancías envasadas se apilan en capas alternas entrelazadas. El empleo de un método estándar de apilamiento ahorra espacio de almacenamiento, guarda los paquetes de ser dañados y evita el derrocamiento además de facilitar la manipulación y el recuento, lo que contribuye a reducir las pérdidas debidas a daños y robo. 



Ejemplo de Apilamiento



En general, pocos temas deben ser apilados superior a 2,5 metros para evitar daños a los bienes o el riesgo del derrocamiento de la pila. Sin embargo, si esto es inevitable, el método de Pirámide de Chimenea como se muestra en el segundo diagrama debe ser empleado.



De esta manera



No de esta manera
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La Pirámide-forma de pila de mercancías debe tener un largo de 2,5 metros de altura que se puede hacer con bolsas o cajas que se apilan por encima de 2,5 metros en forma de una pirámide. La altura de pila real se verá afectada por el tipo de envase; cajas y sacos de yute o la pila superior al tejido de polipropileno (PP) bolsas, que tienen la tendencia a la diapositiva. Cuando se trata de apilar cajas, asegúrese que los paquetes pequeños, no sean aplastados ni desgarrados.



Algunos productos básicos, como los envasados en latas y botellas de plástico, tienen significativamente menos restricciones para temperaturas y pueden ser ordenados con las alturas máximas de apilamiento. Además de las restricciones de altura, con frecuencia paquetes de petróleo indican un número máximo recomendado de filas para el apilamiento. Compruebe las instrucciones de embalaje, cuando existen, o consultar con el proveedor o RLU la información relativa a los límites máximos de las alturas de apilamiento. Un depósito de la construcción también impone restricciones en el uso de la palabra ―la capacidad de carga‖. No más peso que la que se ha especificado en el contrato de arrendamiento de almacén al ser apilados por metro cuadrado de superficie. La carga admisible en planta baja el nivel será normalmente 1000-3000kg/m2, pero en los pisos superiores (o incluso plantas bajas donde hay un sótano o lugar sub-terraneo) puede ser tan bajo como 500-800kg/m2. e) Capacidad del Piso- Ejemplo de Cálculo



Cada bolsa de pesas: 50 kg Cada capa contiene: 5 x 10 = 50 bolsas A 14-pila de capas contiene: 14 capas x 50 bolsas = 700 bolsas Existencias en el peso: 700 x bolsas de 50 kg = 35 toneladas Existencias en el espacio necesario: 5m x 5m = 25m ² La pila de piso de carga es por m²: 35 toneladas (25 m² = 1,4 toneladas / m²)
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Por otra parte, cabe señalar que las reservas de petróleo tienen dos unidades de medida, netas y brutas, que requieren una atención especial.



-



Peso neto, el aceite sin el contenedor, se utiliza en el cálculo de almacenamiento y distribución de cantidades. Peso bruto, el petróleo y sus envases, se utiliza la hora de calcular el transporte y la palabra ―la capacidad de carga‖. También se deberían adoptar medidas para garantizar que estos dos pesos no se confunda a la presentación de informes.



f) Almacen Seguro Control de Acceso



Los suministros de socorro tienen un valor intrínseco a los beneficiarios y un valor monetario en términos de su compra y los gastos de envío para el donante. Además, su valor de reventa en los mercados locales aumenta su susceptibilidad al robo. De este modo la seguridad básica, para los bienes y personal de la Cruz Roja, debe ser una consideración fundamental en la selección y la gestión de un almacén. Los compuestos de almacén deben ser llevados con un diálogo abierto, sin trabas de espacio entre los edificios de almacén y el cerco perimetral con suficiente espacio para permitir el aparcamiento de los camiones dentro del complejo, es altamente recomendable para que los camiones cargados puedan estar seguros de noche y día. Todos los puntos de entrada al almacén puertas y ventanas deben estar equipados con puertas cerradas y de preferencia con pesados candados. Las claves de dichos candados debe tenerlas el gerente de almacén únicamente: nunca por los guardias de seguridad o compañía. El repuesto del juego de llaves puede mantenerse con la representación de los países de o en la Sociedad Nacional en oficina. Lo ideal sería que todas las llaves tendrían que estar centralizadas en un lugar seguro durante las horas de trabajo, además de contar con un plan de emergencia, donde se detallen los procedimientos de acceso y las líneas de responsabilidad, este debe ser elaborado y publicado visible para los guardias, bomberos, policía, etc. Los guardias pueden ser contratados o empresas de seguridad contratadas para prestar seguridad las 24 horas para el almacén y su contenido los servicios de seguridad son a veces incluidos en un contrato de depósito. La elección para contratar guardias o una empresa de seguridad debe ser discutida con el administrador, ya que existen ventajas y desventajas inherentes en ambos. La operación de socorro en los almacenes está a menudo marcada con logos del organismo. Clara y visiblemente marcada con un logotipo de la Federación o un emblema de la Sociedad Nacional ya que esto puede contribuir a la seguridad, sin Manual de Referencia Logística Versión 23/09/2008
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embargo, hay excepciones. Así, la decisión de marcar un almacén debe decidirse según el caso. El acceso a la parte de la Federación dentro del depósito(s) debe restringirse a sólo el personal autorizado. Entre ellos figuran los gerentes de almacén, empleados de tiendas, trabajadores de almacén, o personal que la Sociedad Nacional autorice y los delegados de la Federación. Nadie más debe entrar en el almacén sin autorización y sin estar acompañado por el gerente de almacén. Los guardias por lo general no están incluidos en la lista de personal autorizado ya que no tienen necesidad y solo deben entrar en los almacenes como parte de las patrullas de seguridad del recinto. Del mismo modo, el acceso a los vehículos no se debe permitir en el recinto a no ser con autorización por el gerente de almacén. Para evitar problemas, el portero debe tener una lista actualizada de vehículos autorizados. Todos los vehículos que salgan del almacén deben ser controlados. No se debe permitir dejar las mercancías sin una guía o lista de embalaje. Los vehículos que no están ocupados con los bienes deben ser aparcados fuera del recinto o en un lugar autorizado, preferiblemente en una zona visible a los guardias de seguridad. En caso de que un almacén se utilice como un centro de distribución, el área de distribución debe estar claramente separada de las zonas de almacenamiento. No distribuir a los beneficiarios dentro del almacén operacional, incluso en condiciones meteorológicas adversas; las láminas de plástico o tiendas de campaña puede ser escogidas en el área de distribución y cuando sea necesario tomar en cuenta lo siguiente. -



La seguridad y las medidas de seguridad Ejercer un control estricto de las llaves. Restringir la zona de almacenamiento de acceso a personal no autorizado. Revise todos los vehículos que salgan del almacén. Prohibir fumar en el almacén. Proporcionar estratégicamente equipo de lucha contra incendios. Prescribir obligaciones y acciones en caso de incendio.



g) Previniendo Accidentes Un depósito es un lugar donde los accidentes mortales pueden ocurrir. Debe hacerse todo lo posible para reducir el riesgo de accidentes. Tomar en cuenta las siguientes recomendaciones.



-



El estante o pila serán verificados periódicamente.
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-



-



-



-



El colapso de las pilas debe ser inmediatamente reestructurado. Limpiar inmediatamente el derrame de mercancías, sobre todo aceites, lubricantes y combustibles. El personal debe estar provisto de ropa protectora cuando sea necesario, especialmente botas y guantes para el manejo de mercancías voluminosas o pesadas. Los botiquines de primeros auxilios deben estar disponibles y ser verificados periódicamente, y uno permanente para el personal capacitado del almacén en la administración de primeros auxilios básicos. Todos los equipos (por ejemplo, carros, camiones, accionados con las manos, camiones, etc.) deben ser cuidados y mantenidos habitualmente. El equipo especializado debe ser utilizado sólo por personal capacitado y empleados autorizados. Caducados los bienes y los productos alimenticios ya no aptos para el consumo humano deben eliminarse de inmediato. Consulte con las autoridades sanitarias locales para determinar si se puede Utilizar en la alimentación animal o para el adecuado método de eliminación: la incineración o enterramiento. Garantizar que todos los funcionarios son conscientes de los peligros y están plenamente capacitados en técnicas de trabajo seguras, incluido el levantamiento pesado. Fumar debería estar prohibido en el almacén y complejo adyacente. Cocina y fuegos abiertos deben limitarse a las áreas designadas en el complejo nunca en el interior de los almacenes.



Equipo contra incendios deberá estar disponible en sitio en caso de incendio, y los procedimientos de seguridad, indicando las vías de evacuación y las medidas que deben adoptarse en caso de incendio, claramente. Levantar objetos pesados es una habilidad que todo el personal de almacén debe estar debidamente capacitado cuando los objetos son demasiado pesados o en forma diferente, los trabajadores deberían ser alentados a buscar ayuda o utilizar el equipo adecuado. Fomentar la planificación prospectiva antes de levantar; conocer y visualizar el destino final será reducir los movimientos mientras se mantienen cosas pesadas. Borrar un camino y garantizar que todos los que participan en el levantamiento del objeto de acuerdo sobre la ruta. Los artículos pesados deben levantarse cerca del cuerpo, en lugar de a las armas de longitud. Esto aumentará la fuerza y la estabilidad. Una sólida base de apoyo es importante, mientras dure el levantamiento. Antes de levantar un objeto, velar por los pies que sean del hombro-anchura aparte; pies que son demasiado próximos entre sí pueden ser inestables y las propagaciones muy alejadas pueden obstaculizar la circulación.
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Si bien el levantamiento, doblar las rodillas y mantener la espalda recta. Piense en la práctica y el movimiento de elevación antes de levantar el objeto. Concéntrese en mantener la columna recta, mientras que subir y bajar el objeto de flexión de las rodillas. Apretar los músculos abdominales. Esto es válido en la parte de atrás una buena posición de elevación ayudará a prevenir excesivo de la fuerza y la presión sobre la columna vertebral. Mantener los ojos hacia arriba también puede ayudar a mantener la espalda recta. Levante con las piernas, no su espalda, y tomar medidas a corto plazo. Los músculos de las piernas son mucho más fuertes que volver los músculos a fin de poner su fuerza para trabajar. Directrices para levantar objetos pesados: - Sepa cuándo pedir ayuda. - Visualice un camino y sepa dónde se dirige. - Levante con las piernas y las rodillas, nunca con la espalda. - Mantenga el objeto cerca de su cuerpo con pies y un hombro de ancho de separación. - Mantenga sus ojos y su espalda recta. 3.2.5 Equipos básicos y materiales usados en Bodega. a) El robo y la pérdida de bienes En los almacenes hay un riesgo de pérdida de bienes debido a un error humano o robo. A pesar de las precauciones, los errores pueden ocurrir cuando la cantidad de un artículo enviado no se corresponde con la cantidad indicada en el transporte o envío de documentos. Para reducir los incidentes de error humano, un segundo sistema de control debe ser puesto en práctica. En esencia, un control sistemático debe llevarse a cabo de una segunda persona, antes de las casillas están cerradas y los vehículos abandonen el local. Además, la formación de buenos hábitos también minimiza las pérdidas debidas a errores, todos los movimientos de existencias deben ser registrados inmediatamente en la forma adecuada: hojas de ruta, bin tarjetas, tarjetas de control de existencias, etc. El robo es el resultado de una acción ilícita de un miembro del personal. El representante en el país, RLU y la policía local deberá ser notificado inmediatamente de todos los robos y hurtos. Nada debe ser tocado hasta que la policía ha concluido su investigación. Una vez que la policía haya terminado, el almacén debe ser garantizado de nuevo. En ambos casos, una reivindicación informe deberá ser enviado a la unidad de seguros en Ginebra tan pronto como sea posible e incluir: una lista detallada, incluyendo la cantidad y detalle, de los bienes robados una descripción de la desintegración o en el robo incluida una copia del informe policial, en su caso, las fotos y los casos de daños a los equipos o infraestructuras se ha producido la información relativa a las medidas adoptadas para garantizar el almacén Manual de Referencia Logística Versión 23/09/2008
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Cuando un funcionario(s) es sospechosa de participación en un robo, una investigación interna debe llevarse a cabo las medidas adecuadas y aplicarse en consulta con el administrador para garantizar el cumplimiento de las leyes laborales locales. b) Almacemaniento de Equipos Varios tipos de equipo son necesarios para garantizar la buena ejecución de los trabajos en un almacén. Todos los equipos deben ser almacenados de manera adecuada cuando no esté en uso y un programa de mantenimiento regular. En la parta del almacén el personal debe estar entrenado en este tipo de prácticas diarias de mantenimiento y el uso correcto de los equipos. En caso necesario, deben estar equipados con equipo de seguridad personal como guantes de trabajo, botas de trabajo, gafas, etc. Requerido el equipo puede incluir:



- Cantidades suficientes de formularios, calculadoras y papelería para mantener registros adecuados de almacenamiento - Pequeñas herramientas para la apertura de casos, como martillos, alicates, palancas, cortadores de acero, etc. - Los suministros para el reacondicionamiento de envases dañados, tales como bolsas, agujas, hilo y pequeños recipientes o envases - Lanza un plan de muestreo para la inspección de los productos alimenticios - Escalas de ponderación de bienes - Estándar de paletas de madera en un número suficiente ( idealmente las de tipo ISO "Euro" 120x80cm) - Un carrito de dos ruedas de mano que se desplacen dentro de los suministros de almacén - Una paleta-jack para mover los estantes - Una carretilla elevadora paletas/estantes donde se han cargado y descargado los camiones - Escobas, ollas de polvo, cepillos, cubos para rechazar la limpieza y eliminación de los residuos recogidos - Botiquines de primeros auxilios, linternas, extintores y demás equipo de lucha contra incendios, tanto dentro como fuera del almacén - Escobas - Extintores de incendios - Botiquín de primeros auxilios - Las escaleras de mano - Reembalaje de los equipos - La toma de muestras Spears - Palas - Material de simple reparación / mantenimiento - Antorcha Manual de Referencia Logística Versión 23/09/2008
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- Balanzas - Frigorífico - fría habitación - Pallet c) Láminas de plástico y equipo de almacenamiento del PMA
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d) Documentos de uso importante si la S/N los tiene propios también se incorporan



-



Nota de Recepción Ficha de Pila Controles de Existencia/Kardex, distintos para bienes provenientes de distintos donantes Mayor de Inventarios, cuenta en el sistema contable y financiero tiene que ver con el valor del movimiento de inventarios. Programa de Computador o sistema manual. Solicitud de Despacho, autoriza el despacho Carta de Porte / Notas de entrega / Remisiones17



3.3 Ciclo de Almacenamiento



RECEPCION



DESPACHO



ALMACENAMIENTO



Los inventarios, al ser almacenados no deben ocupar mas del 70% del espacio disponible.



-



Antes de la recepción:   



-



Planificación de almacenamiento (Re) acomodamiento del espacio en la bodega Arreglar lo referente al personal necesario sea contratado o voluntario para la descarga.



Durante la recepción: 



Cantidad y calidad de mercancía revisada y registrada



17



/ Ver Anexo No. 2 Formatos
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-



Firmar las CARTAS DE PORTE / NOTAS DE ENTREGA Señalar cualquier anomalía, pérdida o daño Elaborar una NOTA DE BIENES RECIBIDOS Almacenar los bienes en el lugar definido Establecer la zona de descarga correcta y garantizar que sea seguro y adecuado para la operación. Actas de la llegada del vehículo y nota el sello número (si procede). Romper el sello con el conductor presente siempre que sea posible. Consulte la documentación y registro de cada uno de los elementos en contra de la carta de porte. Asegúrese de que el vehículo es seguro antes de descargar. Reunir los bienes en caso necesario en una mercancía zona de recepción. Si es necesario, la transferencia a partir de la entrega de paletas y jaulas para los medios internos de movimiento y manipulación de las mercancías. Revise la condición de mercancías, los posibles daños y, en su caso llevar a cabo controles de calidad necesarios. Informe de discrepancias y el estado / los problemas de calidad a la vez. Determinar la ubicación en la que las mercancías se almacenan y se mueven fuera de la zona de recepción de mercancías lo más rápido posible



Durante el almacenamiento                



Obtener instrucciones sobre dónde colocar las mercancías. Trasladar a ese lugar. Coloque los materiales y mercancías en ese lugar. Registrar la ubicación utilizado. Consolidar parcialmente lleno de lugares en movimiento cajas / bolsas de un lugar a otro. Obtener instrucciones para la reposición de bienes a las zonas de recolección. reponer las zonas de recolección. Informe / eliminar las mercancías dañadas. Volver a retomar el punto. Informe de acciones. Abrir una FICHA DE PILA Abrir/actualizar un CONTROL DE EXISTENCIA Actualizar el MAYOR DE INVENTARIOS En ausencia de la CARTA DE PORTE, siempre elaborar una NOTA DE BIENES RECIBIDOS, firmada por el encargado de la bodega y el transportista Abrir una nueva FICHA DE PILA para cada entrega Abrir CONTROLES DE EXISTENCIA distintos para bienes provenientes de distintos donantes.
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3.3.1 Despacho de Bienes



-



Cuando los suministros de socorro son despachados:     



-



Procedimiento estándar: • • • • • • • • • • • • • • • • •



   



Decidir la pila de inventario a despachar Decidir el orden de despacho de los suministros Arreglar el transporte local y personal requerido Avisar al solicitante que los suministros han sido enviados Limpiar la bodega y reorganizar las pilas para maximizar el espacio y preparar la llegada de nuevos productos



Contar los bienes Actualizar las Fichas de Pilas Actualizar los Controles de Existencia Actualizar el Mayor de Inventarios Emitir una Carta de Porte de la Federación Solicitar renovación de inventario, según es requerido Revise las notas / de bienes recogidos. Re-pack/re-palletise. Registro de lote / números de serie. Preparar la documentación. Etiqueta de los envíos. Compilar carga. Confirmar la carga y / o documentación. Carga de vehículos en secuencia. Selle vehículo / obtener la firma. Disposición del movimiento del vehículo. Abrir / cerrar persianas o puertas



Se tiene una responsabilidad con el donante y los beneficiarios. Las mercancías no pertenece a la Cruz Roja pertenecen a los beneficiarios La Cruz Roja es el puente entre el donante y el beneficiario Los artículos en las bodegas son activos de la S/N y están regulados por las normas contables y leyes fiscales de cada país



Manual de Referencia Logística Versión 23/09/2008



49



 Federación Internacional de la Cruz Roja y Media Luna Roja



3.4 Clasificacion de suministros de emergencia. 3.4.1 Tipos de suministros Existe una normativa internacional que clasifica los suministros de emergencia en 10 categorías, a saber:          



Medicamentos Agua y saneamiento Salud Alimentos y bebidas Albergue/Vivienda/Electricidad/Construcción Logística/Administración Necesidades personales/ educación Recursos humanos Agricultura/Ganadería No clasificados



La categoría No clasificados se utiliza para los suministros, ya sea expirados, desconocidos, inútiles, en malas condiciones o demasiado mezclados como para ser clasificados durante la emergencia. Ejemplo: Emblema de la Sociedad Nacional. S/N Operaciones, inundaciones, terremoto, deslave…. en XXXX Reporte semanal Agosto 15 al 20 de 2008 Lista de Circulación (A quien va el reporte) Sinopsis (BREVE DESCRIPCION DE LA SITUACION ACTUAL) Actividades de la semana Problemática o situaciones adversas encontradas Aspectos positivos a resaltar Plan para la próxima semana Canadian Red Cross 1. IFRC Geneva 1. Cuadro No. 5 Ejemplo de Descripción de Situación Actual
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3.4.2 Organización y operación de la IFRC El Movimiento de la Cruz Roja y de la Media Luna Roja promueve los valores humanitarios individuales y comunitarios que fomentan el respeto de los seres humanos y la disposición a colaborar para encontrar solución a los problemas. De los siete principios fundamentales al lema del "poder de la humanidad", se trata siempre de influir en el comportamiento de las personas con las cuales trabajamos la Red Mundial de la Federación cuenta con: 181 Sociedades Nacionales Secretariado en Ginebra Delegaciones Regionales Bases Logísticas Delegaciones de países 1 Unidad Panamericana de Respuesta a Desastres La intervención en casos de desastres representa todavía la parte más importante de nuestra labor, pues anualmente prestamos asistencia a alrededor de 30 millones de personas, desde refugiados hasta víctimas de desastres naturales. En la presente sección se hace referencia a nuestras unidades de intervención de urgencia y a cuestiones que se plantean en relación con las políticas humanitarias cuando tratamos de mejorar la calidad de nuestra intervención inmediata y de las actividades de rehabilitación a largo plazo. (Las noticias e informes de situación respecto de todas nuestras operaciones figuran en la sección titulada "¿Dónde trabajamos?")



-



El gran aumento del número de desastres naturales en todo el mundo, en años recientes, ha hecho que la Federación preste más atención a las actividades de preparación para desastres. El objeto de estas actividades es que tanto las Sociedades Nacionales como las comunidades estén mejor informadas de los riesgos que enfrentan, de la forma de reducir su vulnerabilidad y de las maneras de hacer frente a la crisis cuando se produce un desastre. Muchas personas pierden la vida porque no tienen acceso ni siquiera a los servicios de salud más elementales y a la educación en salud elemental. Las actividades de salud y asistencia en el ámbito de la comunidad se han convertido en el núcleo de la asistencia humanitaria y absorben una gran parte de los gastos de la Cruz Roja y de la Media Luna Roja. Por conducto de esos programas, la Federación trata de poner a las comunidades en condiciones de reducir su vulnerabilidad a las enfermedades, de prepararse para las crisis de salud pública y de intervenir debidamente en ellas. Una de las tareas fundamentales de la Federación, que está presente en estas cuatro áreas esenciales y en otros programas, es la orientación y el apoyo con destino al desarrollo de sus Sociedades Nacionales miembros. Los programas de fortalecimiento de la capacidad comprenden la gestión y capacitación de voluntarios, las estructuras de las secciones, la planificación, la recaudación de fondos y la igualdad de géneros. Una de las funciones
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fundamentales de la Federación es crear oportunidades para que las Sociedades Nacionales establezcan redes entre sí y realicen una labor colectiva



3.4.4



Que es el DREF y su uso



DISASTER RELIEF EMERGENCY FUND (DREF) Fondo de reserva para el socorro en casos de desastre. La necesidad de "llevarle la delantera" a los desastres El Fondo de reserva para el socorro en casos de desastre (DREF) es una reserva común de fondos sin asignación específica que puede utilizarse para disponer inmediatamente de los fondos para iniciar la intervención en casos de emergencias El Fondo es administrado por la División de Gestión de Desastres y Coordinación de Operaciones de la Secretaría de la Federación y es un componente valioso de la capacidad global de intervención en casos de desastre de la organización. a) Procedimiento  Los fondos para el DREF se recaban a través de un llamamiento anual de la    







 



Federación. Las contribuciones que se recaudan en el llamamiento destinado al DREF proceden de Sociedades Nacionales y de otras fuentes. El DREF es un fondo sin asignación específica en el que los desembolsos que se efectúan se recuperan interiormente. Permite liberar fondos inmediatamente tras un desastre e iniciar las operaciones de emergencia antes de que los donantes respondan a los llamamientos de emergencia. La mayoría de los fondos se utilizan para iniciar las operaciones en desastres de gran magnitud, mientras que, hasta un 30% de los fondos disponibles, pueden utilizarse para prestar apoyo en emergencias de menor escala o visibilidad, así como en los desastres "olvidados", en los que los llamamientos de emergencia no son adecuados o no atraen el interés de los donantes, pero requieren la intervención de la Cruz Roja y la Media Luna Roja para atender necesidades humanitarias específicas. Las solicitudes de asignación de fondos del DREF se examinan caso por caso. Las asignaciones para iniciar operaciones en casos de desastres de gran magnitud no sobrepasan el 15% del monto del llamamiento de emergencia o la suma de 2 millones de francos suizos. Los reembolsos de las asignaciones se hacen con las contribuciones recibidas en los llamamientos de emergencia pertinentes. Las emergencias de menor importancia a menudo son financiadas totalmente por el DREF. La Federación, a través de sus boletines de información, alienta cada vez
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más a las Sociedades Nacionales a sufragar los costos, facilitando así la recuperación de fondos. Se aplica la tasa estándar de recuperación de costos de apoyo a los programas del 11% puesto que se requieren los mismos servicios de la Secretaría que se prestan en cualquier otra operación.



b) Capacidades La Secretaría de la Federación está empeñada en lograr que el Fondo alcance un nivel previsto como objetivo de 10 millones de francos suizos a fin de poder responder al creciente número de solicitudes de emergencia. En este momento, los fondos disponibles en el DREF ascienden a 7 millones de francos suizos y el dinero en efectivo para las operaciones se pone a disposición en menos de 24 horas si fuera necesario. En los países expuestos a desastres, puede asignarse, previa solicitud, un monto máximo de 500.000 francos suizos del DREF para actividades de preparación para desastres/emergencias c) Presentación de informes La información relativa a las nuevas asignaciones de fondos del DREF se comunica periódicamente a las Sociedades Nacionales y al público en general a través de boletines de información e informes de última hora sobre las operaciones. Además, se envía periódicamente información por medios electrónicos a las Sociedades Nacionales donantes sobre las nuevas asignaciones de fondos Se publican informes trimestrales en relación con el llamamiento destinado al DREF. En 2002, hasta la fecha, se han publicado los siguientes informes    



Enero de 2002: Llamamiento anual 2 Mayo de 2002: Informe sobre el progreso de los programas nº 1 Julio de 2002: Informe sobre el progreso de los programas nº 2 Mayo de 2002: Llamamiento anual 2001 - Informe anual sobre el DREF



d) Supervisión Con apoyo interdepartamental, el responsable del DREF de la Federación lleva a cabo la supervisión permanente de las asignaciones y reembolsos de fondos e) Restricciones en el uso de los fondos
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Para artículos específicos Para un país específico Para actividades específicas



f) Tiempo estipulado para usar los fondos   



Negociación con donantes Período de implementación y uso de los fondos (Fecha Límite para gastar) Elaboración del reporte (Fecha Límite para reportar)



g) Fuentes de financiamiento para que opere la Sociedad Nacional Las sociedades Nacionales obtienen sus fondos a través de donaciones de empresas privadas, realización de eventos artísticos, rifas, etc. También prestan servicios que les generan ingresos económicos y algunas pueden llegar a obtener fondos del Estado. En momentos de Desastres las Sociedades Nacionales, pueden obtener fondos de la IFRC como ayuda para hacerle frente al evento



Manual de Referencia Logística Versión 23/09/2008



54



 Federación Internacional de la Cruz Roja y Media Luna Roja



h) Obtención de donaciones de las Sociedades Nacionales Las sociedades Nacionales obtienen donaciones de empresas, otras Sociedades Nacionales o de la IFRC para esto algunas cuentan con Departamento o Unidades encargados especialmente para esto.



Ante el difícil momento que viven miles de personas en la ciudad de Nueva Orleáns, (Sureste de los Estado Unidos) a causa del Huracán Katrina, Mercantil y Cruz Roja Venezolana, al igual que en oportunidades anteriores, suman esfuerzos para recaudar fondos que permitan aliviar el sufrimiento de los damnificados. Cuenta de Ahorros No. 0105 06 999106 A nombre de: Cruz Roja Venezolana 3.5 Clasificación de suministros de emergencia 3.5.1 Que es PADRU y cómo funciona a) ¿Qué es PADRU? Unidad Panamericana de Respuesta a Desastres
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La función de PADRU (la Unidad Panamericana de Respuesta a Desastres) es asegurar que la Cruz Roja suministre una asistencia de alta calidad a las personas vulnerables afectadas por desastres en América, mediante el fortalecimiento de la capacidad de las Sociedades Nacionales y de la Secretaría de la Federación para prestar servicios oportunos, innovadores y profesionales de intervención en casos de desastre, antes y después de las emergencias y en el curso de éstas. La PADRU está estructurada para apoyar una intervención eficiente y eficaz de toda la Federación en casos de desastre. Brinda apoyo a las Sociedades Nacionales, en coordinación con las Delegaciones Regionales, mediante servicios de coordinación, personal, apoyo logístico y dirección, según el caso. La responsabilidad central de la PADRU, en coordinación con las Delegaciones Regionales, el Departamento para América y la División de Gestión de Desastres y Coordinación de Operaciones, será garantizar una intervención de alta calidad en casos de desastre mediante la activación de sus servicios y recursos b) En tiempos de desastres Se encarga de llevar a cabo la coordinación, apoyo técnico, suministros, recursos y personal para la operación de emergencia.
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c) Cuando no hay desastres



Brinda apoyo técnico en preparación para desastres, colabora con el fortalecimiento de la capacidad, refuerza la red regional de la Federación y Mantiene una relación con cooperantes. 3.5.2



Que es el catálogo de la IFRC/PADRU



La necesidad de mejorar la normalización y la armonización de socorro de emergencia y artículos médicos proporcionada por los donantes y los principales actores operativos se ha expresado en los últimos años. La Federación Internacional de la Cruz Roja y Sociedades de la Media Luna Roja y el Comité Internacional de la Cruz Roja el apoyo de las Sociedades Nacionales han coordinado sus esfuerzos conjuntos en pos de ese objetivo. El catálogo está destinado a facilitar la selección y adquisición de los elementos adecuados en particular durante las operaciones de emergencia. La normalización tiene por objeto facilitar las operaciones sobre el terreno y apoyo logístico, mejorar la calidad de seguros, comunicación y presentación de informes, y también para evitar las donaciones inadecuadas. El catálogo proporciona las especificaciones técnicas genéricas para artículos de primera necesidad18. El catálogo proporciona orientación y asistencia a: - Operación de los solicitantes, usuarios operativos y los encargados de adoptar decisiones y también los donantes y las autoridades nacionales en materia de planificación, presupuestación y ejecución de programas de asistencia en situaciones de emergencia. -



Los compradores y proveedores que intervienen en el suministro de artículos de emergencia.



18. Esta es la segunda edición del catálogo. Incluye 3 volúmenes. Sustituye a la edición de 2002.
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3.5.3 Proceso de compras utilizado por la IFRC Acuerdos Marco a) Por compras se entiende: Adquisición de mercancías, servicios y artículos capitales, así como la contratación y renta de equipos, facilidades, consultores o servicios. b) Quién hace las compras para la FICR?



- Delegación en el país/ Delegación Regional (CD/RD) - Unidad Regional de Logística (RLU) o Dubai o Panamá o Kuala Lumpur - GVA Departamento de Logística y Movilización de Recursos (LRMD) - Sociedades Nacionales (NS) basado en acuerdos de servicios c) Procedimientos de Compras ¿Por qué los necesitamos?



- Tenemos que proteger los intereses y la integridad de la Federación. - La complejidad creciente en los requerimientos de los donantes hace necesario tener procedimientos claros. - ¡El mundo no es perfecto! - No podemos trabajar solamente con confianza. - Para estar seguros de que el pedido es válido y los fondos están disponibles. Para tener las mercancías



- En el lugar adecuado - Al tiempo adecuado - En las cantidades adecuadas - A la calidad adecuada - Al precio adecuado El proceso de compras DEBE estar basado en: COMPETENCIA JUSTA d) Proceso de Compras de la Federación



- Formulario de Requisición Logística (LR) - Solicitud de Cotización - Ofertas Manual de Referencia Logística Versión 23/09/2008
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- Si fuera aplicable, Ceremonia de apertura por el Comité en Contrato - Análisis Comparativo de Ofertas (CBA) - Si fuera aplicable, GVA Comité de Contrato para aprobación o Recomendación en la Compra



- Orden de Compra (PO) - Nota de Mercancías Recibidos (GRN) Según el nivel de autorización financiera – < 1000 CHF Ningún proceso especial requerido (uso de requisición preferiblemente) – 1000 <  400’000 CHF – Aprobación por el comité en contrato, después de ser revisado por el Departamento de logística (canalizado a través del RLU) e) PADRU – El Proceso de Compra en doce pasos sencillos Los suministros y servicios son solicitados por medio de requisiciones, referidas de ahora en adelante como Requisiciones Logísticas (RLs) para su estandarización, aunque se les conoce también como Requisiciones de Compra, Solicitudes de Compra y muchos otros nombres. El proceso aquí descrito es una versión simplificada del proceso de compra como es actualmente implementada por la URL de PADRU. Paso 1) Preparando la Requisición Logística (RL): Las RL pueden ser iniciadas por cualquier individuo que tenga conocimiento de los requisitos del programa y los limitantes del presupuesto, pero deben ser firmadas por un individuo que tenga el nivel apropiado para autorizar gastos. La RL define la requisición de compra y también sirve como documento de autorización para el Oficial de Compras cuando está completa y firmada de manera apropiada. Sin importar donde tome lugar la adquisición, cualquier compra de bienes mayor a los CHF 1,000 debe iniciarse a través de una RL de la oficina solicitante. Para asegurar una secuencia adecuada de documentos, es bueno iniciar todas las solicitudes a través de una RL sin importar el valor monetario. El solicitante puede asignar un número de referencia de Archivo a la RL, pero la URL de PADRU asignará su propio número de referencia oficial secuencial, que será utilizado en adelante para toda la correspondencia con los solicitantes, el Secretariado o los proveedores. La RL debe presentarse de manera detallada, prestando particular atención a los siguientes puntos: a) Especificaciones: Las especificaciones técnicas o la descripción de cada uno de los artículos en la RL deben ser claras y suficientes para la identificación de fuentes Manual de Referencia Logística Versión 23/09/2008
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potenciales de suministro por el Oficial de Compras. Debe incluirse una descripción completa y cualquier especificación disponibles. Si no hay especificaciones disponibles, esto debe indicarse en la RL junto con información suficiente para que el Oficial de Compras genere una descripción y localice a los proveedores locales. b) Fecha de Entrega (deseable): Ya que la llegada de varios bienes y servicios es esencial para el éxito de programas operacionales, es esencial que el individuo que completa la RL proporcione una fecha de entrega deseable que sea realista, ya que acelerando la entrega puede fácilmente alterar el medio utilizado para dicha entrega, la calidad de los bienes o servicios y el costo global. ―Lo antes posible‖ no es una fecha de entrega aceptable. c) Consolidación de Requisiciones Logísticas: Las RLs deben estar consolidadas por línea y tipo, de la manera más detallada posible, para obtener el menor costo por unidad posible (―economía de escala‖). Las oficinas solicitantes no deberán subdividir las Requisiciones Logísticas para evitar niveles de autoridad de aprobación. d) Disponibilidad de fondos y Propiedad de la Compra: Es responsabilidad del oficial que aprueba la RL el asegurar que los fondos de la cuenta del programa estén disponibles para cubrir la compra. A menos que se requiera expresamente la aprobación previa del Oficial de Finanzas, la firma del oficial de aprobación se toma como certificación de que los fondos están disponibles, y de que existe una necesidad de los artículos o servicios solicitados. Paso 2) Autorizaciones de Requisiciones Logísticas (RL): El Oficial de Compras es responsable de asegurar que la RL tenga todas las firmas de aprobación necesarias de acuerdo con la cantidad involucrada y con la autoridad firmante correspondiente. Una vez que la RL haya sido recibida, se verificará y se enviará a las autoridades firmantes competentes de manera progresiva. En resumen, todas las RL deben estar firmadas por el Solicitante + Titular de Presupuesto + Jefe de la Delegación Regional y validadas por el Coordinador Regional de Logística (URL de PADRU) + Unidad Regional de Finanzas. Además de las firmas mencionadas, todas las Requisiciones Logísticas por cantidades que superen los 50,000 CHF también deben ser autorizadas y firmadas por el Jefe del Departamento de las Américas en Ginebra. Además de las firmas anteriores, todas las Requisiciones Logísticas por cantidades que superen los 200,000 CHF también deben ser autorizadas y firmadas por el Jefe de Operaciones en Ginebra. Además de las firmas anteriores, todas las Requisiciones Logísticas por cantidades que superen los 400,000 CHF, deben ser autorizadas y firmadas por el Secretario General de la Federación. Paso 3) Validación de la Requisición Logística (RL): El Oficial de Compras es responsable de comprar suministros y equipos como se indica en la RL. Al momento de recibo de una RL el Oficial de Compras asignará un número de referencia de Requisición Logística y establecerá un expediente de compra para el caso. Todas las compras se realizarán de manera competitiva, justa e imparcial.
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Paso 4) Solicitud de precios (RFQ): El Oficial de Compras es responsable de preparar y distribuir las Compras emitirá una RFQ formal para los proveedores seleccionados. A menos de que se den circunstancias excepcionales, la RFQ se emitirá a un mínimo de tres proveedores que se sepa puedan proporcionar los bienes o servicios solicitados. Cuando se prepare la Solicitud de Precios (RFQ), se deberá tener cuidado para asegurarse de que las especificaciones del equipo o servicios estén escritas de manera objetiva para no favorecer un producto o servicio de un contratista en particular. Dependiendo de la cantidad involucrada, se podrán hacer investigaciones con sólo recibir ofertas de proveedores vía fax. Para compras más importantes, la RFQ indicará que las ofertas deben entregarse en sobre sellado junto con una muestra de los bienes propuestos. Paso 5) Análisis Comparativo de Ofertas (CBA): Los precios u ofertas recibidos de los proveedores como respuesta a una RFQ son evaluados en un proceso conocido como Análisis Comparativo de Ofertas (CBA), que está diseñado para asegurar que la Federación reciba el mejor producto o servicio por el precio pagado. El Oficial de Compras es responsable de recibir todas las ofertas y muestras y de preparar toda la documentación para el Análisis Comparativo de Ofertas (CBA). Usualmente, un Comité de Contratos (COC) de por lo menos (3) personas revisará las ofertas recibidas y seleccionará un proveedor de acuerdo a una combinación de criterios específicos, tales como: calidad, precio, entrega, servicio después de la venta, garantía, mantenimiento y similares. Paso 6) Selección del Proveedor Aprobación Técnica: La selección del proveedor es un resultado del proceso de CBA. Cualquier selección que no esté basada en el precio se justificará por escrito en el CBA. Por favor note que para todas las Requisiciones Logísticas que superen los 200,000 CHF, el expediente completo de la compra (i.e.: RL + RFQ + Ofertas de Proveedores + CBA + Minutas del COC + modelo de Orden de Compra, etc.) debe presentarse al Departamento de Logística y Movilización en Ginebra para su aprobación técnica. Para todas las Requisiciones Logísticas que superen los 50,000 CHF y que estén por debajo de 200,000 CHF, el expediente completo de la compra (i.e.: RL + RFQ + Ofertas de Proveedores + CBA + Minutas del COC + modelo de Orden de Compra, etc.) debe presentarse al Coordinador Regional de Logística (URL de PADRU) para su Aprobación Técnica. Una vez que se ha otorgado Aprobación Técnica, el proveedor seleccionado podrá ser notificado vía fax antes de emitir una Orden de Compra para verificar detalles, disponibilidad de inventarios, y asegurar que no haya malos entendidos en la oferta. Paso 7) Órdenes de Compra (OC): La Orden de Compra (OC) es un documento prenumerado que constituye un contrato formal con el proveedor. Toda la información relativa a la adquisición debe incluirse en, referirse a o adjuntarse a la OC. El Oficial de Compras emite una OC al proveedor después de aceptar su oferta. Este documento posee poder legal y puede acarrear repercusiones financieras para la Federación o para el proveedor si alguna de las dos partes no cumplieran con su parte del compromiso.
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Paso 8) Recibo de Suministros y Equipo: Las oficinas solicitantes son directamente responsables de asegurar el recibo e inspección física de la cantidad y la calidad. Ellos podrán utilizar expertos técnicos y compañías de inspección o monitoreo cuando lo crean necesario para salvaguardar los intereses de la Federación. El Oficial de Compras puede aconsejar acerca de la importancia de una inspección al momento del recibo y también hará contrataciones para tales servicios si es requerido. Los suministros y equipos que se hayan recibido, inspeccionado y aceptado o rechazado serán documentados en una Nota de Bienes Recibidos (GRN). Se debe devolver una copia de la GRN a PADRU lo antes posible. Paso 9) Recibo de Servicios e Inspección: Para OCs o Contratos por Servicios, la OC o el Contrato estipulará los requisitos de entrega e identificará al Oficial Contratante apropiado y a cualquier solicitante, si es apropiado. Los solicitantes son designados por escrito y podrán ser utilizados cuando el Oficial de Compras no pueda llevar a cabo personalmente las órdenes de servicios e inspeccionar al hacerse su entrega. El Oficial de Compras, el Oficial de Ordenes, el Solicitante o la Compañía de Inspección designada verificarán y certificarán la entrega de servicios solicitados antes del pago de tales servicios. Paso 10) Discrepancias: Bajo circunstancias normales, la documentación apropiada de recibo de bienes y servicios (GRN) es suficiente para que el Oficial de Compras resuelva cualquier discrepancia con el proveedor. Por esta razón es esencial completar adecuadamente la Nota de Bienes Recibidos (GRN). Sin embargo, ocasionalmente, los vendedores no resolverán las discrepancias y exigirán un beneficio económico que no les corresponde. Es responsabilidad de la oficina que realiza la compra (i.e.: URL en PADRU), en coordinación con la Unidad de Asuntos Legales, el resolver las discrepancias que no puedan resolverse a través de la verificación normal de documentos. Los destinatarios de bienes o servicios informarán al Oficial de Compras inmediatamente cuando las circunstancias indiquen que habrá disputas acerca del pago de tales bienes o servicios. Paso 11) Devolución de materiales al proveedor: Cuando resulte necesario devolver materiales al proveedor que los proporcionó en respuesta a una OC, el Oficial de Compras contactará al proveedor e informará sobre la acción propuesta, citando el número de la OC original, el material que se devuelve, el valor tal como se indica en la OC, y la razón por la que se devuelve el material. Dependiendo de las circunstancias, al proveedor puede dársele la oportunidad de reemplazar los bienes o de emitir una nota de crédito o reembolso por el valor respectivo. La manera mediante la cual se devuelva el material será negociada con el proveedor, para decidir si el costo será asumido por la Federación o por el proveedor. Paso 12) Pago: Es responsabilidad del Oficial de Compras verificar que los bienes o servicios hayan sido recibidos en estado aparentemente adecuado, o resolver cualquier disputa que surja a la entrega de los bienes o servicios, antes de certificar la factura de Manual de Referencia Logística Versión 23/09/2008
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pago. Luego de recibir la Nota de Bienes Recibidos (GRN) del solicitante y la resolución de cualquier discrepancia con el proveedor, el Oficial de Compras certificará la veracidad de la información en la factura del proveedor. Una vez que se haya validado esta información, el Oficial de Compras pasará la factura junto con una copia de las RFQ, CBA, RL, PO y la Nota de Bienes Recibidos (GRN) al Oficial Regional de Finanzas para la conciliación y pago. f)



Métodos de Licitación



- Licitación Internacional Abierta - Licitación Internacional Limitada - Licitación Local g)



Acuerdos Marco



Un acuerdo marco es un entendimiento con los proveedores que establece los términos que rigen el contrato y que serán cumplidos durante la vida del acuerdo19 Acuerdos a largo plazo disponibles para el movimiento. (Ver anexo No. 4) - Global - Regional - Local Ejemplo: Contratos Acuerdo para proveer cobijas por 2 años Acuerdos Proveedor 1 Marco



Altamente térmica



Proveedor 2 Medianamente térmica



Cuadro No. 6 Ejemplo de acuerdo de Marco



19



/ La lista de los actuales conjuntos combustibles se publica en FEDNET https // fednet.ifrc.org y DMIS https: / / www-secure.ifrc.org/dmis / bajo la sección de logística Manual de Referencia Logística Versión 23/09/2008
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Acuerdos Marco Globales existentes



-



Plásticos (Plastics Sheeting, tarpaulins) Mantas o Frazadas (Blankets) Kit de cocina (Kitchen sets) Kit de Salud (NEHK) Kit de Cólera Vehículos Toyota y Nissan) Mosquiteros (Long lasting mosquito nets)



¿Porque usar estos acuerdos? - Acordar calidad - Acordar precio - Asegurar disponibilidad - Reducir tiempos de entrega - Fiabilidad del proveedor h) Obligaciones Legales Hay una obligación legal para utilizar el acuerdo marco excepción de • Urgencia extrema • Necesidad de mayores cantidades Vs. Capacidad de respuesta del proveedor20 Proceso de compras de la S/N y de algunos donantes Los procesos de compra de las Sociedades Nacionales se realizan de acuerdo a sus procedimientos establecidos en cada una de ellas. Algunas pueden utilizar el procedimiento que ocupa la IFRC, básicamente se necesita que nuestras compras se realicen de una forma transparente, con el propósito de que el dinero que nos confían los donantes sea utilizado eficientemente. 3.6 Carga, Descarga y Transporte. 3.6.1 Diferentes modos de transporte y Naturaleza de la Carga. En general se utilizan cinco modos de transporte: acuático, por carretera, ferroviario, aéreo y oleoducto.



20/ La lista de los acuerdos marco estas disponibles en DMIS y en FedNet
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a) Acuático El temprano perfeccionamiento del transporte acuático estuvo estimulado por la tendencia de las poblaciones a concentrarse en las costas o las vías fluviales. Los antiguos romanos utilizaban embarcaciones a vela equipadas con varios bancos de remos para transportar a sus ejércitos hasta Cartago y otros teatros de operaciones. La construcción de barcos y el aparejo y manipulación de las velas fueron mejorando con el tiempo. Con estos cambios, junto con la adopción de la brújula marinera, hizo posible la navegación en mar abierto sin avistar la costa. Al igual que sucedía durante la edad antigua en el Mediterráneo y otras zonas del mundo, el hecho de que los asentamientos coloniales en América estuviesen establecidos por lo general en las costas, los ríos o los lagos, fue a causa y consecuencia de que las primeras rutas de transporte en las colonias fueran las vías fluviales naturales, y los modos más eficientes de viaje se realizaran por barco.



-



-



Barcos de vapor Durante el siglo XIX se produjeron grandes avances gracias a la tecnología producto de la energía a vapor. El Clermont, primer barco de vapor eficiente, fue construido por el inventor estadounidense Robert Fulton. Hizo su viaje inaugural en 1807 por el río Hudson desde la ciudad de Nueva York hasta Albany, que realizó la distancia del viaje de ida y vuelta de casi 483 km en 62 horas. El primer barco en emplear propulsión a vapor en una travesía transatlántica fue el barco estadounidense Savannah en 1819, aunque se usaron las velas durante parte de los 29 días de viaje. Hacia 1840, mientras que un barco de vapor podía hacer seis viajes entre América y Europa, en el mismo tiempo un velero podía hacer sólo tres. El conocido clíper, un tipo de velero rápido y elegante, fue el último de los barcos de vela en utilizarse de forma comercial. Se construyó entre 1845 y 1851, pero no pudo competir después de 1851 con los barcos de vapor cada vez más grandes y rápidos. Durante la década de 1870 llegó a las costas del Río de la Plata el barco francés Le Frigidaire, que incluía unas cámaras frigoríficas. Esto produjo un gran avance en el modo de producción del sector de las carnes, las cuales ya no debían salarse para su exportación. Otros productos perecederos se vieron beneficiados con la refrigeración. Canales La construcción de los canales creció entre 1815 y 1840, disminuyendo con el avance de los ferrocarriles. El canal del Erie, terminado en 1825, abrió una ruta de bajo coste entre el este y el oeste de Estados Unidos y desvió hacia la ciudad de Nueva York mucho tráfico que anteriormente descendía por el Mississippi hasta Nueva Orleans. La ciudad de Nueva York, por tanto, dispuso de una posición ventajosa respecto a Filadelfia y Baltimore, una situación que llevó a la construcción urgente por parte de las últimas ciudades del Ferrocarril entre Baltimore y Ohio y el Ferrocarril de Pennsylvania. En España, aparte de la utilización del curso bajo del río Guadalquivir como vía fluvial hasta la ciudad de Sevilla —uno de los puertos principales para las embarcaciones que partían y procedían de América—, en el siglo XVII se procedió a realizar importantes obras públicas hidráulicas. Estas correspondieron al canal de Castilla y al canal
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Imperial, ambos construidos en el siglo XVIII. El primero se utilizó para transportar el cereal que se producía en Castilla hasta Alar del Rey, donde era desembarcado y llevado por carro y años más tarde por ferrocarril hasta el puerto de Santander, donde era embarcado hacia las colonias de ultramar. El segundo, que discurre en paralelo al río Ebro, prestó un excelente servicio para el tráfico comercial y de viajeros entre los centros urbanos de Tudela y Zaragoza. En la actualidad ambos canales son utilizados para el regadío y el abastecimiento de agua de las poblaciones cercanas. En América Latina, los ríos Amazonas y Paraná constituyen importantes vías fluviales de navegación, pero sin duda el canal más importante es el canal de Panamá. Éste une el Atlántico con el Pacífico a través del istmo panameño. Tiene 80,5 km de longitud, 91,5 m de anchura y una profundidad que varía entre 12,8 m y 13,7 m, y alcanza una altura máxima de 26 m sobre el nivel del mar. Se inauguró oficialmente el 21 de junio de 1920, con reconocimiento del derecho de libre paso a las naves de todos los países. La duración de la travesía es de unas ocho horas. La apertura de esta importante vía fluvial supuso una reducción considerable del tiempo de viaje en el tráfico de mercancías por vía marítima a escala mundial. b) Embarcaciones modernas El motor diesel ha supuesto para los barcos modernos un funcionamiento más económico que ha reemplazado en gran medida a los motores de vapor. La utilización de la energía nuclear en los barcos en la actualidad está restringida a los navíos militares. Otros desarrollos en la navegación moderna son el aerodeslizador, embarcación que va sobre un colchón de aire a unos centímetros del agua o del terreno; equipada con reactores o con alas parecidas a las de un avión o montantes que, a una cierta velocidad, levantan el casco del agua para alcanzar velocidades mayores.



-



Carretera En las trece colonias americanas originales, que se extendieron hacia el oeste hasta el río Mississippi, el principal modo de transporte terrestre era por reata de animales de carga y por caballos sobre los senderos de los nativos americanos. Hacia 1800 se hicieron carreteras de tierra al quitar la maleza y los árboles de estos senderos. Muchas de esas carreteras, sin embargo, se hacían casi intransitables durante los periodos de mal tiempo. En 1820, la mejora de las carreteras denominadas turnpikes (autopistas), en las que las empresas privadas cobraban un peaje por haberlas construido, conectó todas las ciudades principales superando al resto de carreteras. El transporte terrestre se desarrolló más despacio. Durante siglos los medios tradicionales de transporte, restringidos a montar sobre animales, carros y trineos tirados por animales, raramente excedían de un promedio de 16 km/h. El transporte terrestre mejoró poco hasta 1820, año en el que el ingeniero británico George Stephenson adaptó un motor de vapor a una locomotora e inició, entre Stockton y Darlington, en Inglaterra, el primer ferrocarril de vapor. Desde tiempos del Imperio romano la península Ibérica contó con una red de calzadas romanas que ha tenido una enorme importancia en la posterior configuración del mapa geográfico y administrativo de Portugal y España. Por ejemplo, más de la mitad de las
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actuales provincias y casi todas las diócesis históricas españolas figuran como mansiones en el itinerario de Antonino. Después de la caída del Imperio romano las calzadas romanas quedaron abandonadas y apenas se realizaron reparaciones ni obras de conservación, quedando como el único sistema viario y de comunicación peninsular durante diez siglos. No fue hasta la llegada de los Borbones y la planificación de una red viaria radial adaptada a la estructura centralizada de su administración cuando quedaron relegadas al desuso las vías romanas. Ha sido en el siglo XX cuando más se ha desarrollado la red viaria en España. Sucesivos gobiernos han realizado grandes inversiones hasta conseguir unas vías básicas de gran capacidad (autopistas y autovías) que permiten el desplazamiento de gran número de personas y mercancías por el territorio español con niveles de motorización próximos a los grandes países industrializados. En América Latina, el caballo, la mula y el transporte sobre ruedas fueron introducidos por españoles y portugueses. Los mismos aprovecharon muchas veces las rutas construidas por los indígenas. Ya en el siglo XVIII existían carreteras que unían las actuales ciudades argentinas de Tucumán y Buenos Aires, la ciudad de México con sus vecinas Guadalajara y Jalapa, así como las andinas Lima (Perú) y Paita. También en Brasil se construyeron carreteras costeras. El sistema de carreteras comenzó a mejorar notablemente en toda Latinoamérica a partir de 1930, siendo en la actualidad aceptable en muchos casos. Sin embargo, las carreteras sudamericanas de las zonas tropical y subtropical sufren de forma muy acusada las inclemencias climáticas, lo cual hace muy costoso su mantenimiento y muchas veces inútil e intransitable su asfaltado durante algunas épocas del año debido a las lluvias torrenciales. A esto, en algunos casos, hay que añadir cierta desidia planificadora. A pesar de ello, en la actualidad muchos países latinoamericanos cuentan con sistemas de carreteras más o menos aceptables, siendo Argentina, Brasil y México los países con mayor cantidad de kilómetros de carreteras mejoradas y asfaltadas. En 1928, se acordó entre los países del sector construir una carretera Panamericana que uniera todo el continente desde Alaska a Tierra de Fuego. Ya en 1940 el 62% del tramo correspondiente a América Central estaba asfaltado y el 87% de América del Sur.



-



Ferrocarril Hacia 1830, poco después de que la línea de ferrocarril de Stephenson empezara a dar servicio en Inglaterra, había en Estados Unidos 1.767 km de ferrocarriles de vapor. En 1839, el trazado se había incrementado hasta 8.000 km y desde 1850 hasta 1910 el crecimiento del ferrocarril fue espectacular. La construcción del ferrocarril estimulaba en gran parte la colonización y el desarrollo del Oeste. El primer ferrocarril de Estados Unidos fue establecido en 1827, si bien el verdadero desarrollo se inició el 4 de julio de 1828, con el Ferrocarril entre Baltimore y Ohio. La implantación del ferrocarril en España fue relativamente rápida. En parte estuvo estimulado por la carencia de vías fluviales de navegación interior, a diferencia de otros
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países del entorno. La primera línea ferroviaria fue inaugurada en 1848 entre las ciudades de Barcelona y Mataró. Hacia 1870 ya se contaba con una red que era la tercera de Europa en extensión, tras Inglaterra y Francia. No obstante, la decisión tomada en 1844 de dotar de un ancho de vía a la red española de ferrocarril distinto al del continente europeo aisló a España del resto del continente por este modo de transporte. Después de un siglo de explotación privada del ferrocarril, en 1941 se crea la Red de Ferrocarriles Españoles (RENFE), compañía de carácter estatal para la explotación de una gran parte del trazado ferroviario. En las últimas décadas, la mejora de la infraestructura viaria y el incremento de la motorización de las familias y las empresas han supuesto una disminución acusada en el número de viajeros y de mercancías transportadas por el tren. Sin embargo, la implantación de servicios de alta velocidad en los últimos años ha supuesto una considerable recuperación de viajeros en trayectos muy concretos de la red. A partir de 1850 este modo de transporte comenzó su expansión en América Latina. La red ferroviaria —financiada por capital francés, inglés o estadounidense—, si bien benefició el transporte de mercancías y pasajeros, fue diseñada generalmente respondiendo a las necesidades comerciales de sus propietarios y países de origen y no atendiendo a las necesidades de los países latinoamericanos. En Argentina, las líneas férreas tenían sus terminales en las ciudades portuarias: Buenos Aires y Bahía Blanca, en el litoral, y Rosario, en el río Paraná. Lo mismo ocurrió en la ciudad uruguaya de Montevideo. En Brasil, la red ferroviaria se extendía a través de la meseta de São Paulo, dado que allí se concentraba la producción del preciado café. El caso mexicano es paradójico, dado que los mismos ferrocarriles utilizados para el transporte de productos terminaron siendo, a principios de siglo, la base fundamental del transporte de los revolucionarios de Emiliano Zapata. Brasil, Argentina y México poseían, ya en 1945, un 75% del tendido ferroviario de la América Latina, lo cual contribuyó a convertirlos en tres países líderes de Latinoamérica; no obstante, fue por aquellos años cuando los ferrocarriles comenzaron a ser deficitarios, dando paso al transporte por carretera, tanto de pasajeros como —y sobre todo— de mercancías. De este modo, y ya no resultándoles beneficiosos a sus dueños, casi todo el sistema ferroviario de Latinoamérica fue estatizado, muchas veces bajo un falso discurso nacionalista. c) Aéreo El transporte aéreo es la forma de transporte moderno que más rápidamente se desarrolló. Aunque los pioneros de la aviación en Estados Unidos, Orville y Wilbur Wright hicieron el primer vuelo en el aparato más pesado que el aire en Kitty Hawk, Carolina del Norte, el año 1903, no fue hasta después de la I Guerra Mundial cuando el transporte aéreo alcanzó un lugar destacado en todos los países. Tras la II Guerra Mundial los transportistas aéreos comerciales recibieron incluso un mayor impulso cuando los propulsores de los aviones se hicieron más grandes y eficientes. Un
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avance importante tuvo lugar en 1958 con la inauguración, por parte de las líneas aéreas británicas y estadounidenses, del avión a reacción para el transporte comercial. Aparte de los aviones supersónicos, un gran avance en los viajes aéreos fue la introducción, en 1970, del Boeing 747, el llamado reactor jumbo, que puede llevar desde 360 hasta más de 500 pasajeros en vuelos regulares. En España también tiene gran importancia el modo de transporte aéreo, tanto para vuelos nacionales como para los internacionales. El primero es básico para las relaciones entre los territorios insulares de Baleares y Canarias con la Península; además, las distancias existentes en la Península entre la capital y las ciudades costeras han hecho rentables los desplazamientos por avión. Los nudos internacionales han incrementado cada vez más su importancia debido a la situación estratégica de la Península en el mundo, sobre todo en las relaciones entre Latinoamérica y los países europeos, al hecho de que sea un gran destino turístico mundial. También el transporte aéreo ha tenido un gran crecimiento en los últimos 40 años en Latinoamérica. Argentina, Brasil, Colombia, México y Venezuela son los países con mayor número de kilómetros volados en líneas aéreas regulares. Las grandes ciudades latinoamericanas (Ciudad de México, Buenos Aires, São Paulo y Río de Janeiro) son el principal punto de origen y destino de la región, aunque regularmente sus líneas aéreas realizan vuelos hacia Extremo Oriente, Próximo Oriente, Europa, Estados Unidos y Canadá. Colombia, en 1919, fue el primer país que tuvo líneas aéreas comerciales. d) Oleoducto Aunque las tuberías para la distribución de agua se han usado desde tiempos remotos, los oleoductos no aparecieron hasta después de 1859, con el descubrimiento de petróleo cerca de Titusville, en Pennsylvania. Hacia 1872 eran un elemento principal en los negocios petrolíferos, al proporcionar un transporte especializado para productos licuados, que incluyen el gas y el carbón pulverizado. Aunque sólo transportan esta clase de productos, los oleoductos participaron en un 20% del transporte total de mercancías en Estados Unidos en 1990. En España este modo de transporte cobra cada vez más importancia debido a la extensión de una red de distribución de gas a escala nacional procedente de Europa y el norte de África.



-



Transporte intermodal



El movimiento de personas o mercancías en la misma unidad cerrada, o contenedor, sobre dos o más modos diferentes de transporte se conoce como transporte intermodal.



-



Servicio de mercancías



El contenedor de mercancía enviado a través de ferrocarriles, camiones, barcos o aviones es cerrado y precintado en su origen, y sus contenidos no se vacían hasta que se rompe el precinto por el consignatario cuando la mercancía es descargada en destino; sólo se expide un flete de embarque o una hoja de ruta aérea. Si están implicados países extranjeros, la mercancía se traslada bajo tratados internacionales, los cuales facilitan la inspección en las aduanas de los puertos fronterizos nacionales antes de alcanzar su destino final. Manual de Referencia Logística Versión 23/09/2008
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Terminales interiores



El elemento esencial en el transporte intermodal es el camión o remolque, que recoge o entrega la mercancía en el origen y el destino. Un barco o un avión no pueden llegar a la puerta de la tienda, la fábrica o el almacén, ni tampoco puede hacerlo un vagón de ferrocarril, excepto en las zonas industriales dotadas de red ferroviaria. Algunas líneas aéreas hacen uso de contenedores intercambiables con empresas de transporte terrestre pero no con navieras ni compañías de ferrocarril. Una ventaja económica del avión, no explotada aún completamente, es la posibilidad de establecer centros de importación-exportación en el interior de las grandes ciudades, situados en emplazamientos estratégicos, lo que puede llevarse a la práctica con contenedores intercambiables. Esto implica la recogida o entrega directa de la carga aérea exterior en un punto interior bajo una única hoja de ruta o flete de embarque. Tales terminales aéreas interiores relacionan hoy muchas de las regiones circundantes, como los puertos oceánicos han hecho durante siglos. Muchos ejecutivos de líneas aéreas creen que el helicóptero o avión STOL (Short Take Off and Landing o despegue y aterrizaje en corto espacio), más que un camión, tren o transporte fluvial, puede ser la respuesta a la distribución en el punto terminal.



-



Contenedores



El conocido contenedor de los buques de transbordo horizontal toma los remolques completos con sus bogíes o camiones giratorios. La conformidad rígida no es necesaria, porque cualquier vehículo con ruedas se puede trasladar a bordo y quedar amarrado. Este tipo de barco ha demostrado ser eficiente sobre los trayectos relativamente cortos como el cruce del canal de la Mancha entre Gran Bretaña y Bélgica, Francia y Holanda, y también a través del río de la Plata entre Argentina y Uruguay. Por contra, muchos de los conocidos buques de carga vertical, por ejemplo, no pueden intercambiar sus contenedores con barcos similares de otra compañía a causa de la variación en el tamaño de las cajas y las diferencias estructurales. Estos inconvenientes, también, afectan a los transportistas terrestres equipados de ciertos tipos especializados de contenedores, lo que limita su actividad a ciertos barcos. Hay una distinción similar, aunque no al mismo grado, con los transportes de tren con contenedores. El TOFC (Tráiler On Flat Car o remolque en vagón plano) es comparable a los buques de carga horizontal, mientras que el COFC (Conteiner On Frame Car o contenedor sobre el chasis del vagón) es comparable a los buques de carga vertical. En un barco para todo tipo de contenedores, los costes principales son aproximadamente la vigésima parte de los de un barco convencional de tamaño similar. Un barco de contenedores puede descargar y cargar la mercancía en aproximadamente 13 horas, comparadas con las 84 horas para un barco convencional; de esta manera permite un tiempo de regreso más rápido. Por lo general, se pueden manipular 500 toneladas métricas por equipo-hora con la mercancía introducida en contenedores, mientras que una buena media con los métodos de descarga de gráneles convencionales son 25 toneladas métricas por equipo-hora.



-



LASH



Entre otras variaciones en el transporte intermodal está el LASH (Lighter Aboard Ship o barco ligero a bordo). En este método, un barco principal transporta barcazas desmontables, Manual de Referencia Logística Versión 23/09/2008
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o gabarras, y mientras el navío permanece fuera de la corriente las barcazas van y vienen entre el barco y la costa. Esto es ventajoso en aguas poco profundas, donde un navío convencional es incapaz de atracar en la dársena de manera normal. Independiente del tipo de puerto, el tiempo de cambio en estos barcos puede durar poco más de 8 horas.



-



Ventajas y desventajas



En el transporte intermodal de mercancías el contenedor se cierra con llave para evitar robos y se sella herméticamente para evitar las inclemencias del tiempo; los requisitos de embalaje normales son menos exigentes y la mercancía se factura como una sola carga. El intercambio de material se acelera y los contenedores pueden almacenarse; algunas terminales están dotadas con tomas eléctricas para mantener los contenedores refrigerados. Las reclamaciones por daños en la mercancía del contenedor son mucho menores y los hurtos se han eliminado casi por completo. La eficiencia y la economía intermodal se pueden alcanzar particularmente bien en el transporte marítimo.



-



Servicio de pasajeros



El principio del contenedor ha estimulado a una empresa alemana a diseñar un contenedor para transporte de pasajeros en los aviones. Las unidades tipo llevarían a más de 100 pasajeros y sus equipajes, cada unidad con su propia cocina y servicios. Los diseñadores prevén que estas unidades se transfieran directamente entre las líneas aéreas y los trenes, o los autobuses, sin molestias para los pasajeros, e imaginando el uso de reactores jumbo para su operación.



-



Transporte en ciudades



La concentración de la población en grandes ciudades o grandes áreas metropolitanas ha supuesto la necesidad de dotación de un transporte colectivo eficiente para el desarrollo de la vida cotidiana de éstas. En los últimos años en los grandes núcleos urbanos de España se ha procedido a la implantación de servicios ferroviarios de cercanías para el traslado al trabajo y otra serie de actividades de grandes cantidades de población residentes en el extrarradio de la ciudad. Además, las ciudades normalmente cuentan con extensas redes de autobuses y, en los casos de Madrid, Barcelona y Bilbao, hay redes de ferrocarril metropolitano para el desplazamiento de sus habitantes. El smog de las grandes urbes ha impuesto la necesidad de construir sistemas alternativos de transporte urbano no contaminante. Si bien el único metro o subterráneo existente en América Latina durante muchas décadas fue el de Buenos Aires —su primera línea se construyó en 1911—, en la actualidad cuentan con este medio de transporte las ciudades de Santiago de Chile, México D.F., Río de Janeiro, São Paulo y Caracas. 3.6.2



Regulación y economía



En Francia, Gran Bretaña, Italia y muchos otros países de Europa occidental, las infraestructuras ferroviarias, las instalaciones navieras y las del transporte aéreo son propiedad gubernamental. Esto ocurre también en la mayoría de los países latinoamericanos. Los transportes motorizados están nacionalizados sólo cuando operan en conjunción con el transporte ferroviario o marítimo. En Francia y Gran Bretaña, la propiedad pública de los Manual de Referencia Logística Versión 23/09/2008
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transportes motorizados se atiene a normas que difieren de aquellos que operan conjuntamente con el ferrocarril. En realidad, la posesión pública de los transportes está regulada en todas las naciones; el Ministerio de Transportes y Comunicaciones (o el organismo competente de cada país) realiza esta función en la mayoría de los países europeos. Muchos estados han establecido por ley agrupaciones económicas en el transporte motorizado sobre las autopistas. Leyes económicas Además de la regulación gubernamental, la industria del transporte está sujeta a ciertas leyes económicas. La ley de rendimientos crecientes afirma que los gastos no se incrementan en la misma proporción que los ingresos cuando el volumen de los negocios lo hace. Una vez que un sistema de transporte se establece con un capital fijado, una expansión en el volumen de los envíos causa el incremento de los gastos de explotación, pero tiene un efecto limitado sobre los gastos constantes y se manifiesta en un coste medio decreciente por unidad. Este postulado tan largo como poco utilizado plantea el problema de la capacidad disponible, como sucede, por ejemplo, cuando se necesita un doble trazado sobre el ferrocarril o cuando para un transportista por carretera, se hace necesario incrementar las infraestructuras de equipamiento y las terminales. En cada modo de transporte la relación entre gastos constantes y variables depende del equipamiento físico y la naturaleza.



3.7 Transporte: tipos, medios, criterios, selección



3.7.1 Tipos de Transporte Desde el punto de vista de la accesibilidad, los transportes se pueden dividir en:



- Transportes de largo recorrido: aviones, trenes, barcos. - Transporte urbano: metro, autobús, tranvía, taxi. - Transporte especial: cuando se utilizan vehículos especialmente adaptados para personas con movilidad reducida: autobuses, microbuses, taxis adaptados. - Transporte individual: uso del vehículo propio, adaptado a las necesidades concretas del usuario. Si atendemos al tipo de desplazamiento que es necesario llevar a cabo, podemos hablar de:



- Desplazamientos urbanos o locales: se realizan dentro de la localidad en que se vive. - Desplazamientos de larga distancia, que normalmente se hacen de forma esporádica, por ejemplo, con motivo de las vacaciones, y que supone cambiar de ciudad e incluso de país.
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Mirando alrededor Se calcula que en España hay un millón de discapacitados físicos usuarios potenciales de coches que, bien como conductores, o transportados por otra persona, necesitan vehículos adaptados para poder desplazarse. Según la Federación Española de Municipios y Provincias (FEMP), en España había, al finalizar 1997, 971 autobuses adaptados, esto es, de plataforma baja, funcionando en 40 ciudades españolas. Estos autobuses son utilizables por personas con discapacidad y por todas las que se incluyen bajo el término de personas con "movilidad reducida" (PMR), y que son, aproximadamente, el 25% de la población. Entre las personas con movilidad reducida están, por ejemplo, los mayores, las mujeres embarazadas en últimos meses de gestación, o quienes sufren lesiones de carácter transitorio que dificultan su movilidad. A finales de 1996 circulaban por España unos 300 taxis accesibles para todos, conocidos habitualmente como "eurotaxis". Estos vehículos prestan sus servicios a todo tipo de públicos, en las mismas condiciones y con las mismas tarifas que el resto de los taxis, pero disponen de una serie de adaptaciones que permiten atender con comodidad y seguridad a las personas con problemas de movilidad, muy especialmente a quienes se desplazan en silla de ruedas. a) Tipos de Carga Carga desde el punto de vista de transporte, es un conjunto de bienes o mercancías protegidas por un embalaje apropiado que facilita su rápida movilización. Existen dos tipos principales de carga: general o al granel.



- Carga general: Este término se aplica para cualquier tipo de mercancía en general, que no sea de naturaleza perecedera. La carga de tipo general comprende una serie de productos que se transportan en cantidades más pequeñas que aquellas al granel. Dicha carga está compuesta de artículos individuales cuya preparación determina el tipo ya sea suelta no unitarizada. 



Suelta no unitarizada: éste tipo de carga consiste en bienes sueltos o individuales, manipulados, y embarcados como unidades separadas, fardos, paquetes, casos, cajas, piezas atadas, etc.







Unitarizada: La carga unitarizada está compuesta de artículos individuales, tales como cajas, paquetes, otros elementos desunidos o carga suelta agrupados en unidades como preslingas, paletas y contenedores los cuales están listos para transportar.



- Carga a granel (líquida y sólida o seca): Los gráneles sólidos o secos y líquidos se almacenas, por lo general, en tanques o silos y transportan por bandas transportadoras o productos, respectivamente. Ambos tipos de productos se movilizan por bombeo succión, Manual de Referencia Logística Versión 23/09/2008
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cucharones de almeja y otros elementos mecánicos. Ninguno de estos productos necesita embalaje o unitarización.



b) Capacidad de Transporte de Carga Terrestre El transporte no comercial o gratuito, ofrecido a veces por otras organizaciones o por voluntarios, alivia nuestros gastos pero por lo general no asumen responsabilidades por la seguridad de la mercadería. Podemos aprovechar estos servicios pero tendremos que extremar las medidas de seguridad para proteger la carga. En la siguiente tabla se muestran algunos ejemplos de capacidad de transporte de carga terrestre. Estos ejemplos son ilustrativos ya que en situación real hay que tomar en cuenta además otras variables, tales como el estado de la ruta que puede afectar la capacidad de carga segura de un vehículo. Capacidad de carga terrestre (*) Medio de transporte Carro estándar de tren Contenedor estándar 20 pies/6,1 m 40 pies/12,2 m Camión largo con remolque Camión largo articulado Camión mediano Pick Up 4x4 Personas Carga en cabeza u hombros Carga en espalda Animales de carga Camello Burro Caballo Carretas (tirada por un solo animal) Burro Caballo Buey



Capacidad de carga 30 TM (52 m3) 18 TM (30 m3) 26 TM (65 m3) 22 TM 30 TM 6-8 TM 1 TM 20-35 kg 35- 70 kg 200-300 kg 50- 120 kg 100-150 kg 200-400 kg Hasta 1200 kg 500- 1000 kg



(*) Adaptado de Engineering in emergencies. Davis and Lambert. Intermediate Technology Publication Ltd. 1995, London and Handbook for emergencies. UNHCR. 1982, Geneva Cuadro No. 7 Capacidades de carga terrestre.



c)



Estrategias de transporte (dentro del país o región)



Dependiendo de la situación y de las necesidades, podemos identificar:



-



Transporte de larga distancia: cuando el recorrido se hace desde la base de despacho hasta los puntos de distribución o de almacenamiento secundario.
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-



-



Transporte intermedio: en los casos en que se necesita transbordar o dividir la carga en un punto intermedio entre la base de despacho y los sitios de distribución o almacenamiento secundario. Transporte local: dentro de la zona de operaciones (p.e. movilización de suministros localmente).



d) Requerimientos de transporte El tipo y la cantidad del transporte que se necesita, dependen de:



-



Naturaleza y cantidad de la carga por transportar Destino: distancia, forma de acceso al sitio de entrega (aire, agua, tierra), condiciones de las vías de acceso Urgencia de la entrega



En la siguiente tabla se muestra un procedimiento sencillo para calcular la cantidad de vehículos, ya sean estos camiones, lanchas o aviones, que serán necesarios para transportar una carga con un peso y en un período dados. Cálculo de cantidad de vehículos requeridos (*) Procedimiento de cálculo:  ¿Cuántas toneladas de carga tenemos que mover? ¿En qué periodo de tiempo?  ¿Cuánto tarda el vehículo ida y regreso para llevar una carga del sitio de despacho al sitio de recepción? (No sobrestimar la velocidad e incluir el tiempo de carga y descarga)  ¿Qué capacidad de carga tienen los vehículos? No. de posibles viajes por vehículo



= Periodo/Duración ida y vuelta



No. de cargas



= Tonelaje total/Capacidad del Vehiculo



No. de vehículos



= No. de cargas/ No. de posibles viajes/vehículos



Agregue un 25 por ciento de tiempo por contingencias. (*) Tomado de Engineering in emergencies. Davis and Lambert. Intermediate Technology Publication Ltd. 1995, London. Cuadro No. 8 Calculo de cantidad de vehiculos



e) Dieciocho: Incoterm Estas normas, llamadas Incoterms (International Commercial Terms o términos comerciales internacionales, en español), son una serie de términos o estándares usados en todo el mundo, para determinar y dividir los costos de las transacciones y las responsabilidades tanto de los compradores como de los vendedores en el ámbito del Manual de Referencia Logística Versión 23/09/2008
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comercio internacional; o sea son de interés para exportadores e importadores de productos o servicios. Buenos ejemplos de los términos Incoterm más conocidos son FOB y CIF, que veremos más adelante en el artículo. La idea es zanjar las dudas relacionadas con el traspaso de los productos del vendedor al comprador, en cuanto al traslado de productos, las responsabilidades de exportación e importación, y determinar con claridad quien asume los riesgos y gastos para cada parte del proceso de transporte. Estos términos son divulgados y publicados por la ICC (International Chamber of Commerce, o Cámara Internacional del Comercio), y su idioma oficial es el inglés, aunque existen traducciones oficiales para más de 30 idiomas, desarrolladas por comités autorizados por la misma ICC. La historia oficial de los Incoterms comienza en 1936, cuando se publicaron las normas por primera vez, pero desde 1920 que se usan los términos en cuestión; la gran importancia que tiene la publicación oficial es que si bien los términos que veremos eran usados con anterioridad, no habían claros consensos en su interpretación, lo que era una constante fuente de conflictos comerciales. La versión actual vigente se denomina Incoterms 2000. Los estándares son también aceptados por la comisión de legislación del comercio internacional de las Naciones Unidas (UNCITRAL). Listado y resumen de Incoterms usados en la actualidad: CIF (Coste, seguro y Flete - Cost, Insurance and Freight): El exportador es responsable del transporte de la mercancía hasta que esta se encuentre en el puerto de destino, junto con los seguros involucrados. El importador solo debe adquirir un seguro con cobertura mínima. FOB (Franco a bordo - Free on board): Este término quiere decir que la mercancía es responsabilidad del vendedor hasta sobrepasar la borda del barco para la exportación; se usa principalmente para el transporte marítimo, y después del término se debe especificar el puerto de embarque. EXW (En fábrica, Ex Works): El comprador es el encargado de asumir los gastos asociados al retiro y traslado de la mercancía desde la ubicación del vendedor. Los daños que puedan ocurrir antes de este traslado corren por cuenta del vendedor. O sea la responsabilidad del vendedor es tener disponibles los bienes en su propia planta o fábrica. FCA (Franco Transportista - Free Carrier): El exportador debe tener la mercancía disponible en un lugar acordado entre ambas partes. La responsabilidad de cargar la mercadería puede corresponder a cualquiera de las dos partes, dependiendo de la modalidad acordada.
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FAS (Franco al costado del buque - Free Alongside Ship): Tal como se usa con FOB, debe ir seguido del puerto de embarque. El vendedor es responsable de los gastos hasta que la mercancía se encuentre al costado del barco en el puerto convenido. Se usa por ejemplo para el transporte de gráneles por vías acuáticas interiores. CFR (Coste y flete - Cost and Freight): El vendedor es responsable de los costos hasta que la mercancía esté en el puerto de destino. El seguro lo paga el importador; el exportador responde por los daños hasta que la mercancía sobrepase la borda del barco en el puerto de origen. CPT (Transporte pagado hasta - Carriage Paid to): El exportador (vendedor) es responsable del transporte hasta el destino en cuestión (acordado). El comprador solo asume los riesgos al recibir la mercancía. CIP (Transporte y seguro pagados hasta - Carriage and Insurance Paid To): Similar a la modalidad CPT, pero el vendedor además debe contar con un seguro con las condiciones de CIF. DAF (Entregada en frontera - Delivered At Frontier): La responsabilidad del vendedor termina en el lugar convenido en la frontera, antes de la aduana del país colindante, que se debe especificar. DES (Entregada sobre buque - Delivered Ex Ship): La obligación del vendedor es tener la mercancía a bordo del buque en el puerto de destino, antes de despachar la mercancía a la aduana para su importación. DEQ (Entregada en muelle): El vendedor es responsable de poner la mercadería a disposición del comprador en el puerto de destino, sobre el muelle. DDU (Entregada con derechos no pagados - Delivered Duty Unpaid): La mercancía debe ser puesta a disposición del comprador en un lugar convenido, en el país de importación, lo que corre por cuenta del vendedor con todos los gastos involucrados. DDP (Entregada derechos pagados - Delivered Duty Paid): Un término Incoterm especialmente usado por las empresas de Courier. Es el equivalente a DDU + impuestos, derechos y cargas necesarios para transportar la mercadería hasta el lugar convenido, en el país de importación
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f) Recomendacioes para tramites aduaneros. Cuando se reciben fletes internacionales siempre es más conveniente contratar a una agencia de trámites aduaneros para que se ocupe de toda la tramitación de aduanas y las formalidades de recepción. Sin embargo, esto no siempre es posible, dependiendo del país y las circunstancias. Algunas cosas importantes que saber:



-



-



-



-



-



-



Todos los cargamentos internacionales están acompañados de los siguientes documentos: Conocimiento de embarque o Waybill: que es una especie de aceptación de la compañía de transporte de que ellos tienen la carga para su transporte. Este documento describe la carga en términos de cantidad de paquetes, volumen, peso y otra información particular acerca del flete. Waybill es un término usado para transporte terrestre y aéreo. Para transporte marítimo se denomina bill of lading. Manifiesto Internacional de Carga: describe los detalles del flete y así se puede verificar los contenidos sin necesidad de abrir las cajas por el momento. Este es usado así mismo, como una confirmación de la recepción. Lista de contenidos (Packing list): identifica loscontenidos del flete bulto por bulto. Normalmente el remitente debe hacer llegar estos documentos antes de la llegada de la carga. Si no, hay que solicitar su envío lo más pronto posible ya que serán necesarios para los procedimientos de aduana y desalmacenaje. En situaciones específicas, podrían incluirse otros documentos, tales como certificados de donación, certificado de calidad de alimentos (certificado fitosanitario), de materiales peligrosos, etc. Procedimientos de aduana: en la fase de planificación, se debe identificar los procedimientos específicos del país y tratar de obtener condiciones o arreglos especiales, tales como exención de impuestos, tramitación prioritaria de obligaciones aduaneras para los suministros humanitarios, etc. Algunos países han firmado un convenio internacional promovido por las Naciones Unidas, aprobando una serie de medidas de facilitación para el trasiego (salida e ingreso) de suministros humanitarios en ocasiones de desastre. También algunos grupos de países con convenios multilaterales (p.e. Centroamérica y Mercosur) han incluido en su legislación aduanera apartados relacionados con el trato preferencial a dichos suministros. Es importante entonces, informarse de la aplicabilidad de dichas medidas localmente. Recepción: debe verificarse si los artículos recibidos corresponden a los ordenados en términos de cantidad y calidad. El estado de los bultos y sus contenidos debe ser verificado también. Cualquier diferencia o problema detectado debe ser comunicado al remitente lo más pronto posible, incluyendo las observaciones sobre las condiciones generales de arribo de la mercadería.
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g) Despacho, envío de fletes Para el envío de fletes, ya sean nacionales o internacionales, se deben seguir algunas reglas básicas:



-



Preparación: los bultos pertenecientes a un mismo flete deben ser numerados con un número particular relacionado a la cantidad total de bultos, por ejn flete de 100 bultos, se numeran 1/100, 2/100, 3/100, 4/100 y así hasta el 100/100. Esto facilita la verificación y seguimiento de la cantidad de bultos en los puntos de recepción.



-



Empaque e identificación de los bultos: cada bulto debe estar claramente rotulado con el lugar de destino, el nombre, dirección y teléfono del destinatario y del remitente. Deben igualmente estar identificados con la numeración consecutiva que se menciona arriba y marcarse cualquier característica específica o cuidado que requiera la carga (frágil, refrigeración, etc.). Al empacar un envío, es importante tener en cuenta la jornada y la manipulación que los bultos sufrirán. Por lo tanto, la resistencia del material de empaque es muy importante. Más aún, dependiendo del tipo de transporte (p.e. aéreo) se debería reducir lo más posible el "peso agregado" o sea el peso del material de empaque. Uno de los bultos debe contener una copia de la lista de contenidos ("Packing List") y ser identificado como tal.



-



Tamaño, forma y peso: en principio el peso, tamaño y forma de los bultos debe ser tal que pueda ser manipulado por una sola persona (entre 25 kg y 50 kg máximo). Por lo general en los puntos de llegada en el terreno no hay maquinaria para carga y descarga, lo cual tiene que hacerse a mano.



-



Contenidos: los suministros deben ser empacados separadamente de acuerdo con su especie. No debe mezclarse en una mismo bulto, ropa con medicamentos, por ejemplo. Deben ir acompañados con una lista de contenidos.



-



Waybill, manifiesto de carga y lista de contenido: en el caso de envíos internacionales la compañía de carga prepara el waybill y el manifiesto. El remitente debe preparar la lista de contenidos describiendo la carga por bulto. Normalmente en los envíos nacionales o locales habrá solamente el manifiesto de carga e idealmente la lista de contenidos.



-



Seguros: cuando se envía un flete con una compañía de transportes autorizada, idealmente el seguro será parte del contrato de transporte (ver tablas 4 y 5). Si no, tendremos que informarnos sobre seguros para la carga.
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-



Aviso de envío: los destinatarios de la carga deben ser informados cada vez que se le envía un flete, incluyendo información tal como el medio de transporte (tipo, compañía, características, persona a cargo…), hora estimada y sitio de exacto de llegada. Todo cambio en horario o itinerario de envío debe ser notificado al punto de destino.



-



Recepción en el terreno El responsable de la recepción debe verificar los contenidos con los mismos criterios expresados en el punto 3.1.6, apartado Recepción y confirmar la recepción al remitente.



-



Controles Se debe contar con formularios numerados, que además incluyan la fecha, nombre de responsables, identificación del medio de transporte y toda la información que pueda servir al control y seguimiento de los envíos. Igualmente es importante establecer la supervisión durante la carga y descarga de los bultos.



3.9



Medidas de Seguridad de los Transportes



3.8.1 Medidas -



-



-



-



Hay que tener muy en cuenta las condiciones mecánicas y de mantenimiento general de los vehículos utilizados en la operación de transporte. Se debe establecer consignas de seguridad para la ruta, para proteger al personal y a los suministros, tales como normas de comportamiento del personal, velocidades máximas, horas de ruta y de descanso, relación con autoridades militares, etc. Desde el punto de vista de la seguridad, es mejor viajar de día. Teniendo en cuenta la situación particular, se debe determinar si es necesario una escolta para el o los vehículos. Los vehículos deben tener un medio de comunicación que les permita establecer contacto entre sí y con los puntos de partida y de llegada. Dependiendo de la situación se debe decidir la conveniencia de que los vehículos con provisiones estén identificados o no. En algunas circunstancias (asaltos, saqueos, confidencialidad…) esto podría no ser recomendado. Los conductores deben tener copia del manifiesto de carga y una autorización oficial de la organización para transportar dichos bienes, así lo podrán mostrar a las autoridades en caso de ser requerido en la ruta. Los ocupantes, los vehículos y la carga, deben tener todos sus papeles en regla. Cruce de fronteras: se deben hacer arreglos previos con las autoridades (de ambos países) para cruzar fronteras con suministros. Verificar que los choferes o el personal que acompaña la carga no tenga incompatibilidades con el otro país (conflicto internacional, tensiones, enemistades).
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3.8.2 Organización de convoyes y determinación de rutas



-



-



-



-



Es preferible evitar los convoyes en la medida de lo posible. Los vehículos individualmente se desplazan más rápidamente. Sin embargo, para largas distancias o por razones de seguridad es posible organizar pequeños grupos de vehículos, siempre a cargo de una persona responsable capaz de mantener la disciplina y tomar decisiones en caso de problemas (desperfectos, accidentes, seguridad). En caso de evacuación o transporte de personas, se requerirá escolta médica con el convoy. La selección de las rutas depende del transporte con que se cuente, la urgencia de la entrega, el itinerario de entregas (entregas en puntos intermedios, p.e.), etc. Se debe identificar previamente puntos de asistencia a lo largo de la ruta seleccionada (combustible, comida, servicio mecánico…). Así mismo, se deben identificar sectores críticos en términos de seguridad, por ejemplo, trayectos en mala condiciones, derrumbes, zonas de asaltos, etc. En todos los casos el personal en el convoy debe siempre llevar consigo herramientas básicas para enfrentar situaciones en la ruta y suministros personales de "sobrevivencia", comenzando por agua y alimentos. En el transporte de personas, se debe llevar agua, alimentación y otros suministros básicos para su bienestar y protección. Se debe coordinar con anterioridad la autorización de paso por áreas de tránsito restringido. Cualquier cambio o situación especial que se presente en la ruta, debe ser comunicado de inmediato a la base más cercana, ya sea el punto de partida o de llegada.



3.8.3 Uso de Términos en Comercio Internacional - INCOTERMS Son normas para la interpretación de los términos comerciales utilizados en las transacciones internacionales, elaboradas por la Cámara de Comercio Internacional. ¿Qué regulan los Incoterms? Los Incoterms regulan la distribución de documentos, las condiciones de entrega de la mercancía, la distribución de costos de la operación y la distribución de riesgos de la operación. ¿Qué está fuera de su regulación? Las cláusulas internas de un contrato de compra y venta, la situación de la mercancía, el traspaso de propiedad, la garantía, la concreción de pago y el incumplimiento de compromisos del contrato de compra, entre otras.
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Grupos o Categorías Básicas E = EXW (Salida) F = FCA; FAS y FOB (Sin pago transporte principal) C = CFR; CIF; CPT; y CIP (Con pago transporte) D = DAF; DES; DEQ; DDU; y DDP (Llegada)



3.8.4 Recomendación para la organización de Convoyes y determinación de rutas.



-



-



-



-



Es preferible evitar los convoyes en la medida de lo posible. Los vehículos individualmente se desplazan más rápidamente. Sin embargo, para largas distancias o por razones de seguridad es posible organizar pequeños grupos de vehículos, siempre a cargo de una persona responsable capaz de mantener la disciplina y tomar decisiones en caso de problemas (desperfectos, accidentes, seguridad…). En caso de evacuación o transporte de personas, se requerirá escolta médica con el convoy. La selección de las rutas depende del transporte con que se cuente, la urgencia de la entrega, el itinerario de entregas (entregas en puntos intermedios, p.e.), etc. Se debe identificar previamente puntos de asistencia a lo largo de la ruta seleccionada (combustible, comida, servicio mecánico…). Así mismo, se deben identificar sectores críticos en términos de seguridad, por ejemplo, trayectos en mala condiciones, derrumbes, zonas de asaltos, etc. En todos los casos el personal en el convoy debe siempre llevar consigo herramientas básicas para enfrentar situaciones en la ruta y suministros personales de "sobrevivencia", comenzando por agua y alimentos. En el transporte de personas, se debe llevar agua, alimentación y otros suministros básicos para su bienestar y protección. Se debe coordinar con anterioridad la autorización de paso por áreas de tránsito restringido. Cualquier cambio o situación especial que se presente en la ruta, debe ser comunicado de inmediato a la base más cercana, ya sea el punto de partida o de llegada.



3.8.5 Manejo de una operación de vuelos charter Esto requiere mucha preparación, dedicación y se debería designar a una persona específicamente para este trabajo, idealmente alguien con experiencia. De todas maneras, algunas cosas importantes que saber:
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-



Sitio de aterrizaje: lo ideal sería contar con un aeropuerto, lo cual no siempre es posible. Se debe encontrar un buen lugar para el aterrizaje. El largo y ancho del sitio debe ser adecuado para el tipo de avión que va a aterrizar. Las condiciones del terreno deben ser verificadas y hacer las reparaciones o acondicionamientos mínimas necesarias que se necesiten para un aterrizaje seguro. Toda la información sobre las características (largo, ancho, material de construcción, orientación, ubicación) y servicios (iluminación, combustible…) del sitio de aterrizaje, así como otros detalles importantes tales como el estado del tiempo en la zona, o información sobre aspectos de seguridad debe ser transmitida a los responsables de las naves.



-



Preparación para la llegada: todos los detalles sobre formalidades para la autorización de aterrizaje deben ser verificados con las autoridades locales (si es que hay…). Es necesario determinar qué tipo de apoyo y equipo en tierra se necesita para el aterrizaje y prever mano de obra para la descarga de la nave. Es importante saber si la nave tiene que reabastecerse de combustible, lo cual representa un problema, ya que no siempre hay disponible combustible del tipo que usan las aeronaves o el equipo para bombearlo.



-



Fecha y hora de llegada: deben ser establecidos con claridad. Para evitar confusiones entre AM y PM es más conveniente utilizar el sistema de denominación horaria de 24 horas en la cual la 1 de la tarde son las 13:00 horas, las 2 son la 14:00 y así sucesivamente.



-



Seguridad para el aterrizaje: el responsable de la operación o la persona que designe debe estar en el sitio del aterrizaje al menos una hora antes de la llegada del vuelo para verificar las condiciones y eliminar cualquier obstáculo (personas, animales, objetos…) para un aterrizaje seguro.



-



Capacidades de naves aéreas: el tipo de nave que utilizaremos depende de una serie de factores que van desde nuestras finanzas para alquilar el aparato hasta el tipo de sitio de aterrizaje que hemos conseguido, pasando por la cantidad y tipo de carga que queremos movilizar. En la siguiente tabla aparece la capacidad de transporte y los requerimientos para aterrizar de algunas aeronaves. Según Ejemplo en tabla.
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Capacidad aproximada de carga de algunas aeronaves (*) Tipo de aeronave Capacidad de carga Requerimientos de pista B747 100 MT/460 m3 DC10/30F 65 MT/340 m3 DC8/63F 44 MT/240 m3 B707/320C 40 MT/165 m3 CL44 26 MT/180 m3 L-100-30 Hércules 21 MT/120m3 DC9/33F y B737/200 14 MT/105 m3 DC3 3 MT/40 m3 (*) Tomado de Emergency handbook. UNHCR. 1982, Geneva



3000 m 3000 m 2300 m 2100 m 1900 m 1500 m 1700 m 1200 m



Cuadro No. 9 Capacidad aproximada de carga de Aeronaves
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Anexos Anexo 1. Tablas de Conversiones CALCULO DE ALIMENTOS NECESARIOS EN EMERGENCIAS. Basado en un consumo de 500 gramos de alimentos por persona por día. El resultado se encuentra expresado en Toneladas Métricas (TM): Población 250 500 1000 5000 10000 20000 50000 100000 500000 1000000



1 Día 0.13 0.25 0.5 2.5 5 10 25 50 250 500



30Días 3.8 7.5 15 75 150 300 750 1500 7500 15000



60Días 7 15 30 150 300 600 1500 3000 15000 30000



90Días 11.3 22.5 45 225 450 900 2250 4500 22500 45000



120 Días 15 30 60 300 600 1200 3000 6000 30000 60000



Transporte Aéreo: Aviones TIPO DE AVIÓN



COMBUSTIBLE



LARGO PISTA PIES



CARGA PESO LIBRAS



CARGA VOLUMEN PIES CÚBICOS



PUERTA PULGADAS



DHC6



Jet



1900



3500



506



F28



Jet



5200



1500



3400



Falcon 50



Jet



F27



Jet



6000



7500



1980



L188



Jet



6000



32000



3700



78x140



L55



Jet



4500



L100 10



Jet



4300



25000



4500



108x120



L100 20



Jet



4500



37000



5300



108x120



L100 30



Jet



4300



40000



6057



108x120



Skyvan



Jet



1500



3500



780



72x72



Westwind



Jet



4900



1190



Cessna 185



Avgas



1400



900



Cessna 206



Avgas



1500



1100



Cessna 207



Avgas



1900



1200



Jet



1900



2500



340



Turbo porter



Jet



620



1400



100



Helio Courier



Avgas



610



1200



140



Caravan



Dash 7



Jet



2200



11300



2100



Dash 8



Jet



2700



8500



1400



Byushan



Jet



2800



75000



8300



DC8 51F



Jet



8000



61000



DC 8 54F



Jet



8000



95000
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TRANSPORTE AÉREO: Helicópteros Tipo de helicóptero



Combustible



Capacidad interna



Capacidad externa



B 204



Jet



2600 lb



3100 lb



B 205



Jet



2600 lb



3100 lb



B 206B



Jet



760 lb



910 lb



B 206L



Jet



970 lb



970 lb



B 212



Jet



2600 lb



3100 lb



B 214



Jet



3000 lb



7000 lb



A STAR



Jet



1100 lb



1400 lb



Alloute 318 c



Jet



900 lb



1300 lb



Hughes 500c



Jet



700 lb



900 lb



Hughes 500D



Jet



700 lb



900 lb



Alloute III



Jet



1400 lb



1600 lb



Lama 315B



Jet



1400 lb



1400 lb



BV 107



Jet



7000 lb



9000 lb



BV 234



Jet



22500 lb



22500 lb



Hiller FH 1100



Jet



700 lb



900 lb



Bell G – 47



Av Gas



600 lb



1000 lb



TRANSPORTE TERRESTRE



MEDIO:



CAPACIDAD ÚTIL:



Furgón normal de tren



30 toneladas 52 metros cúbicos



Contenedor de 6.1 mts



18 toneladas 30 metros cúbicos



Contenedor de 12.2 mts



26 toneladas 65 metros cúbicos



Camión grande con remolque Camión grande articulado Camión intermedio Camperos



22 toneladas 30 toneladas 6 – 8 toneladas 1 tonelada



Carreta de tracción manual Asno Bicicleta



300 kg. 100 Kg. 100 Kg.
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TABLAS DE CONVERSIÓN LONGITUD 1 Centímetro ........... 0.394 pulgadas 1 Metro ................... 1 Metro ................... 3.28 pies 1 Metro ................... 1.09 yardas 1 Kilómetro………...0.621 millas PESO 1 Gramo ................. 0.035 onzas 1 Kilogramo ............ 2.2 libras 1 Tonelada métrica..0.2200 libras 1 Tonelada métrica..0.1102 Toneladas USA CAPACIDAD 1Mililitro ................ 0.034 onzas liq 1Litro ..................... 2.12 pintas 1Litro ..................... 0.22 UK galones 1US Galón .............. 0.833 UK galones SUPERFICIE 1 Cm2 ...................... 0.155 pulgadas2 1 Mt2 ....................... 10.76 pies2 1 Mt2 ....................... 1.19 yardas2 1 Hectárea............... 2.47 acres 1 Km2 ...................... 247 acres 1 Km2 ...................... 0.386 millas
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Anexo No. 2. Formatos. CONTROL DE EXISTENCIAS Carte de stock



Pre-numerado



INFORMACION DE ARTICULOS Information article



Fecha



DESCRIPCIÓN Description article



CODIGO DE ITEM Description article



UNIDAD DE MEDIDA Unité de mesure



NUMERO DE SEGUIMIENTO DE MERCANCIA / DONANTE Financeur



FECHA DE VENCIMIENTO Date d’expiration



CANTIDAD MINIMA Stock minimum



N° de Documento de Referencia Référence Du Document



De / A Provenance/ Destination



Bodega No.



Entrada Entrée



Salida Sortie



Total Solde



Observación Remarques



N° Ficha de Pila Fiche de pile



No para ser destruido/This record is not to be destroyed / Á ne pas détruire
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Ficha de Pila



INFORMACIÓN DE LA MERCANCÍA / Information article NÚMERO DE SEGUIMIENTO DEL PRODUCTO / DONANTE



UNIDAD



Fiche de pile N°: pre-enumerado



CÓDIGO DE LA MERCANCÍA / Code article



UBICACIÓN DEL INVENTARIO



DESCRIPCIÓN DE LA MERCANCÍA / Description article



Lieu de stockage Fecha de Exp.:



FECHA



PROCEDENCIA / DESTINO



WB N°



CANTIDAD EN UNIDAD DE MEDIDA



FIRMA RESPONSABLE



Quantité en unité de mesure



Magasinier



ENTRADA (+)
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SALIDA (-)



BALANCE (=)



INICIALES



FIRMA
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Logistic Requisition Logistics Ref. Nº. Procurement Cost Estimate Transport Leasing Insurance Inkind Monitoring To Assigned to From Date



Quantity



Account Nº Project Ref./Dept Activity Code Donor Code Country Units



SPECIFICATIONS Requirements must be clearly specified AND a copy of the field request attached



Budgetary Limit (CHF) Unit Price



Total Price



Total Pesos



Desired date arrival :



Diciembre, 28 2007



Transported by :



Land



Sea From:



For vehicle leasing: leasing period : Payment Terms:



Monthly
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Air To:



Leasing date:



Annually
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Fecha / Date



Bod ega / Warehouse



Tipo



CARTA DE PORTE/ WAY BILL



Número / Numbe r



País



WB



Destino y Beneficiario / Destination & Beneficiary



Datos de Transp orte / Transport Data



Medios de Trans porte



Comercial o Contracto de Transporte con la F ederación / Commercial or IFRC Transport Contract



Vehículo



Carretera



ETD



Vehicle



R egistro Descripción del Artículo



o







Aire



 



Mar



Nº de seguimiento



N de



Tipo de Unidad



o Donante



Unidades



Peso



Comentarios / Comments



Tren



Peso en Kgs



Volumen (m3)



No Requisición



Observa ción



Comentarios del Recibidor / Comments from Receiver



Total



EL EQUIPO SOLICITADO POR EL DIR. GENER AL DE LA CRUZ ROJA PANAM ENA. Datos de Embarqu e



Fecha / Date



Cargo / Position



Nombre / Name



Firma



Ubicación / site



Condición



Fecha / Date



Cargo / Position



Nombre / Name



Firma



Ubicación / site



Condición



Cargado por



loaded by



Transportado por



transported by



D atos de Recepción Recibido por



Received by



Favor Escriba en Letra Molde



file: via de entrega.xls
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CÓDIGO DE PAÍS



NÚMERO DE NOTA DE BIENES RECIBIDOS



NOTA DE BIENES RECIBIDOS / Accusé de Réception DELEGACIÓN /CONSIGNATARIO (UBICACIÓN)



RECIBIDO DE / reçu de DOCUMENTOS BIEN RECIBIDOS:



FECHA DE LLEGADA Date de réception



FERROVIARIO



   



Transportado por







AIRE TERRESTRE



MEDIO DE TRANSPORTE Moyen de transport



MARÍTIMO



AWB n°:



DESCR IPCIÓN



Descri ption g éné rale e t rem arqu es



Cod e article



VUELO N° REGÍSTRO N°



Waybill n°/ CMR n°:



BUQUE



B/L n°: Waybill No.:



BIENES RECIBIDOS Marchandises reçues CÓDIGO DE ARTÍCUL O



SI NO, FAVOR ESPECÍFICAR



PARA AL IMENTOS INDIQUE EL PESO NETO



N ÚMERO DE SEGUIMIENTO DEL NB. DE UNIDAD ES PRODUCTO O DEL DONANTE n b. co lis



UNIDAD D E MEDIDA /PESO typ e d'u nité/po ids



PESO (kg)



RECIBIDO DE ACUERDO AL DOCUMENTO Y RECIBIDO EN BUENAS C ODICIONES



Total (kg )



R eçu sel on do cume nts e t en b onn e con dition



RECLAMO R écla mation



      COMENTARIOS / Observations



ENTREGADO POR



RECIBIDO POR



FECHA



FECHA
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FUNCIÓN



NOMBRE (EN MAYÚSCULA)



ASISTENTE DE BODEGA



YAVE YOSUE DE ICAZA



FUNCIÓN



NOMBRE (EN MAYÚSCULA)



FIRMA



FIRMA / SELLO
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Anexo 3. Normas mínimas en materia de refugios, asentamientos y artículos no



alimentarios Cruz Roja y la Media Luna Roja de Emergencia Tema Catálogo es la compilación de un gran número de experiencias, con la participación de Cruz Roja y la Media Luna Roja las Sociedades Nacionales, la Federación Internacional de la Cruz Roja y la Media Luna Roja las Sociedades Nacionales, el Comité Internacional de la Cruz Roja, y muchas otras organizaciones y particulares.  Cocina conjunto, la familia de 5 personas, tipo "A"



Código



Descripción



KRELCOOSETA



COCINA SET familia personas, tipo "A"



•



de



Ind. Precio



Barco. peso



Barco. Vol.



CHF20.00



5kg



0,3 x 0,3 x 0.25m Tot.vol. 0.025m ³



5



Información general



- Habilitar cocinar y servir los alimentos para 5 personas. -



La composición de este conjunto se adapta más a África y la cultura occidental (véase también el tipo 'B' código KRELCOOSETB).



-



Al ordenar los utensilios de cocina, se debe prestar atención a adaptar la composición si el tiempo lo permite.



-



Todos los artículos son de aluminio o de acero inoxidable de mucha resistencia y durabilidad.



-



Las especificaciones indican el nivel mínimo de calidad para los materiales.



-



Copas también pueden ser de plástico, "irrompible" de calidad solamente.



-



El conjunto no incluye estufa y combustible.



• Azúcar



Lista de contenido en la parte exterior de la caja Alimentos
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Código



Descripción



Ind precio



Barco. peso



Barco. Vol.



FBAFSUGAWH04



Azúcar, de color blanco, por kg



CHF0.627



820kg / m³



1.22m ³ / MT



Cadena de frío: No



Peligrosas: No



Regulado: Sí - Salud y normas fitosanitarias



Información general



-



Azúcar refinado, en forma cristalina, de color blanco, azúcar de caña o remolacha.



-



La calidad del azúcar está determinada por el contenido de sacarosa. Esto se mide a través del proceso de polarización.



-



Las especificaciones varían con la normativa nacional. nuestro más comúnmente usado el pliego de condiciones.



-



Refiérase a la sede cuando se ofrecen las especificaciones son diferentes de nuestro nivel de condiciones. Tendrá que ser aprobada por un especialista en alimentos.



-



La importación de alimentos está siempre sujeto a la aceptación de las autoridades nacionales, sobre la base de sus especificaciones nacionales (verificar estas especificaciones antes de comprar)



-



Impacto en los planos local, nacional, regional o disponibilidad en el mercado y los precios debería ser cuidadosamente analizado antes de comprar grandes cantidades.



A continuación, damos



 Maíz (Corn) Código



Descripción



Ind precio



Barco. peso



Barco. Vol.



MAÍZ, blanco, grano, por kg FCERMAIZWGRA FCERMAIZWGRI Maíz, de color blanco, sémola, por kg Maíz, de color blanco, harina, por FCERMAIZWMEA kg FCERMAIZYGRA El maíz, amarillo, de grano, por kg FCERMAIZYGRI El maíz, amarillo, triturado, por kg El maíz, amarillo, harina, por kg FCERMAIZYMEA



CHF 0,20



50kg/bag



CHF 0,35



25 a 50kg/bag



CHF 0,44



25 a 50kg/bag



CHF 0,40



50kg/bag



CHF 0,55



25 a 50kg/bag



CHF 0,40



25 a 50kg/bag



1,2 a 1.6m ³ / 1mt 1,8 a 2.1-m ³ / 1mt 1,8 a 2.1-m ³ / 1mt 1,2 a 1.6m ³ / 1mt 1,8 a 2.1-m ³ / 1mt 1,8 a 2.1-m ³ / 1mt



Cadena de frío: No



•



Peligrosas: No



Regulado: Sí - Salud y normas fitosanitarias



Información general



- Blanco o amarillo, el maíz es un cereal distribuido en muchas operaciones de suministro de alimentos en grano, harina o sémola. Manual de Referencia de Logística
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- Ya sea que el maíz debe ser blanco o amarillo, o variedad, tiene que ser determinada considerando los beneficiarios de los hábitos alimentarios. El maíz también puede ser de color rojo (no se ha encontrado en nuestras operaciones).



- Distribución de los granos de maíz está prohibido por el CICR políticas, a fin de evitar la plantación de OGM's. El maíz debe ser siempre distribuidas molido.



- Fresado debe tramitarse sólo cuando la distribución se conoce la fecha, para evitar largos de almacenamiento de productos molidos.



- Shelflife de productos molidos es corta porque el contenido de materia grasa se vuelve rancia y ácidos, y un molido del producto es muy sensible a las microempresas de contaminación biológica. Harina de maíz se pueden almacenar unas pocas semanas o meses, dependiendo del clima y las condiciones de almacenamiento, compruebe antes de la molienda.



- Tasa de extracción cuando la molienda del grano puede variar considerablemente. 75% es un primer grado de calidad de harina, 92% es cruder y se convertirá rancio o ácido muy rápidamente, pero es mejor en un aspecto nutricional. Cuando el uso rápido (unas semanas después de la molienda) no puede ser garantizada, la extracción del 75% es altamente recomendable.



- La extracción puede llevarse a cabo en los granos enteros o degermed granos. Degermed harina de cereales será inferior grasa y contenido de minerales. Harina de grano entero se de un mejor aspecto nutricional.



- El maíz se pueden almacenar durante un largo periodo de tiempo que los granos enteros, siempre que el almacenamiento se desarrolle correctamente (control, fumigación…). Ubicación de almacenamiento debe ser seco y bien ventilado.



- La fumigación de las poblaciones y los montículos de movimiento debe hacerse al menos cada 3 meses y más a menudo si es necesario. Rotación de las existencias debe garantizarse en el sistema FEFO (primera vencido-primero en salir).



- Las especificaciones varían también con la normativa nacional. A continuación, damos nuestro más comúnmente usado el pliego de condiciones. La importación de alimentos está siempre sujeto a la aceptación de las autoridades nacionales, sobre la base de sus nacionales y especificaciones ISO, comprueba estas especificaciones antes de comprar.



- Refiérase a la sede cuando se ofrecen las especificaciones son diferentes de nuestro nivel de condiciones. Las diferencias tienen que ser aprobados por un especialista en alimentos.



- Impacto en los planos local, nacional, regional o disponibilidad en el mercado y los precios debería ser cuidadosamente analizado antes de comprar grandes cantidades.
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 Normas mínimas en materia de refugios, asentamientos y artículos no alimentarios.



Las Normas mínimas en materia de refugios, asentamientos y artículos no alimentarios son una expresión práctica de los principios y derechos enunciados en la Carta Humanitaria. La Carta Humanitaria centra la atención en las exigencias fundamentales a la hora de sustentar la vida y la dignidad de las personas afectadas por calamidades o conflictos, según se consigna en el corpus del derecho internacional relativo a los derechos humanos, el derecho humanitario internacional y el derecho de los refugiados. En la respuesta humanitaria son conocidos los términos "refugio" y "asentamiento", y estos conceptos caen dentro del ámbito del derecho a tener una vivienda, que está consagrado en el derecho humanitario. Todos tenemos derecho a disponer de un sitio adecuado donde vivir. Este derecho está reconocido en los instrumentos jurídicos internacionales, e incluye el derecho a vivir en un entorno seguro, en paz y con dignidad, y con seguridad en la posesión de la vivienda. Entre los aspectos fundamentales del derecho a la vivienda están: la disponibilidad de servicios, instalaciones, materiales e infraestructura; la asequibilidad de precio; la habitabilidad; la accesibilidad; la ubicación; y la adecuación cultural. El derecho a la vivienda se extiende también a: bienes y servicios, como por ejemplo el acceso sostenible a recursos naturales y comunes; agua potable salubre; combustible para cocinar y Manual de Referencia de Logística
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calentar la casa, y para el alumbrado; saneamiento y facilidades para el lavado; medios de conservar alimentos, eliminación de desechos; evacuación de aguas; y servicios de emergencia. Las personas deben poder contar con espacio adecuado y protección contra el frío, la humedad, el calor, la lluvia, el viento y otros riesgos contra la salud, peligros estructurales y enfermedades vectoriales. La ubicación adecuada de los asentamientos y las viviendas deberá facilitar acceso a los servicios sanitarios, escuelas, guarderías y otras instalaciones sociales, y a oportunidades de lograr medios de subsistencia. La construcción de los lugares de alojamiento, los materiales de construcción usados y las políticas que les sirven de apoyo deben permitir la expresión apropiada de la identidad cultural y la diversidad de vivienda. El derecho a la vivienda está inseparablemente relacionado con otros derechos humanos, entre ellos el de protección contra el desahucio forzoso, el acoso y otras amenazas contra la seguridad física y el bienestar, el derecho de todos a ser protegidos contra el desplazamiento arbitrario lejos de su hogar o lugar de residencia habitual, y la prohibición de ataques armados indiscriminados contra objetivos civiles. Las normas mínimas de que versa este capítulo no constituyen la expresión plena del derecho a la vivienda. Sin embargo, las normas de Esfera reflejan el contenido fundamental del derecho a la vivienda y contribuyen a la progresiva realización de este derecho a nivel global.  Refugios y asentamientos La asistencia en materia de refugios es facilitada a hogares individuales para la reparación o construcción de viviendas o para acomodar a familias desplazadas en el alojamiento disponible o en las comunidades. Si no resulta posible alojar a las personas en diversos sitios se les proporciona refugio colectivo en edificios públicos apropiados o en estructuras grandes, como por ejemplo almacenes, salas grandes, cuarteles, etc., o bien en campamentos planificados, o de propia habilitación, de carácter temporal. Las soluciones de alojamiento en hogares individuales pueden ser a corto o largo plazo, lo que dependerá del nivel de asistencia facilitado, los derechos de uso de la tierra o derechos de propiedad, la disponibilidad de servicios esenciales y la infraestructura social, así como las oportunidades existentes para mejorar y ampliar las viviendas.



Norma 1 relativa a refugios y asentamientos: planificación estratégica Se concede prioridad a soluciones basadas en el uso de los actuales refugios y asentamientos para el retorno o acogimiento de familias afectadas por el desastre, y se vela por la seguridad y protección contra peligros, y por la salud y el bienestar de la población afectada.



Indicadores clave (que se deben leer conjuntamente con las notas de orientación) • •



Las familias afectadas retornan a sus viviendas originales siempre que ello es posible (véase la nota de orientación 1). Las familias afectadas que no pueden retornar al lugar de sus viviendas originales son alojadas independientemente dentro de una comunidad de acogida o con familias de acogida siempre que esto es factible (véase la nota de orientación 2).
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•



•



•



•



•



•



• •



Las familias afectadas que no pueden retornar al lugar de sus viviendas originales o que no pueden ser alojadas independientemente dentro de una comunidad de acogida o con familias de acogida son acomodadas en refugios colectivos o en campamentos planificados o de propia habilitación de tipo temporal (véase la nota de orientación 3). Se hace una valoración de los peligros reales o potenciales contra la seguridad de la población afectada, y las viviendas o asentamientos son ubicados a una distancia prudencial de este tipo de amenazas externas (véase la nota de orientación 4). Se reducen al mínimo posible los riesgos relacionados con peligros naturales como terremotos, actividad volcánica, corrimientos de tierras, inundaciones y vientos fuertes, y la zona no es propensa a enfermedades o riesgos significativos relativos a vectores (véanse las notas de orientación 4-5). En los lugares ocupados no hay equipo ni materiales potencialmente peligrosos, y los riesgos existentes como por ejemplo estructuras peligrosas, escombros o terrenos inestables son identificados y eliminados, o bien el acceso queda restringido y es vigilado por guardas (véanse las notas de orientación 4, 6 y 7). Los derechos de propiedad de edificios y tierras y/o los derechos de usufructo de edificios o lugares son determinados con anterioridad a su ocupación, y se llega a acuerdos pertinentes sobre el uso permitido (véase la nota de orientación 8). Se dispone de servicios de agua y saneamiento, así como de instalaciones sociales como centros sanitarios, escuelas y lugares de culto religioso, o bien pueden ser provistos de modo satisfactorio (véase la nota de orientación 9). La infraestructura de transportes proporciona acceso al asentamiento para el movimiento de personas y la provisión de servicios (véase la nota de orientación 10). Siempre que ello es posible, las familias gozan de acceso a la tierra, mercados o servicios para poder continuar o desarrollar sus actividades de apoyo a los medios de subsistencia (véase la nota de orientación 11).



Norma 2 relativa a refugios y asentamientos: planificación física Se hace uso de las prácticas locales en materia de planificación física, siempre que ello resulta posible, con objeto de garantizar el acceso a los refugios y su uso con seguridad y exento de peligros, e igualmente en lo que se refiere a servicios e instalaciones esenciales, y además se consigue adecuada privacidad y separación entre los refugios de familias individuales.



Indicadores clave (que se deben leer conjuntamente con las notas de orientación) 







La planificación en zonas o agrupaciones correspondientes a grupos de familias, vecinos o aldeas, tal como sea apropiado, sirve para apoyar las redes sociales existentes, contribuye a la seguridad y permite la autogestión de la población afectada (véase la nota de orientación 1). Todos los miembros de la población afectada cuentan con acceso seguro al agua, las instalaciones de saneamiento, la sanidad, la eliminación de desechos sólidos, y a cementerios e instalaciones sociales (incluidas escuelas) y lugares dedicados al culto religioso, foros de reuniones y zonas recreativas (véanse las notas de orientación 2-4).
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Los campamentos temporales planificados o de propia habilitación de carácter temporal están basados en una superficie mínima de 45 m2 por persona (véase la nota de orientación 5). La topografía de la superficie es utilizada o aumentada para facilitar el avenamiento del agua, y el estado del terreno es apropiado para excavar los pozos de las letrinas, si éste es el sistema primario de saneamiento (véase la nota de orientación 6). Existen caminos y sendas que proporcionan acceso seguro y exento de peligros y que son utilizables bajo todo tipo de condiciones meteorológicas, para llegar a las viviendas e instalaciones individuales (véase la nota de orientación 7). Los refugios colectivos cuentan con aperturas de entrada/salida que permiten el acceso y la evacuación de emergencia necesarios, y estas aperturas se encuentran ubicadas de tal forma que el acceso está bien supervisado y no presenta un peligro de seguridad para los ocupantes (véase la nota de orientación 8). Los riesgos vectoriales son reducidos al mínimo posible (véase la nota de orientación 9).



Norma 3 relativa a refugios y asentamientos: lugar con techo para vivir Las personas cuentan con espacio cubierto suficiente que les proporciona un alojamiento digno. Pueden realizar las actividades esenciales del hogar de modo satisfactorio, y es posible ocuparse en actividades que apoyan sus medios de subsistencia tal como les resulta necesario.



Indicadores clave (que se deben leer conjuntamente con las notas de orientación)  



 



Inicialmente la superficie cubierta por persona es de 3.5 m2 por lo menos (véanse las notas de orientación 1-3). La superficie cubierta permite que haya separación segura y privacidad entre los sexos, entre los diferentes grupos de edad y entre las diversas familias, tal como hace al caso, dentro de cada hogar (véanse las notas de orientación 4-5). Las actividades esenciales de las familias se pueden llevar a cabo dentro del refugio (véanse las notas de orientación 6 y 8). También tienen cabida las principales actividades de apoyo de los medios de subsistencia, siempre que ello es posible (véanse las notas de orientación 7-8) familia.



Norma 4 relativa a refugios y asentamientos: diseño El diseño del refugio es aceptable para la población afectada y proporciona confort termal, aire fresco y protección contra los rigores del clima en grado suficiente para asegurar su dignidad, salud, seguridad y bienestar.
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Indicadores clave (que se deben leer conjuntamente con las notas de orientación) 























Siempre que es posible, para el refugio se usan diseños y materiales con los cuales están familiarizados los beneficiarios y que son cultural y socialmente aceptables (véase la nota de orientación 1). Se concede prioridad a la reparación de refugios existentes que han quedado dañados o a la modernización de soluciones iniciales en materia de refugio edificadas por la propia población afectada por el desastre (véase la nota de orientación 2). Los materiales alternativos que son necesarios para proveer refugios temporales son durables, prácticos y aceptables para la población afectada (véase la nota de orientación 3). El tipo de construcción, los materiales empleados y el tamaño y ubicación de las aperturas facilitan un confort termal y una ventilación óptimos (véanse las notas de orientación 4-7). El acceso a fuentes de abastecimiento de agua e instalaciones de saneamiento, y la provisión apropiada para la recogida de agua de lluvia, almacenamiento de agua, avenamiento y gestión de desechos sólidos complementan la construcción de refugios (véase la nota de orientación 8). Las medidas de lucha antivectorial son integradas en el diseño, y los materiales son seleccionados para reducir al mínimo los peligros contra la salud (véase la nota de orientación 9).



Norma 5 relativa a refugios y asentamientos: construcción El enfoque adoptado en la construcción está de acuerdo con las prácticas locales en este campo y optimiza las oportunidades locales de encontrar medios de subsistencia.



Indicadores clave (que se deben leer conjuntamente con las notas de orientación) 



  







Se utilizan materiales y mano de obra de adquisición local sin que ello tenga efectos negativos en la economía de la zona o en el medio ambiente (véanse las notas de orientación 1-2). Se cumple con normas de calidad de fabricación y de materiales basadas en criterios locales (véase la nota de orientación 3). Las especificaciones de construcción y materiales contribuyen a reducir los efectos de futuros desastres naturales potenciales (véase la nota de orientación 4). El tipo de construcción y materiales usados hace posible el mantenimiento y mejora de refugios individuales para familias empleando herramientas y recursos de que se dispone en la localidad (véase la nota de orientación 5). La compra de materiales y la contratación de mano de obra, así como la supervisión del proceso de construcción, son trámites transparentes de los que se rinde cuentas y que concuerdan con las prácticas administrativas internacionalmente aceptadas en materia de licitación, adquisición y construcción (véase la nota de orientación 6).
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Norma 6 relativa a refugios y asentamientos: impacto medioambiental Las repercusiones negativas en el medio ambiente son reducidas al mínimo posible mediante el asentamiento de las familias afectadas por el desastre, la búsqueda de fuentes de suministro de materiales y las técnicas empleadas en la construcción.



Indicadores clave (que se deben leer conjuntamente con las notas de orientación) 



 











En el proceso de asentar temporal o permanentemente a la población afectada se considera la medida en que se dispone de recursos naturales (véanse las notas de orientación 1-2). Los recursos naturales son administrados para atender a las necesidades actuales de la población desplazada y la población de acogida (véanse las notas de orientación 1-2). En la producción y suministro de material de construcción y el proceso de edificación se reduce al mínimo posible la merma a largo plazo de los recursos naturales (véanse las notas de orientación 2-3). Siempre que es posible se retienen los árboles y otra vegetación para que acrecienten la retención del agua, minimicen la erosión del suelo y proporcionen sombra (véase la nota de orientación 4). Los lugares de refugios colectivos o campamentos de planificación temporal son devueltos a su estado original, a menos que se acuerde otra cosa, cuando ya no son necesarios para su uso como refugios de emergencia (véase la nota de orientación 5).



Artículos no alimentarios: ropa de vestir, ropas de cama y enseres domésticos Las mantas, prendas de vestir y ropas de cama satisfacen las necesidades humanas más personales para la protección contra los rigores del clima y el mantenimiento de la salud, la privacidad y la dignidad. Es necesario contar con productos y suministros básicos que permitan a las familias atender a sus necesidades en materia de higiene personal, preparar y consumir los alimentos, disfrutar de confort termal y construir, mantener o reparar los refugios.



Norma 1 relativa a artículos no alimentarios: ropa de vestir y ropas de cama Las personas afectadas por el desastre disponen de suficientes mantas, prendas de vestir y ropas de cama para asegurar su dignidad, seguridad y bienestar.



Indicadores clave (que se deben leer conjuntamente con las notas de orientación) 



Las mujeres, las adolescentes, los hombres y los muchachos cuentan con un conjunto completo de ropa por lo menos, de la talla correcta y de un tipo apropiado para su cultura, estación del año y clima. Los bebés y los niños de hasta dos años disponen también de una manta de un mínimo de 100 cm x 70 cm (véanse las notas de orientación 1-4).
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Las personas tienen acceso a una combinación de mantas, ropas de cama o esteras de dormir que proporcionan confort termal y permiten dormir separadamente unos de otros, de acuerdo con las necesidades de las personas (véanse las notas de orientación 2-4). Las personas que más riesgos afrontan tienen ropa de vestir y ropas de cama adicionales para atender a sus necesidades (véase la nota de orientación 5). Cuando ello es necesario, se dispone de la mortaja culturalmente apropiada para el entierro de los muertos.



Norma 2 relativa a artículos no alimentarios: higiene personal Todas las familias afectadas por el desastre tienen acceso a suficiente jabón y otros productos con los que atender a su higiene personal, salud, dignidad y bienestar.



Indicadores clave (que se deben leer conjuntamente con las notas de orientación)     



Cada persona tiene acceso a 250 g de jabón de baño por mes (véanse las notas de orientación 1-3). Cada persona tiene acceso a 200 g al mes de jabón para lavar la ropa (véanse las notas de orientación 1-3). Las mujeres y las adolescentes disponen de material sanitario para la menstruación (véanse las notas de orientación 4). Los bebés y los niños de hasta dos años cuentan con 12 pañales lavables, si es que el uso de los mismos es generalizado. Es posible obtener acceso a otros artículos esenciales para la higiene personal, la dignidad y el bienestar de las personas (véanse las notas de orientación 5).



Norma 3 relativa a artículos no alimentarios: utensilios para cocinar y comer Todos los hogares afectados por el desastre tienen acceso a utensilios para cocinar y comer.



Indicadores clave (que se deben leer conjuntamente con las notas de orientación) 











Todas las familias tienen acceso a una olla de cocinar grande con mango para asirla y con una sartén que hace de tapadera; otra olla de cocinar de tamaño mediano con mango y tapadera; una fuente para preparar la comida y servirla; un cuchillo de cocina; y dos cucharones de madera para servir (véase la nota de orientación 1). Todas las familias tienen acceso a dos recipientes para agua con cabida de entre 10 y 20 litros, con tapadera o tapón (un bidón de 20 litros con tapón a rosca y un cubo de 10 litros con tapadera), y otros recipientes para conservar el agua o los alimentos (véanse las notas de orientación 1-2). Cada persona tiene acceso a un plato de comer, una cuchara de metal y un tazón o vaso para beber (véanse las notas de orientación 1-4).
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Norma 4 relativa a artículos no alimentarios: hornos de cocina, combustible y alumbrado Todos los hogares afectados por el desastre cuentan con acceso a instalaciones colectivas de preparación de alimentos o a un horno de cocina, así como un suministro accesible de combustible para cocinar y usar para su confort termal. También tienen acceso a medios apropiados de proveerse de alumbrado artificial sostenible para asegurar su seguridad personal. Indicadores clave (que se deben leer conjuntamente con las notas de orientación) 











  



Si los alimentos son cocinados individualmente en el seno de cada familia, cada hogar dispondrá de un horno de cocina y de combustible con que atender a sus necesidades esenciales en materia de cocina y calefacción (véanse las notas de orientación 1-2). Se determinan las fuentes de combustible que son sostenibles medioambiental y económicamente, y se les concede prioridad con respecto a fuentes externas (véase la nota de orientación 3). El combustible es obtenido de una manera segura y exenta de peligros, y no hay informes de incidentes en que las personas hayan sufrido daños durante la recolección rutinaria de combustible (véase la nota de orientación 4). Se dispone de espacio seguro para el almacenamiento de combustible. Todos los hogares tienen acceso a medios sostenibles de usar luz artificial, como por ejemplo linternas o velas. Todos los hogares tienen acceso a fósforos (cerillas) o un medio alternativo de prender fuego al combustible o encender las velas, etc.



Norma 5 relativa a artículos no alimentarios: herramientas y equipo Todos los hogares afectados por el desastre que se encargan de la construcción o mantenimiento y uso sin peligros de su refugio tienen acceso a las herramientas y equipo necesarios.



Indicadores clave (que se deben leer conjuntamente con las notas de orientación) 







Si se encargan de la construcción de una parte (o la totalidad) de su refugio, o de llevar a cabo el mantenimiento esencial del mismo, todas las familias tendrán acceso a herramientas y equipo con los que realizar estas tareas de forma segura (véanse las notas de orientación 1-2). Si es necesario, se imparte formación o guía en el uso de las herramientas y en las tareas de construcción o mantenimiento del refugio (véase la nota de orientación 3).



A fin de proteger a todos los miembros de la familia, se proporcionan materiales para reducir la propagación de enfermedades transmitidas por vectores, como por ejemplo mosquiteros (véanse las normas 1-3 relativas a la lucha antivectorial).
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Anexo No. 4. Acuerdo MARCO Fondo La Federación Internacional introdujo la práctica de establecer Acuerdos Marco (FA) con una selección de los proveedores de artículos de socorro en 2001. Desde entonces la compra de bienes de conjuntos combustibles ha demostrado ser una eficaz experiencia en términos de asegurar el precio justo, la garantía de calidad y la cantidad y condiciones de entrega de acuerdo para identificarse lista de los productos básicos. Mediante el uso de conjuntos combustibles que evitar las situaciones cuando las mercancías no puedan ser entregados a tiempo, en cantidades solicitadas, al precio justo, y de conformidad con las normas de la Federación. Todas estas circunstancias desfavorables en última instancia tener un efecto negativo sobre los intereses de los beneficiarios y no garantizan la mejor relación calidad-precio. Un estudio realizado por un consultor independiente de logística en octubre de 2006 recomendó que un mejor conocimiento y comprensión de la FA concepto debe promoverse entre los usuarios de la Federación de servicios de adquisición. En vista de lo anterior, la de Logística y Movilización de Recursos Departamento (LRMD) en Ginebra produjo el presente documento para explicar el proceso y las ventajas de la utilización de conjuntos combustibles, la dirección las preguntas más frecuentes y reiterar las obligaciones legales asociadas con el uso de conjuntos combustibles. ¿Qué es un Acuerdo Marco? Un Acuerdo Marco es un acuerdo con los proveedores, cuya finalidad es establecer las condiciones que rijan los contratos que podrán concederse durante un período de tiempo determinado. En otras palabras, el Acuerdo Marco es un término general para los acuerdos con los proveedores que se establecen los términos y condiciones bajo los cuales las compras específicas (call-offs) se pueden realizar durante toda la duración del acuerdo. La Federación de la práctica es utilizada para establecer conjuntos combustibles con un término de dos años. El enfoque acordado es establecer conjuntos combustibles para los productos básicos que han demostrado la demanda (adquisición frecuente de los mismos productos básicos y los grandes volúmenes) para las operaciones de la Federación, como norma de artículos de socorro. Conjuntos combustibles puede establecerse en respuesta a nivel mundial, regional y las necesidades locales. Global conjuntos combustibles son estándar establecido para el socorro y el suministro de artículos médicos en respuesta a las necesidades humanitarias (por ejemplo, frazadas, mosquiteros, toldos, utensilios de cocina, jerry latas, etc.) Este es el más ampliamente utilizado para la práctica la Federación. Regional de conjuntos combustibles se han establecido para cubrir las necesidades de una región geográfica cuando la compra se refiere a las mercancías utilizadas específicamente por las comunidades de esa región. Un ejemplo de Regional de FA es la higiene de los paquetes que incluye los artículos utilizados por los beneficiarios dentro de esa región geográfica específica. Regional de conjuntos combustibles se establecen cuando un área más específica se requiere. Local conjuntos combustibles se han establecido para cubrir las necesidades locales dentro de un país específico. No tiene sentido colocar un marco en el lugar cuando hay una tendencia en Manual de Referencia de Logística
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el país para comprar los mismos productos básicos con frecuencia. Esta es una práctica rara vez se utiliza para la Federación. ¿Cuál es el proceso de establecer un Acuerdo Marco? Decisión de establecer un FA para una determinada mercancía se hace sobre la base de la evaluación de las necesidades, volumen y frecuencia de las solicitudes para el mismo tema. Después de completar el proceso de regionalización logística a finales de 2006, las Unidades Regionales de Logística (RLU), ubicado en Dubai, Kuala Lumpur y Panamá han asumido un papel activo en este proceso. Ellos consolidar la información procedente de las delegaciones, las Sociedades Nacionales y otros usuarios de los servicios en materia de adquisiciones y tendencias FA posibilidades, así como recopilar información sobre posibles proveedores en sus respectivas regiones. Sobre la base de esta información y en las estadísticas reales de adquisición, RLUs a sugerir temas para LRMD regionales conjuntos combustibles que pueden establecerse. Teniendo en cuenta la recomendación RLU, evaluación de las necesidades globales de adquisiciones consolidadas y las estadísticas, LRMD aprueba el plan definitivo para el establecimiento de conjuntos combustibles, especificando el tipo de acuerdo (global / regional / local) y la duración de cada marco. La Federación y el CICR han desarrollado una estrecha cooperación en el establecimiento de conjuntos combustibles para obtener el máximo beneficio para el Movimiento. En virtud de los proveedores de conjuntos combustibles garantía para mantener los costos establecidos para un período de tiempo específico. De acuerdo con un balance global de posicionamiento pre-estrategia, que hace parte integral de la logística estrategia adoptada en 2006, los proveedores de conjuntos combustibles también está de acuerdo en hacer una reserva y almacenar una cantidad convenida de los productos básicos, tanto en sus locales y en el RLU almacenes u otros lugares. Esto significa que los temas están preparados para la llamada de emergencias excepcionales y hemos garantizado el nivel de existencias en un momento dado (salvo cuando es necesario reponer después de una gran escala repentinos de emergencia). El proceso de negociación de estos acuerdos se adhiere a la Federación, el CICR y los principales donantes de adquisiciones. A través de un concurso internacional abierto en todo el mundo, las ofertas son recibidas en virtud de un sistema de sellado oferta. La FA se presenta el archivo y aprobado por Comisión de Ginebra del contrato. Vendedores de conjuntos combustibles se están seleccionados en base a su profesionalismo y conocimiento del comercio internacional, así como su precio, fiabilidad, la capacidad de producción, existencias y disponibilidad de servicios anterior registro.
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Anexo No. 5. Glosario de términos. 1. Abastecimientos: Entrega ordenada de los elementos necesarios para prevenir o controlar una emergencia por parte de una central de distribución, hacia los lugares de consumo. 2. Accidente: Evento no premeditado aunque muchas veces previsible, que se presenta en forma súbita, altera el curso regular de los acontecimientos, lesiona o causa la muerte a las personas y ocasiona daños en sus bienes y entorno. 3. Accidente Químico: Liberación accidental ocurrida durante la producción, transporte o manejo de sustancias químicas peligrosas. 4. Administración para Desastre: Componente del Sistema Social constituido por el planeamiento, la organización, la dirección y el control de las actividades relacionadas el manejo de cualquiera de las fases en el ciclo de desastre. 5. Afectado: Dícese de la persona, sistema o territorios sobre los cuales actúa un fenómeno, cuyos efectos producen perturbación o daño. 6. Afluente: Fluído líquido o gaseoso que se descarga en el medio ambiente. 7. Aguas negras: Aguas residuales que provienen de las casas habitadas y que no han sido utilizadas con fines industriales, comerciales, agrícolas o pecuarios. 8. Aguas residuales: Líquido de composición variada proveniente del uso municipal, industrial, comercial, agrícola, pecuario o de cualquier otra índole, ya sea pública o privada y que por tal motivo haya sufrido degradación en su calidad original. 9. Alarma: Aviso o señal que se da para que se sigan instrucciones específicas debido a la presencia real o inminente de un evento adverso. 10. Agrometeorología: Es la parte de la meteorología que se ocupa de las relaciones entre los factores meteorológicos e hidrológicos, de un lado y la agricultura en su acepción englobado la horticultura y la zootecnia. 11. Albergue: Lugar físico destinado a prestar asilo, amparo y alojamiento a personas ante la amenaza, inminencia u ocurrencia de un fenómeno destructivo. Generalmente es proporcionado en la etapa de auxilio. 12. Amenaza: Probabilidad de que ocurra un fenómeno potencialmente dañino dentro de un área y período de tiempo dado. Análisis de vulnerabilidad: Proceso para determinar el valor arriesgado y la susceptibilidad de los bienes expuestos a una amenaza específica. 13. Avalancha: Rápidos y repentinos deslizamientos de masas incoherente, usualmente mezclas de nieve/hielo/material rocoso. 14. Biodiversidad: Contenido vivo de la tierra en su conjunto, todo cuanto vive en los océanos, las montañas y los bosques. Todos los sistemas y entidades biológicos están interconectados y son interdependiente. 15. Bióxido de Carbono: Gas incoloro, inodoro, no venenoso, componente del aire ambiental, también llamado dióxido de carbono. Es un producto normal de la combustión de los materiales orgánicos y la respiración. 16. Búsqueda y Rescate (Salvamento): El proceso de localizar a las víctimas de desastres y de la aplicación de primeros auxilios y de asistencia médica básica que puede ser requerida. 17. Cambio Climático: Cambio Observado en el clima, bajo una escala global, regional o subregional causado por procesos naturales y/o actividad humana. Manual de Referencia de Logística
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18. Centro de Operaciones para Emergencia: Facilidades oficialmente diseñadas para la dirección y coordinación de todas las actividades durante la fase de respuesta del desastre. 19. Ciclón: Sistema cerrado de circulación de gran escala, dentro de la atmósfera con presión barométrica baja y fuertes vientos que rotan en dirección contraria a las manecillas del reloj en el Hemisferio Norte y en el Hemisferio Sur. 20. Ciclón Tropical: Fenómeno natural que se origina y desarrolla en mares de aguas cálidas y templadas, con nubes tempestuosas, fuertes vientos y lluvias abundantes. 21. Clorofluorocarbonos: Grupo de componentes químicos usados en la industria y el hogar, de los cuales se cree que el uso excesivo y universal es una de las causas del agotamiento del ozono, causando daños en el medio ambiente. 22. Contaminación Ambiental: Situación caracterizada por la presencia en el medio ambiente de uno o más elementos nocivos. 23. Cólera: Infección aguda de los intestinos, caracterizada por una profusa diarrea líquida, vómito, deshidratación, calambres musculares. Se contagia por la ingestión de alimentos y agua contaminada. 24. Control de Enfermedades: Todas las políticas y medidas de precaución tomadas para prevenir brotes o propagación de enfermedades transmisibles. 25. Crecida Repentina: Crecida de corta duración con un caudal máximo. Causa inundaciones y por su naturaleza son difíciles de prever. 26. Cumulonimbus: Nube densa y potente de dimensión vertical considerable, en forma de montaña, enormes torres o frecuentemente la forma de un yunque en su parte superior. 27. Cumulus: Nubes separadas generalmente densas con contornos bien delineados, que se desarrollan verticalmente en forma de cúpulas o torres, cuya región superior frecuentemente parece un coliflor. 28. Damnificado: Persona afectada por un desastre, que ha sufrido daño o perjuicio en sus bienes, en cuyo caso generalmente ha quedado ella y su familia sin alojamiento o vivienda. 29. Declaración de Desastre: Proclamación Oficial de un Estado de Emergencia después de ocurrida una calamidad a gran escala, con el propósito de activar las medidas tendientes a reducir el impacto del desastre. 30. Deforestación: Limpieza o destrucción de una área previamente forestada. Degradación Ambiental: Modificaciones desfavorables del estado ecológico y ambiental como resultado de procesos naturales y/o actividades humanas. 31. Degradación de la Tierra: Deterioro progresivo de la calidad o formas de la tierra como resultado de fenómenos naturales o actividad humana. 32. Depresión: Región donde la presión atmosférica es relativamente más baja que la de las regiones que la rodean al mismo nivel. 33. Deslizamiento: Fenómeno de desplazamiento masivo de material sólido que se produce bruscamente, cuesta abajo a lo largo de una pendiente cuyo plano acumula de manera parcial la misma materia, autolimitando su transporte. 34. Desnutrición: Enfermedad causada como resultado de una ausencia o deficiencia en la dieta de uno o más nutrientes esenciales, se manifiesta o se detecta mediante evaluaciones y estudios médicos. 35. Desertificación: Proceso por el cual un área que ya es árida se vuelve más estéril, menos capaz de retener vegetación y progresivamente se convierte en desierto. Manual de Referencia de Logística
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36. Desarrollo: Fase de crecimiento o intensificación de un fenómeno destructivo o calamidad. 37. Desastre: Una interrupción seria en el funcionamiento de una sociedad causando vastas pérdidas a nivel humano, material o ambiental, suficientes para que la sociedad afectada no pueda salir adelante por sus propios medios. 38. Efecto de Invernadero: Aquél en el que la radiación solar pasa a través del aire y su energía es absorbida por la tierra, a su vez la tierra radia esta energía en forma de calor y esta es absorbida específicamente por el bióxido de carbono. 39. Emergencia: Evento repentino e imprevisto, que hace tomar medidas inmediatas para minimizar sus consecuencias. 40. Endemia: ( del griego en:en y demos:pueblo) cuando una enfermedad persiste durante años en un lugar determinado. 41. Entrenamiento: Práctica que desarrolla una persona o grupo, que tiene la responsabilidad de realizar una determinada actividad especializada o no, dentro de un plan de emergencia, con el objeto de poner a prueba sus conocimientos. 42. Envenenamiento: Introducción en el organismo de cualesquiera de los tóxicos de naturaleza química o biológica, en cantidades no dosificadas, que causa trastornos de carácter grave o mortal. 43. Epicentro: Punto sobre la superficie de la tierra directamente arriba del foco o hipocentro de un sismo. 44. Epidemia: Calamidad de origen sanitario que consiste en una enfermedad infectocontagiosa, que se propaga a un gran número de personas en un período muy corto y claramente excede la incidencia normal esperada. 45. Epidemiología: Parte de la medicina que estudia la aparición, expansión y los determinantes geográficos de enfermedades transmisibles epidémicas. 46. Equipo de Desastre: Grupos multidisciplinarios y multisectoriales de personas calificadas para evaluar un desastre y traer el socorro necesario. 47. Erupción Volcánica: Fenómeno geológico que consiste en la liberación de magma proveniente de capas profundas de la tierra, aflora a la superficie por aberturas o fisuras de la corteza terrestre. 48. Escala de Beaufort: Escala de Fuerza de viento, medida desde 0 (calma) hasta 12 (viento con fuerza de huracán). 49. Escala de Fujita-Pearson: Escala de tres dígitos para tornados inventada por Fujita (escala F) y Pearson (escala PP), para indicar la intensidad del tornado (05=, largo de la trayectoria, 0.5= y de ancho de la trayectoria 0.7). 50. Escala de Richter: Instrumento de medidas que sirve para conocer la magnitud de un sismo, esto es: la cantidad de energía que se libera durante el terremoto en forma de onda sísmica. 51. Escala Douglas: Escala numérica del 0 al 9 que indica el estado en que se encuentra el mar. 52. Escala Mercalli: Instrumento de medida para conocer la intensidad de un sismo, que determina en función de los daños que aquel produce. 53. Evaluación de Daños: Identificación y registro cualitativo y cuantitativo de la extensión, gravedad y localización de los efectos de un evento adverso.
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54. Falla: Fractura plana o ligeramente curva en las capas superiores de la tierra, sobre las cuales ocurre el desplazamiento. 55. Falla Geológica: Grieta o fractura entre dos bloques de la corteza terrestre, a lo largo de la cual se produce desplazamiento relativo, vertical u horizontal. 56. Fases de Desastre: Períodos antes o después del desastre, subdivididos en acciones particulares. 57. Foco o Hipocentro: Lugar dentro de la tierra donde se inicia la ruptura de rocas que origina un sismo. 58. Freático: Nivel de las aguas acumuladas en el subsuelo sobre una capa impermeable del terreno, pueden aprovecharse por medio de pozos. 59. Frente (atmosféricos): La interfaz o zona de transición entre masas de aire de diferentes propiedades físicas. 60. Hábitat: Conjunto local de condiciones geofísicas en el que se desarrolla la vida de una especie o de una comunidad animal o vegetal. 61. Hambruna: Reducción catastrófica de comida que afecta grandes cantidades de personas. 62. Humedad: Cantidad de agua, que en estado gaseoso o líquido, se halla suspendida en el aire en un determinado momento. 63. Humo: Producto que en forma gaseosa se desprende de una combustión incompleta, se compone principalmente de vapor de agua y ácido carbónico y conjuntos de productos sólidos que se liberan en orden a los elementos del material que arde. 64. Huracán: Fenómeno hidrometeorológico de la atmósfera baja, que puede describirse como un gigantesco remolino en forma de embudo, que llega a alcanzar un diámetro de cerca de 1,000 Km. y una altura de 10 Km. 65. Identificación de riesgos: Reconocimiento y localización de los probables daños que puedan ocurrir en el sistema afectable (población y entorno), bajo el impacto de los fenómenos destructivos a los que está expuesto. 66. Impacto Ambiental: Manifestación del documento con el que da a conocer el efecto significativo y potencial que generaría una obra o actividad en el medio ambiente, así como la forma de evitarlo en caso de ser negativos los estudios. 67. Incendio Forestal: Siniestro que se presenta en aquellas áreas cubiertas por vegetación, como árboles y matorrales en general, en cualesquiera de los diferentes tipos de asociaciones vegetales. 68. Inundación: Efecto generado por el flujo de una corriente, cuando sobrepasa las condiciones que le son normales y alcanza niveles extraordinarios que no pueden ser controlados. 69. Infestación: Invasión y desarrollo de insectos o parásitos que afectan a las personas, animales, cosechas y materiales. 70. Inanición: Estado que resulta de la privación extrema de comida, o de la reducción drástica de en el consumo de nutrientes durante largos períodos de tiempo y que conduce a severas diferencias. 71. Laderas Adyacentes: Declives o taludes naturales interiores de un cauce. 72. Licuefacción: Pérdida de resistencia a la tensión de cortante de un terreno arenoso saturado de agua.
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73. Líneas vitales: Servicios públicos que proveen agua, disponen aguas servidas, suministran energía, comunicaciones y transporte. 74. Logística: Rango de actividades operacionales relacionadas con provisiones, manejo, transporte y la distribución de materiales, también aplicable al transporte de personas. 75. Lluvia ácida: Lluvia que ha disuelto los componentes ácidos de la atmósfera, que provienen de contaminantes químicos tales como compuestos de sulfuro y nitrógeno. 76. Magma: Materia derretida que incluye roca líquida y gas bajo presión, que puede brotar de un desfogue de volcán. 77. Magnitud: Medida de la fuerza o potencia de una calamidad con base en la energía liberada. En los casos de los sismos se mide generalmente por la escala de Richter. 78. Mapa de Riesgo: Representación gráfica de la distribución espacial de los tipos y efectos que puede causar un evento, de una intensidad definida al cual se le agrega la señalización de un tipo específico de riesgo, diferenciando las probabilidades de un desastre. 79. Marea Negra: Gran mancha de petróleo en el mar, producida por un derrame accidental, por el naufragio de buques petroleros o por algún accidente registrado en pozos de extracción. 80. Maremotos (Tsunamis): Olas de gran tamaño y fuerza destructiva producidas por un sismo en el fondo del mar, por efecto de la actividad volcánica submarina o por derrumbes en dicho fondo marino. 81. Mareógrafo: Instrumento para registrar y medir las oscilaciones de las mareas. 82. Marejada: Movimiento tumultuoso del mar con grandes olas. 83. Medicina para Desastre: El estudio y la colaboración aplicada a las diferentes disciplinas de la salud para proteger, preparar, dar rehabilitación y respuestas inmediatas a los problemas de salud que resultan de un desastre. 84. Meteorología: Ciencia que estudia los fenómenos que se producen en la atmósfera, sus causas y mecanismos. 85. Microzonificación: Subdivisión de una región en áreas donde pueden esperarse efectos similares causados por un mismo peligro. 86. Milla Internacional, equivale a 1609,344 metros. 87. Mitigación: Acción orientada a disminuir la intensidad de los efectos que produce el impacto de las calamidades en la sociedad y en el medio ambiente. 88. Monitoreo: Conjunto de Acciones periódicas y sistemáticas de observación y medición de los parámetros relevantes de un sistema, como indicadores de la evolución y consecuentemente del riesgo de un desastre. 89. Multisectorial: Calificativo que define a cualquier actividad u órgano cuyo ámbito de acción rebasa los límites de un sector administrativo. 90. Nube Cumuliforme: Nube que presenta el aspecto granuloso de un cúmulo. Poseen protuberancias que les dan un aspecto almendrado. 91. Oceanografía: Ciencia que estudia los mares y océanos, sus elementos (aguas, fondos, organismos vivos) y la dinámica del sistema. 92. Ojo (de la tormenta): El centro calmado de un ciclón tropical.
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93. Perturbación Tropical: Sistema hidrometeorológico donde se ha individualizado la convección que se origina en los trópicos, tiene carácter migratorio y una vida media de cuando menos, veinticuatro horas. 94. Piroclasto: Material de lava fragmentado por efecto de las explosiones o interacciones de líquido-gas en la columna eruptiva de un volcán. 95. Placa Continental: La que abarca en su totalidad a los continentes, tiene un espesor de 100 a 200 Km. 96. Placa Oceánica: La que comprende la gran extensión de agua salada que cubre las tres cuartas partes de la tierra. 97. Placa Tectónica: Segmento de la litosfera que internamente es rígido, se mueve independientemente encontrándose con otras placas en zonas de convergencia y separándose en zonas de divergencia. 98. Plaga: Nombre genérico que se le da a las enfermedades producidas en las personas, plantas o animales. Generalmente producen efectos masivos. 99. Planeación de Emergencia: Función del subprograma de auxilio e instrumento principal de que disponen los centros nacional, provincial o local de operaciones para dar una respuesta oportuna en una situación de emergencia. 100. Plan de Desastre: Definición de Políticas, organización y procedimientos, que indican la manera de enfrentar los desastres, de lo general a lo particular, en sus distintas fases. 101. Pluviómetro: Aparato que sirve para medir la precipitación de lluvia, granizo, nieve, etc., expresándola en milímetros de altura. 102. Predicción: Acción y efecto de estimar y anunciar, con base en la ciencia o por conjetura, la posibilidad de que ocurra un fenómeno destructivo o calamidad. 103. Presión barométrica. Es la presión o el peso que ejerce la atmósfera en un punto determinado. La medición puede expresarse en varias unidades de medidas: hectopascales, milibares, pulgadas o milímetros de mercurio (Hg). También se conoce como presión atmosférica. 104. Preparación: Conjunto de medidas y acciones para reducir al mínimo la perdida de vidas humanas y otros daños, organizando eficazmente la respuesta y la rehabilitación. 105. Prevención: Conjunto de medidas cuyo objeto es impedir o evitar que sucesos naturales, tecnológicos o generados por el hombre causen desastres. 106. Pronóstico: Resultado de una estimación de probabilidades en torno a la ocurrencia de un evento calamitoso, puede ser a corto, mediano y largo plazo. 107. Ráfaga: Aumento breve y repentino de la velocidad del viento respecto a su valor medio. 108. Reconstrucción: Acciones tomadas para establecer una comunidad después de un período de rehabilitación, subsecuente a un desastre. 109. Recuperación: Proceso orientado a la reconstrucción y mejoramiento del sistema afectable (población y entorno), así como a la reducción del riesgo de ocurrencia y magnitud de los desastres futuros. 110. Radioaficionado: La red internacional de radiocomunicaciones de aficionados, considerada frecuentemente como una contribución valiosa de la comunidad para responder al desastre. 111. Refugio: Requerimientos de protección física para las víctimas de un desastre, que no tienen la posibilidad de acceso a facilidades de habitaciones normales. Manual de Referencia de Logística
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112. Región Afectada: Porción de territorio afectada por daños con motivo de los impactos inferidos por una calamidad. 113. Rehabilitación: Conjunto de acciones que contribuyen al restablecimiento de la normalidad en las zonas afectadas por algún desastre, mediante la reconstrucción. 114. Réplica: Pequeño movimiento de tierra que siga al primero y que se origina cerca del foco. 115. Respuesta al Desastre: Suma de decisiones y acciones tomadas durante y después del desastre, incluyendo atención inmediata, rehabilitación y reconstrucción. 116. Resiliencia: Capacidad de un sistema, comunidad o sociedad potencialmente expuestas a amenazas a adaptarse, resistiendo o cambiando con el fin de alcanzar y mantener un nivel aceptable en su funcionamiento y estructura. Se determina por el grado en el cual el sistema social es capaz de auto-organizarse para incrementar su capacidad de aprendizaje sobre desastres pasados con el fin de lograr una mejor protección futura y mejorar las medidas de reducción de riesgo de desastres. 117. Riesgo: Número esperado de pérdidas humanas, personas heridas, propiedad dañada e interrupción de actividades económicas debido a fenómenos naturales particulares. 118. Riesgo Aceptable: Grado de pérdidas humanas o materiales que es aceptado como tolerable por las comunidades o autoridades a cargo de acciones para minimizar riesgos de desastres. 119. Sequía: Período de deficiencia de humedad en el suelo, de tal forma que no hay el agua requerida para plantas, animales y necesidades humanas. 120. Síndrome de Inmunodeficiencia Adquirida (SIDA): Enfermedad altamente infecciosa, de proporciones pandómicas, causada por el virus VIH. 121. Simulacro: Representación de las acciones, previamente planeada, para enfrentar los efectos de una calamidad, mediante su simulación. 122. SNPC: Siglas correspondientes al Sistema Nacional de Protección Civil. 123. Sismicidad: Estudios de la intensidad y frecuencia de los sismos en la superficie terrestre. 124. Sismo: Fenómeno geológico que tiene su origen en la envoltura externa del globo terrestre y se manifiesta a través de vibraciones o movimientos bruscos de corta duración e intensidad variable. 125. Sismógrafo: Instrumento utilizado para registrar distintos parámetros de los movimientos sísmicos. 126. Sismograma: Registro de un movimiento sísmico. Consta de varias fases, cuyo estudio permite calcular la distancia del hipo y epicentro, hora del acontecimiento y duración. 127. Sismómetro: Instrumento que mide la intensidad de los sismos convirtiéndolos en señales que son registradas y amplificadas por un sismógrafo. 128. Socorro: Asistencia y/o intervención durante o después del desastre, para lograr la preservación de la vida y las necesidades básicas de subsistencia. 129. Tectonismo: Conjunto de movimientos de origen interno que modifican la corteza terrestre, elevándola, plegándola, fracturándola, invirtiendo las capas que la constituyen, o hundiéndolas. 130. Temblor: Sacudida de tierra asociada con sismo o explosión. 131. Tempestad Tropical: Velocidad máxima del viento de 34 a 47 nudos.
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132. Temporal: Precipitaciones de lluvias intensas acompañadas de vientos lo suficientemente enérgicos para causar daños materiales y eventualmente, humanos. 133. Terremoto: Ruptura repentina de las capas superiores de la tierra, que algunas veces se extiende a la superficie de esta y se produce vibración del suelo, que de ser fuerte causará destrucción de vidas y propiedades. 134. Tiempo de Recurrencia: Lapso que matemáticamente, se espera medie entre dos fenómenos destructivos de la misma clase e intensidad. 135. Tifón: Velocidad máxima del viento de 64 nudos o más. 136. Tormenta Eléctrica: Fenómeno meteorológico que consiste en la descarga pasajera de corriente de alta tensión en la atmósfera. 137. Tornado: Tempestad giratoria muy violenta de pequeño diámetro, es el más violento de todos los fenómenos meteorológicos. 138. Topografía: Conjunto de los rasgos físicos que configuran una parte de la superficie terrestre. 139. Trauma: Lesión de cualquier naturaleza. 140. Triage: Selección y clasificación de víctimas mediante la aplicación de procedimientos normados, en los que se determina su probabilidad de supervivencia. 141. Tromba: Manga o columna de agua dotada de movimientos giratorios por efecto de un torbellino. 142. Turbulencia: Movimiento desordenando del aire, originando trayectorias o remolinos, que pueden ser suaves o extremadamente violentos. 143. Vaguada: Area prolongada de baja presión barométrica que se extiende desde el centro de un ciclón, a la que a veces se le da el nombre de seno barométrico. 144. Veleta: Aparato que marca la dirección del viento. 145. Vertiente: Plano en declive de un terremoto o un tejado para facilitar el desagüe. 146. Víctima: Persona que ha sufrido la pérdida de la salud en sus aspectos físicos, psíquicos y sociales, a causa de un accidente o desastres. 147. Volcán: Abertura de la litósfera por la cual el magma alcanza la superficie. 148. Vulcanismo: Conjunto de fenómenos y procesos relacionados con la emisión de magma a través de los volcanes. 149. Vulnerabilidad: Facilidad con la que un sistema puede cambiar su estado normal a uno de desastre, por los impactos de una calamidad. 150. Zona Arida: Area en que los recursos hídricos tanto subterráneos como de lluvia, son insuficientes para balancear la cantidad de agua que se pierde por evaporación. 151. Zona de Ruptura: En sismología, área de una ruptura de falla, correspondiente a una secuencia de terremoto particular. 152. Zona sísmica: Región donde se registran sismos con mayor frecuencia.



153.Zonificación: Por lo general indica la subdivisión de un área geográfica, país, región, etc, en sectores homogéneos con respecto a ciertos criterios.
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